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A „TŰRÖK SZULTAN"-hoz 
czimzett 

NŐI DIVAT ÉS KÉSZ RUHA-RAKTARBAN 
Budapesten hatvani-utcza, az ujvilág-utczával szemben k é s z n i h á k legújabb divat szerint a l e g o l c s ó b b ára­

kon kaphatók : é s p e d i g 15 frt, 18 frt, 2 0 frt, é s 25 írt­
ért i gen finom ke lmékbő l . 

f e k e t e t e i - i i ö - r i i l i A k 20 ír t tó l kezdve . 

Megrendelések is ugyanezen árakon pontosan é s gyorsan 
te l jes í t tetnek, é s kívánatra minták küldetnek. 

I V a g y v á l a s z t é k ; kész t a v a s í i felöltőkből párizsi 
minták szerint 6 írttól kezdve . f e k e t e t e r n ó - r u h á k 20 ír t tó l kezdve . | minták szerint b írttol kezdve . . 

CZI1: A „ T ö r ö k s z u l t á n " - h o z . Bndapest, hatvani ntcza. 
Önműködő varrógépek 

sz íves m e g t e k i n t é s é s e l a d á s vége t t 

Brenner Károlynál SÉÖK© 
A m o z g o n y l é n y e g e s b e l ő n y e i : 
1. t e l j e s me l lőzése az egészségrontó l ábba l i mozgatásnak; -
2. harmadfél- , sőt háromszoros t e v é k e n y s é g a taposó géppe l s z e m b e n ; mi ­

ntán az u t ó b b i n a l eg jobb varrónő csak rövid tartamra v é g e z h e t perczenkint 500 
öltést , m i g a m o z g o n y szabályszerűen 1200 ö l tés t tesz ez idő a l a t t ; 

3 . l e h e t ő l e g k ö n n y e b b é s l egpontosabb szabá lyozhatóság , mi által hasonl í t -
hat lanul s zebb m u n k a éret ik e l ; • 

4. a tanulás egyszerűs í tése . Még g y ö n g é b b e g y é n e k is néhány óra alatt a 
varrást megtanulhat ják , mivel , a mi eddig l e g s ú l y o s a b b volt , a taposás , mel lőzve van . 

V A B R Ó G É P E K L Á B B A L H A J T V A . 
AC\ - f V f c - w i n 4 - eSy Whee ler & Wi l son , te l jesen (zajtalan járás é s aczé l -
T K r V I U i l J l l bői készül t részekért jó tá l lva) . 
tZí\ 4 ? - ^ _ . £ — - M egy S i n g r e r teljesen. Minden géphez bizonyítvány (jót-
DU I O r i n X á l l á s i l evé l ) mel léke l te t ik . 4546 

l E C Ö T Ö - O É P E I t ! 

a drezdai kötőgép-gyárból, a legtökéletesebbnek elismerve, olcsó árakon. 
Á B J T E 6 Y Z É K B K É S K É P E 8 L E Í R Á S O K ! I I V Q Y B J ? . 

ajánljuk k i tűnő m i n ő s é g ű 4553 

tömörszeniMket 
csökkentett ár mellett . 

Salgótarjáni kőszénbánya részvény-társulat 
Budapest, V., József tér 6. szám. 

JE3C. E X-. L "F1 . E » . «*8 
Budapest, II. ker., főutcza, a keresk bank epületében, 

ajánlja nagy választékú raktárát férfi, női s gyermek kész fehérnemüekben, minden szövött 
áru s uri divat-czikkekben legolcsóbb szabott árakon. 

Mtnden levél általi rendelés utánvétellel különös figyelemmel szigorúan kívánság szerint rögtön legjobba* teljesít­
tetik. Mát akármiig etikkekrei megbízásokat is szívesen estközlök. Csomagolást nem számítok. Minden nem tetsző" 

darab kicseréltetik vagy kívánságra érte az ár visszaadatik. Legjobb minőségért kezeskedvén. \ • 
Urak részére : 

Rendeléseknél kérem a gallérboséget. 
I n g e k angol eh ffonból (madapolan) minden formá­

ban, de most legkeresettebb a 3-zoros sim- mellű 
mely legdivatosb a ezél-zerübb darabja 1.40, 1.65, 
i. 2.10, S, 3.50, 4, 6 darab 8, 9.50. 11.50. 13, 17, 20, 
M.80. 

Sxines perkélMl legujakti mintákban darabja 1.50, t, 
JÍ5, í.50, 6 darab 8.50, 11.50, 12.80, 14.20. 

Síidéi angol oxfordbél legújabb mintákban gallérral, 
darabja 2.25, 6 darab 12.80. 2 külön gallérral, db)a 
3*0. 6 da-ab S1.60. 

loarelSk gallérral, darabja 60 kr. 8 darab J.2S. 
Lábra valtfar. .vászonból minden formában : darabja 

1.50, 1.75, í, 2.25, í.50, 3, 6 darab 8.50, 10. 1150, 
1Í.80, 14.S0, 17. 

Télre szövött gyapja alsó melléavek, álsd nadrágok 
• félharlsnyák. 

F e i h a r i s n y á k siSrBit kStegje fehér ».5i. 3, 3.50, 
fehér vagy eiikos 4, 4JW, 5, 5.50, egéaa 10 frttg 

Gal l ér s k é z el ük legfinomabb, legnjabb divata 
niintiban, 1 kBtsg gallér szép dobozban 2.50, kezeli 
4,4.40, 5.25. 

Z s e b k e n d ő k , egé s febér vagy sainea szélM, kS­
tegje 2.40, 3.60, 4.20, 5. 5.50, S egéaa 15 írtig, febér 
selyem darabja 00 kr. 

Legnjabb n y a k k ő t ö k aelyemoSl, keskeny 14 krtól 
1 fnig, széles 20 krtól 3 írtig, kész nyakkótók min­
den Annában 40 krtól 5 trtig, nyakcsokrok l t krtól. 

A n g o l p l a l d e k darabja 7.50, S, 10, l t frt, alald. 
szíj 60 kr. 

K a a t s c h n k - k ö p e n y e g darabja 8, t frt. 
K e a z t j í i k kitűnő glacée párja 1.15, szarvasból' 1J0, 

1.90, nyári szSvStt 35 krtól t frtig. 
T o r ü l k i i t ü k beszegve, kStegje 5—15 frtig. 
Ruganyos nadraartarttfk 70, 90 kr, 1, l.to, na*. 

rágszij 25 kr. 
E s e r n y ő k 2—IS frtig. Uri napernyő* 1—4 frtig. 

Nyárra nszógajvák s sapkák, fürdóköpenv s exIpSk. 
• e l ) - , k é z e l ő - • c a l l é r - l s u r g o m b o k csont­

vagy broneeból nagy válaszokban, szép melltűk, 
nyakkeadogyűrűk, 'tésűk, fogkefe, szappan és finom 
illatszerek 

F i ú k részére keaztyflk, ayakkStók, zsebkendők. 
l.raVnyok réizére fehér éa színes ehiffon- és fekete 

moir-kötánvek, gallér- • kezelik, harisnyák, kamas 
lik, zsebkendők, nvakkStók, keztyik a kerek fejtésük 

H ö l g y e k r é s z é r e : 
I n g e k vászonból sima darabja 2.10, 2.20, 2.50, 3, 

6 darab 12 frt, 12.75, 14 20, 17, angol chiffonból (ma-
danolan) sima darabja 1. 0, 1.40, 1.60, 2, 6 darab 
7.40, 8, 9.20, 11.50, szép mellvarrással a .hímzéssel: 
darabj i t, 2.25, 2 50, 3, 3.50, 4, 6 darab 11.50, 12.80 
14.20, 17, 20, 22.80. 

Corisei t e k angol ehiffon- vagy barcbetbSl: darabja 
1.40, 1.50, 1.60, 1.80, 2, 2.50, 3, 3.50, 4, í, 6 darab 8, 
8.50, 9, 10, 10.25, 11.50, 13, 17, 20, 22.80, 28 frt. 

I .Anrava lók chifion- vagy barehetból: darabja 1.35 
1.50, 1.75, 2, 2.50, 3, 3.60, 6 darab 7.70, 8.50, 10, 11. 
50, IAÍ0, 17, 20. 

A l s ő s z o k n y a k chiffonból, szép személyivel éa fod­
rokkal : darabja 2.40, 2.80, 3, &50, 4, 4*50, 5, 6, 6 
darab 13-75, 16, 17, 20, 22.80, 25.50, 28, 33.50, nszály-
lyal darabja 3.50, 4—10 frtig. 

Losz f f r - szokny í ík fodrokkal• darabja3.50, 4. 425, 
6, 5.50. 6 f-t. 

I . ő s z ő r - t o r n u r o k : dbja 1J0, ÍM, 1.60, t, 2.50. 
D e r é k f ű z ő k (Mieder): dar bja 1, 1.25, 1.60, 140, 

2.60, 3, 3.50, 4. 
Díszített k ö t é n y e k chiffonból, febér 1, 1.40, 1.75, 

3, 2.25, azinea 1.40,1.76 fekete moirból 1.3», 1.60, 2.20. 
Z s e b k e n d ő k egész fehér vagy szinea széllel: drbja 

ÍM krtól, hímzettek 30 krtól. 
SzSvStt pamut h a r i s n y á k ; kS'egje 2.Ó0, 3.60, 4.2 , 

5, egész 12 frtig; 2 gombos ««St k e s z t y ű k : ki­
tűnő í.lacée párja 1.15, szarvasbőr 1.20, 1.8 !, nyári 
szSvStt 20 krtól 2 frtig. Mollgallérok s ajak, leg­
njabb gallértdarabja 4 krtól s kézelők párja 9 krtól 
riehfodrok s kalapfátyolok 25 krtól, selyem recze-
főkótők (Netzhaube), 17 krtól. 

P o n g y o l a f ö k ő t ü k : febér 70 krtól, szalaggal 85 
krtól. Selyam nyakkandók 10 krtól 3 frtig, fej vagy 
nyak selyem csokrok 35 krtól, nj divatú selyemmel 
díszített nyakfodrok 50 krtól 3 frtig. Női derékövek 
15 krtól 2.50-ig. Mindenféle fésű, fogkefe, szappan s 
illatszer. 

Legújabb női napernyők 1.30—10 ftlg, legyezek 40 krtól 
10 frtig. Hyárra éazórohák s fokotok, fürdőköpeny 
s czípők. 

C j o n s z ü l ö t t g v e r m e k e k részérc ingecskék, 
szövött, horgolt • kStStt rokolyák a főkötős, szakil­
kák, vásson a horgolt pólyaszalag, hosszú vánkos, 
piqnó s levarrott pappl-nkák, vászon-s gumtni pelen­
kák, horgolt ezipóeske, harisnyák, téli berlini zubbo­
nyok, szoknyácskák s fejkBtók a legolcsóbb áron. 

Jsiies kanavászok vége 8 frt, 8 frt 50 kr., 9 frt. 15 frtig, 30 rífős fonalvászon vége 8 frt 50 kr., 9 fr» 
9 frt 5» kr., kávés-abrosz 2 frt 20 krtól, kávéskendó kStegje 2 frt 10 krtól, csipke füg Sny egy ablakra egy 
pár 3 frt 50 krtól 15 frtig, függöny-bojtok párja 60 k tói, ágyterítő".. * fr; 75 krtól, asztalterítők 4 frt 50 krtól 
ChiSbn rífe 20, 22, 25, 28, 30, 34, 40, 48 kr. mindennemű fehér a salnes barchent s flanel], szines perká'ok, 
pamut s selyem bár-ony. Továbbá minden f e h é r á r a k , csipkék, hímzett nemnek bélés szSvetek, di-zitések 
szalagok s rövid áruk, pottendorfl, 4 szálas fehér s szinea gyflrakotg pamut gyári áron i klrálykotoczérna. 

A FrnnMitz-TA rsuliit 
migYRr irodalmi intései kiáltásában 
BmitpeBtea (efiyelem-nlca» 4. uú>] 
»«^j«;«nt ss niiadan mBnyrnruznM 

kapnst4: 
BBJflCXlTi IRMA. 

A nők hivatása. 
Fűzve 1 frt 20 kr 

H ö l g y e k százezrei 
szép, tiszta fehér, ifjudad börszinüket egyedül és k: i 
róla? a párizsi dr. Lejosse-féle HA\ 1SSA\TE nev: 

feülmulhatatlan börszépitö szernek köszönik 
Szeplő, májfoltok, pörsenések, börf.dtok, rezessé/Dat 
tanisok, ránczok, hitnlöhelyek biztosan eltávoliit»»V i 
s a gyöngéd feliér, ifjudad, friss kinézés ismét TÖPIK 

előtérbe lép. A siker biztosíttatik. p B 

Egy nagy eredeti üveg ára frt 2.50, kicsiny frt i SA 
Valódi min ségben kapható 

Budapesten Török József úr gyógytárában. 

Tek. Török József gyógysz. urnák 
Budapest király-utcza 7. sz. 

A Dr . Lejosse - fé le R a v i s s a n t e múl t heti külde­
m é n y e barátnőim körében te l j e sen e l k e l v é n , — szives-
kedjék ezen kitűnő, és valóban meglepő eredményű bőr-
finomító szerből ú jó lag 12 ü v e g 1 frt 50 kros és 4 (2 
frt 50 kros) nagy üveg valódi párizsi Dr. Lejosse-féle 
H a v i m n t e - é t küldeni . • ; .-""•..•'", 

K é r e m ezen rende lményt e sorok v é t e l e után ajon-
nal útnak i n d í t a n i , m i n t h o g y t ö b b e n barátnőim közül, 

is kik fürdőre v a g y kéjutazásra k é s z ü l n e k , ezen nélkfllöj. 
j> l e t l e n é s mindamel le t t ár ta lmat lannak b izonyul t szépi. 
™ tőszerrel m a g u k a t e l lá tn i óhajtják. 

S z e g e d , 1878. május 8-án. 
T e l j e s t i sz te le t te l IS . . . . n Amália. 

Nyújtsunk kezet a szerencsének! 

375,000 Mrofl. sarka vap 218,750 írt 
főnyereményt nyúj t kedvező e se tben a legnjabb nagy 
pénzsorsjáték, m e l y a magas kormánytó l engedé lyez ­
ve é s biztos í tva van. 

A z uj tervezet e l ő n y ö s berendezése olyszerü, hogy 
kevés hó l e fo lyása a latt 7 kisorsolás á l ta l 4 9 , 6 0 0 n y e ­
remény j ő biztos e ldöntésre , m e l y e k között főnyere­
mények 375,000 biro'd. márkával v a g y 218,750 o. é. 
írttal vannak, kü lön legesen azonban 4165 
1 nyeremény á m. 250,000 
1 '.-•••» » » 125,000 
1 » » » 80,000 
1 • » » 60 ,000 
i • »: • 50 ,000 
2 » » •-• 40,000 
1 . » » 36,000 
3 » ». » 30,000 
1 » » » 25,000 
5 » » » 20,000 
ö » > » 15,000 

1 nyerem, á m. 12,000 
2 3 » s > 10,000 

4 » »* » 8,000 
31 > » » 5,000 
74 " I • » 4 , 0 0 0 

200 » » » 2 ,400 
412 • » » 1,200 
621 » » » 500 
700 » . . 250 

28,015 » . • » " * 138 
s t b . s t b . 

E n a g y , az á l lam által b i z tos í to t t pénzsorsjáték 
l egköze lebbi e l ső nyereményhuzása h ivata losan van 
megál lapí tva , é s 

m á r f . í é v i j ú n i u s I S . é s 1 3 - á n 
fog v é g b e m e n n i , me lyre ' 
1 egész eredeti sors jegy csak márka 6 v a g y frt 3 i o. b . j . 
1 fel • » » s 3 » » l f » 
1 n e g y e d » » » > 1 | i 90 kr. 

Minden megbízás azonnal azfisazeg brkiildéac, postautal­
vány vagy utánvét mellett a legnagyobb gonddal teljesíttetik, 
mindenki saját kezéhez kapván tőlünk az állam c -nerevel ellá­
tott eredeti sorsjegyet . 

A megrendeltekhez a megkívántató hivatalos tervezetek in­
gyen mellékelteinek, valamint minden húzás után megküldjük fel­
szólítás nélkül érdekelteinknek a hivatalos lajstromot is. 

A nyeremények kifizetése mindig pontosan állami kezesség; 
mellett történik, s vagy közvetlen küldetik meg, va?y az érdeV el-
tek kívánsága szerint Ausztria nagyobb helyein létező összekötte­
téseink által teljesíttetik. 

Gyüjtödénk mindig kegyeltetett a szerencse által s ugyanott a 
sok jelentékeny nyeremény kSzött a legelső főnyeremé­
nyek Is lettek gyakran megnyerve, melyek az illetőknek köz­
vetlenül ki is fizettettek.. 

Klóré láthatólag az ilyen legszilárdabb alapon nyugvó 
vállalat egész bizton mindenfelé igen élénk részvételre számithat 
a miért is kérjük az érdeklődőket, már a közeli húzás miatt i s , 
megrendeléseiket minél előbb, közvetlenül hozzánk juttatni szí­
veskedjenek. 

Kanom & Simon, B"t"^dHTmw«ro,,,lft 
V é t e l e é s e ladása mindennemű á l l amkötvények , vasút i 

ré szvények é s kö lcsönsors jegyeknek . 
P. 3 . Egyidejűleg köszönetet mondunk az irántunk eddig táplált 
bizalomért, és a midőn az új sorsjáték kezdetén érdekeltjeink 
részrételét kérnök, kijelentjük, miszerint ezután is törekvésünk 
leend, folyton pontos és szilárd kiszolgálás által teljes megelége­
désüket kiérdemelni. A t. 

Dr. Lengi* Frigyes 

nyir-balzsanm 
kitűnő hatása és jelességénéi fogva valamennyi 
szépitő-szer között az első rangot foglalja el, és 
számos év óta a leghitelesebb készítménynek 
bizonyul. E tulajdonságok világhírt szereztek 
neki s szükségletté emelték a müveit nemzetek 
számos férfia és hölgye előtt. — Ezen 

növényi szépség-zománcz 
által megnedvesített börrészletek kevés pillanat alatt vakítóan fehérek 
lesznek, a legnagyobb simaság- és finomsággal összekötve. Minden 
használat után majd nem észrevehetlen pikkeh ek válnak el a börtő , 
miáltal ezer meg ezer egyén, kik e balzsamot szakadatlanul használták, 
hova tovább minden börtisztátlaoságtól, úgymint: napégés, szeplő, 
himlöhely, pörsenés, börholyag, kiütések, az arcz és orr természetlen 
vörössége, a bőr b teges külleme, sömör stb. stb. nem csak teljesen 
megszabadultak, hanem bőrük minden évszakban azon bársony-
szerű, fehér ruganyosságot nyerte, mely a tökéletesen szép bőrszín­
hez megkívántatik, és a melyet e szer használata által a késő aggkorig 
is megőrizhetni. 

E g y b o r s ó v a l , h a s z n á l a t i u t a s í t á s s á l e g y ü t t f r t 1 , 5 0 . 
Valódi minőségben kapható Budapesten Török Józse f yógy-

•zerésznél, király-utcza 7. f oz so i i ) han Pixztory Bódog gyóg^rsze-
ri-sznél, Mihály-kapu. Temesváron Tarczny István gyógysz. Linz­
ben Frübstück J. L. kereskedőnél. * . 1536 

Cs. és kir. 
szabadat m. 

a maga 
egyet'en hatású 

patkány- és egér-irtó szer. 
Egy báflog-doboz á a 1 frt 6 
doboz 5 frt o. é. Valódi per­
zsiai, minden 
rovart irtó por. 
Közvetlen szál-

li'mányu , vegyileg 
tiszta növénykészit 
meny, csupán válo­
gatott, jótállás mel­
lett biztosan ható al­
katrészekből összeállítva, telje­
sen méregnéiküli, mintapolos­
kák, bolhák, moly, házi tü­
csök, svábbogár , hangyák 
stb.-ket felülmúlhat anul biz­
tosan és teljes hatású irtószer 
gyanánt elismerve, dobozok-
ban, minden doboz egy szóró-
készülékkel ellá v a , 1 frt 

55 kr, és 
30-kr.o. é. 
Speciali­
tás , kitű­
nően biztos 
és gyöke­
resen ható 

svábbogár (Heimeken) irtó por, 
1 csomag ára 5 0 kr. 6 csomag 
3 frt35kro. é. 

Teljesen méreg 
nélküli , gyors (í 

biztos hatású 
orosz-bogárt 

(csotány-bogár)ir-
tó por, dobozok' 
ban (külön szóró 
készülékkel elal­

va), ára 1 doboznak 
1 fit és kisebb 55'ír. 
o. é. 
Telj sen méregmen­

tes, b ztos és gyöke­
res hatású 

molyolat és hangyákat 
irtó por. 

E por nemcsak megóv a moly-
és hangya-kirágások ellen, ha­

nem még biztosan és gyö: 
kérésen ki is irtja e rova­
rokat, ha az buti>rok, sző­
nyegek, téliruhák, gyap-
jukelmék, szücsáruk, ko­
csiba stb. hintetik. Dobo­

zokban o. é. 1 frt 55 kr. és 30 
kr.-jával. 
Cs. és kir. szab/gyökeresen bato 

poloskairtó szer, 
bútorok száma'a. Egy nagy 
tivegSO kr. S üveg 2 frt 55 kr. 
f kis üveg 30 kr, 6 üveg 1 frt 
5 3 kr. o. é. 

FölBlmnlhatlan hatása 
poloska-irtó szesz 

falazat számára Festésnél, me-
s élésnél va^y falak mázolásá­
nál a festékbí, mészbe vsgy 
vakolatba keverésre alkalmas. 

Egy pintes üveg ára 1 frt, • 
pintes üveg 5 frt. 1 pintek üveg 
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VOLTAIRE. 
(1694—1778.) 

SZÁZ esztendő, azt hinné az ember, elég 
idő arra, hogy egy sirról elemérje a 
követ, melyet elfogultság, vak düh és 

gyűlölet dobott reá, s menten és szabadon 
engedje felhajtani róla az érdem és elis­
merés pályáját. S ha mégis azt látjuk, 
hogy a XVIII. század egyik legnagyobb 
szellemének, Voltaire-nek, a circy-i költő­
nek s a fernay-i bölcsnek, halála századik 
évfordulóját, Parisban, Francziaországszi­
vében nem lehet teljes nyilvánossággal, 
az isten szabad ege alatt ünnepelni meg, 
hogy a nemzet, sőt az emberiség elisme­
rése nyilvánításának kényszer-rendszabá­
lyok igyekeznek útját állani, vagy legalább 
megszorítani s a Voltaire-ünnepélynek 
ellensúlyozására, az általa „becsmérelt" 
Pucelle (az orleansi szűz) magasztalása 
tüntetőleg rendeztetik a templomokban; 
csakugyan be kell vallanunk, hogy száz 
esztendő sem elég az utókornak, minden 
irányban kivivni az érdem elfogulatlan 
megítélését és a teljes igazságszolgáltatást, 
k°gy — ha semmi más nem is, de a 
hagyományos „ódium theologorum" még 
száz hosszú esztendő lefolyásával sem 
csillapítható le, sem elégíthető ki. 

Kétségtelen, hogy a Voltaire nagy 
szelleme nem volt ment nagy tévedésektől 
s elsőrangú fénycsillagát nagy foltok homá­
lyosították. Fékezhetetlen gunyora, mely-
lyel azt, a mi másoknak szent, oly elő­
szeretettel ostorozta, személyes hiúsága, 
mely jellemének egyik uralkodó vonása 
volt, háttérbe vonulnak szellemének fénye 
s szivének alapjában nemes volta előtt; 
de az az elkeseredett s végletekig menő 
harcz, melyet — nem ugyan, mint ellen­
ségei ráfogják: az isten ellen, hanem igenis 
az akkori keresztyénség ellen folytatott, 
melyben nem elégedve meg azzal, hogy 
annak visszaéléseit vérig ostorozza, alap­
jait s létjogát is megtámadta, méltán 
kihívhatta ellene a bosszút és gyűlöletet, 
mely nem is késett átkaival halmozni el a 
főt, melyben annyi nemes eszme s a szel­
lem és lelkiismeret szabadságának oly 
lángoló szerelme forrott. De hogy a kor­

társak gyűlölete, mely szenvedélytől elva­
kítva s talán méltó haragtól ösztökélve, 
az árny mellett a fényt feledi, még száz 
év múlva is annyira hasson, hogy a köz­
társasági Francziaország kormánya, az 
egyházi befolyás nyomása alatt a nyilvá­
nos ünnepet megtagadja attól, a ki élete 
végeveiben, mikor busz évi önkéntes szám­

űzetés után Parisba visszatért, a királyi 
Francziaország ugy ünnepelt s oly diadal­
menettel fogadott, a minő méjg soha egy 
Caesarnak sem jutott részébe : ez valóban 
megdöbbentő jelenség. Mert ha kortársai 
mondhatták is róla, hogy fényes, de léha 
szellem volt, meggyőződések és eszmény 
nélkül, hogy gnnyora, elméssége, költői 
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lángesze s irói nagysága mind csak szemé­
lyes hiúságának szolgálatában állott: az 
utókornak nem szabad elfeledni azt, hogy 
akárminő személyes indokból, de nagy 
dolgokat tett, a szabadság és emberi jog 
érdekében harczolt, s az emberiség legna­
gyobb jóltevői közé tartozott az általa 
kivívott eredmények által, melyeket nem 
kisebbíthet a küzdelem indokainak netalán 
kevésbbé tiszta volta sem. 

Mert ki vonhatná kétségbe, hogy Vol­
taire, a költő — kinek tragédiáit, nem­
csak az általa egész franczia nemzeti gyű­
lölettel megtámadott Shakespeare, hanem 
a Corneille és Eacine tragédiái is felül­
múlták költői s különösen drámai becsben, 
de a ki azért mint költő is nagy volt, hogy 
Voltaire a történet- és regényíró, a saty-
rikus és bölcsész, a tudós és polyhistor: 
egyetemes lángész volt? S ki vonhatná 
kétségbe, hogy Voltaire, a nagy Frigyes 
barátja s a szent inquisitio által kerékbe 
töretett Calas János védelmezője és meg-
boszulója, nemes szivü nagy ember volt ? 
Ki vonhatná kétségbe, hogy a XVII. szá­
zad végéveiben született s csaknem az 
egész XVIII. századot átélt Voltaire, az 
átalakulás e nagy századának legteljesebb 
s legvalódibb képviselője, minden szellemi 
és erkölcsi irányaiban ? Ki tagadhatná, 
hogy annyi nagy szellem és fényes név 
közt, a mennyivel a XVII. század Fran-
cziaországa ékeskedik, a kik közül egy 
D'Alembert, Buffon, Diderot, Rousseau, a 
tudomány egyes ágaiban őt bizonyára fe­
lülmúlták, de egyetemesen s mindent ösz-
szevéve mégis a legnagyobb szellem s a 
legfényesebb név az övé ? S a gyűlölet 
még sem bocsáthatja meg neki tévedéseit 
s még sem vethet fátyolt bűneire — egy 
század multán sem ? Bizonyság: hogy 
Voltaire szelleme ma is hat, az ellen még 
ma is harczolni kell ellenségeinek, a kik 
a szellemi, erkölcsi és lelkiismereti sza­
badság ellenségei. Ez épen a lángész bé­
lyege, hogy mikor porai már rég elvegyül­
tek a föld porában és sirja dombját rég 
egyenesre lapította az idő, szelleme akkor 
is jelen van, él és hat, és mindig ifjú. 
Ellenségei, dühös gyülöletökkel jobban 
megtisztelik őt, mint barátai rajongó lel-
kesedésökkel! 

VOLTAIBE (Ferencz-Mária Arouet) 
1694. november 21 -kén született Parisban 
s ugyanott halt meg 1778. május 30-kán, 
élete 84-dik évében. Hosszú életében, 
rendkívüli szellemi termékenység mellett, 
egész könyvtárt irt össze, melyről maga is 
azt mondotta, hogy „ily nagy podgyász-
szal nem lehet eljutni az utókorra" — s 
mégis eljutott vele, és pedig nemcsak 
egyes kiváló müveivel, mint minden nagy 
iró, hanem szellemi tevékenysége össze­
ségével is, mely összeaszott satyr-arczából 
s villogó szemeiből, mint sugár-koszoru a 
nap arczából, körösleg sugárzik szerte szét, 
s mig egyes munkái feledésbe mentek, 
mások többé-kevésbbé olvastatnak (mert 
olvashatóbb iró alig van Voltaire-nél), 
munkásságának összes hatása csorbítat­
lanul érte meg halála napjának százéves 
fordulóját. 

A jezsuiták kollégiumának növendéke 
volt; de szerzetes tanárainak már akkor 
sem nagy örömük telt benne. Mert a kol­
légiumi ifjak vitatkozásainál egy alkalom­
mal az isten létének tételét vitató tanuló-
társával szemben oly szellemesen s tudo­
mányos készlettel vitatta az ellenkező té­

telt, hogy a vitatkozáson jelenlevő tanár 
őt a szószékről lekergette: „Szerencsétlen! 
— kiáltá rá — belőled még az atheismus 
ügyvéde lesz !" . . . A jóslat nem teljesült ; 
Voltaire soha sem volt atheista; ő deista 
volt mindig; s mikor (mint Cato a „Car-
thaginem delendam censeo"-t) mindig is­
mételte „Ecrasez l'infame!" („tipord el a 
gazt!") — ő az eltiprandó gaz alatt áta-
lában a pozitiv vallást értette, mert azt 
monda: „Üsd agyon a babonát! minden 
pozitiv vallás babona, s valamenyi közt 
legrosszabb a keresztyénség!" Hamis és 
rettenetes szó mindenesetre, — de nem 
istentagadás, s ne felejtsük el, hogy a 
XVIII. század a legkeresztyénség-ellene-
sebb század volt Krisztus óta; a tudomány 
átalában s különösen a bölcsészet a po­
zitiv vallások ellen fordult s e részben 
Voltaire nem ment tovább, mint százada 
más lángelméi; csakhogy több történelmi 
érvvel s mindenek fölött több szellemmel 
vitatta nézeteit, mint mások. 

Mikor Francziaország s a század leg­
nagyobb tudósai az encyclopaedia meg­
írására egyesültek, Voltaire eleinte kevés 
részt vett a munkálkodásban, sőt a poli­
tika s nemzetgazdaság még akkor zsenge 
tudományától átalában idegenkedett. Nem 
szerette az uj , úttörő eszméket, a meg­
levők terjesztése s népszerűsítése: ez volt 
az ő igazi hivatása. Nem feltaláló, hanem 
világosító lángész. Világtörténelmi müvei 
leginkább bizonyítják ezt; óriási sokolda­
lúsága ezen a téren a legmeglepőbb. Orosz­
os Svédország, Török- és Németország, 
Perzsia és India, China és Mexikó, a föld 
minden része, minden országa s nemzete, 
minden népfaj, az eszmék fejlődésének 
minden foka és átmenete: kisujjában van ; 
s a mit mond, elbeszél és fest: mind vi­
lágos, habár, meg kell vallani, mind irány-
zatos is, mert mind arra a refrainere vezet: 
Ecrasez l'infame! 

A keresztyénség elleni harcza a pa­
pok elleni harczban tetőzött. S ezzel az 
egyház, vagyis a papok dühös gyűlöletét 
vonván fejére, menekülnie kellé. Nagy 
Frigyes, századának egyik legnagyobb szel­
leme maga is, vonta őt magához. Kama­
rása és udvaroncza lett a nagy királynak, 
a ki szintén franczia iró volt, habár csak 
a hízelgés mondhatta nagy írónak is. De 
Frigyesnek sem soká maradt kegyében; 
két éles kard nem férhetett egy hüvelybe; 
mind a kettő sértve érezte magát — való­
színűleg igaza volt mind a kettőnek, s 
Voltaire elhagyta a berlini udvart és Né­
metországba, majd Svájczba ment, a hol 
Fernayben telepedett le. Élete s munkás­
sága itt érte el tetőpontját, s hírneve évei 
számával növekedett. Élete utolsó húsz 
évét töltötte i t t ; s csak 1778. februárban 
szánta el magát, hogy még egyszer Pa­
risba menjen s jelen legyen utolsó szo-
morujátéka, „Iréné" előadásán. Oly lel­
kesedéssel fogadtatott, melyet maga is 
sokalt; s midőn a hatodik előadáson, a 
tetszés-zaj, taps és koszorúktól elhalmo­
zott költő a tomboló közönség előtt meg­
jelent, elérzékenyedve s könyekre fakadva 
kiáltott fel: „Francziák, örömmel akar­
tok-e megölni?" A felindulás annyira ha­
tott az aggastyánra, hogy ágyba esett s 
május 30-án meghalt. Testét a troyes-i 
püspökséghez tartozó scelliéres-i Notre-
Dame templomba temették, de a nagy 
forradalomkor fölvették s nagy lelkesedés­
sel helyezték el a Pantheonba. 

Voltaire irodalmi munkásságának csak 
vázlatos képét sem adhatjuk e lapok kor­
látolt terén. Húsz éves korában gúny ver­
seket irt a regensre és a berry-i herczeg-
nőre, a miért a Bastille-ba került. Két 
évig tartó fogságában irta három első tra­
gédiáját: „Oedipust", „Artemisiát" s 
„Mariannát", melyek elseje roppant tet­
széssel , a más kettő azonban már kétes 
sikerrel adatott. De a költői hirén esett 
csorbát csakhamar a „Henriade"-dal, e 
nemzeti époszszal köszörülte ki, melyet 
kortársai túlságos lelkesedésökben Homér 
fölé helyeztek, a mit az utókor természete­
sen nagyon is leszállított. De hirét még 
magasabb fokra emelték ujabb tragédái: 
„Brutus" és „Zaire", s mindenek fölött 
történeti műve: „XII . Károly" (a kalan­
dor svéd király) élete. E műve a népszerű 
történelmi styl valódi példány képe, ugy 
olvasható, mint egy regény, s nemcsak 
korában volt kedves és elterjedt olvas­
mány, hanem ma is az. Tragédiái sorát 
mindig ujabbakkal szaporította, s köztök 
olyanokkal, mint „Merope", „Tankréd", 
„Semiramis", melyek a tetszésben a Cor­
neille- és Raeine-éival vetélkedtek. Shakes­
peare-rel, kit faragatlan és Ízléstelen vad­
nak tartott, a „César halálá"-ban szállt 
versenyre. Élőbeszédei, melyeket tragédiái­
hoz irt, a polemikus dramaturgia kitűnő 
példányai, mint Nisard is elismeri. Törté­
nelmi dolgozatait pedig „Oroszország tör­
ténete Nagy Péter alatt" czimüvel s má­
sokkal egészítette ki. 

De bármily nagy volt költői és törté­
netírói munkássága, a bölcsészeti azt is 
felülmulta. „Philosophiai Levelei" (1735) 
melyekben szabad nézeteit először fejezi 
ki komoly alakban, jó alkalmat nyújtottak 
ellenségeinek, hogy üldözéseiket megújít­
sák ellene. Már Fernayben volt, mikor az 
összes európai ellenzék vagy forradalmi 
párt vezéréül tekintetvén, „Bölcsészeti 
Szótárát" — „A történelem philosophiá-
já t" — „Bolingbroke bölcsészetének bí­
rálatát" — „A biblia magyarázatát" — e 
minden konzervatív felfogást szeges os­
torral s láng-szijjakkal csapkodó müveket 
kiadta. Irányregényeiben, minők: „Zadig, 
vagy a végzet", — „A chinai árva" — 
— „Candide" s egész sereg kisebb saty-
rában, alkalmi költeményben, történelmi 
s bölcsészeti értekezésben, mindig egyenlő 
erővel, érrel és szenvedélylyel szállt sikra 
minden zsarnokság, minden visszaélés, 
minden előítélet és babona ellen. E rész­
ben soha sem tagadta meg magát és szel­
lemi irányát soha sem változtatta. A ter-
mészet-philosophiában is, melyet először 
„Newton bölcsészetének elemei" (1738) 
czimü művében fejtegetett, ugyanazokat 
az elveket érvényesítette, mint a törté­
nelmi s erkölcsi philosophiában. 

Nemes szivének legszebb cselekvényei 
késő aggkorára esnek; oly korban, mikor 
másoknál összeaszik s hideggé, közö­
nyössé vagy önzővé válik a sziv, nála ak­
kor tágult ki legjobban. Bátor és lelkes 
föllépése a vallásos meggyőződéseért ül­
dözött Calas János hugonotta családja ér­
dekében, a kin a toulousei törvényszék 
valódi törvényes gyilkosságot követett el, 
hasonló fellépései Sirven és Lally ügyében, 
s szép tette, melylyel a költő Corneille 
vagyontalan unokahugának kiházasitása 
költségeire „Magyarázatok Corneille-hez" 
czimü müvét irta s adta ki, méltóan zár­
ták be s koronázták meg nemes életét. 
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Voltaire hatása korára megmérhetet­
len. Még hibái is közösek voltak századá­
val, s azok által is hatott. Több tehetséggel 
mint jellemmel birva, tulságig hiu és fri­
vol, de szellemes mint az ördög s a taga­
dás és kétely szellemével az eredeti teremtő 
észt is párosítva, legtöbbet tett a politikai 
és egyházi hagyományok megdöntésére s 
a forradalmi és a szabad vizsgálódási szel­
lem előkészítésére. Az egészséges józan 
ész nagy mértékének birtokában, öntuda­
tosan küzdött minden babona és elfogult­
ság s előítélet ellen, s a történelem és a 
vallás bölcsészi felfogását a legnagyobb 
mértékben mozdította elő a XVIII. század 
valamennyi nagy irója között. Oly müvek­
ben, mint „XII. Károly élete" s „Oroszor­
szág Nagy Péter alatt", az ismeretes tör­
téneti anyagot a legelegánsabb formában 
tudta közkeletűvé tenni, mig történetböl­
csészeti műveivel, minő — a már emiitet­
teken kivül—a ,, Tanulmány a népek erköl­
csei s szelleme fölött" először kísérletté 
meg: oknyomozólagállítani össze a törté­
nelmi fejlődés összefüggését, habár több­
nyire polemikus irányban, melynek éle a 
fenálló egyházi intézmények s különösen 
papság ellen fordult. Bár a „Henriade" 
a vallási rajongás ellen intézett hideg 
iránymű, s drámái, még a legjobbak is, 
mint,,Alzir", „Zaire", „Merope", „Tan-
créde" és „Mahomet", alul maradnak a 
Corneille és Racine-éin: mint költő is 
erősen hatott korára, mert annak ízlésé­
ben irt, mig a satyrában, a költői levélben, 
az alkalmi költészetben s különösen a tan-
és irány-regényben utoléretlen maradt kor­
társai között. Több mint ötven évre ter­
jedő irói pályáján, óriási termékenysége, 
s az irodalmi s tudományos hagyományok 
ellen folytatott ellenzéke mellett: az izlés 
finomságának a franczia előkelőségnek és 
fenköltségnek volt kiváló képviselője. A 
politikában is a girondisták az ő utódai, 
mig a montagnardok a Rousseau-éi. 

Hogy Voltaire körül egész nagy iroda­
lom keletkezett: nem lephet meg. Elete, 
munkássága tömérdek tanulmánynak szol­
gáltatott anyagot. Hatása nem szorítkozott 
korára. Még ma, halála után száz eszten­
dővel is neve kisért, szelleme hat, elméje 
működik. Telhetik uj század, Voltaire 
nem lesz elfelejtve ; s porai a Pantheon-
ban, nevető szobra s szúró szemei és éles 
metszetű ajkai a Comédie Fran§aise elő­
csarnokában nem szűnnek eszméket és 
emlékeket ébreszteni, s kihívni a lelkese­
dést és a gyűlöletet az utókor fiaiban. 

Harmodios dala.* 
A véres könnyű, melyet honfiak 
Sirnak titokban a tiprott hazáért, 
Már tengerré nő, és hulláminak 
Dühe örvénynyel fizet a korbácsért! 
Vitorládnak, mit hiu gőg feszit, 
E könnyekben van ásva sirja, zsarnok ! 
Athéna szent napját ünnepelik, 
Aristogíton, jöszte, kössünk kardot! 

* Harmodios és Aristogíton a görög nemzet törté­
netében és költészetében egyként kiváló két hős. Athén 
zsarnokainak a Pisistratidáknak bukását, s a polgári 
jogegyenlőség helyreállítását eszközlék azáltal, hogy 
514-ben Kr. e. a kényúr öescsét Hipparchot a Pana-
thenaeák nemzeti ünnepén ledöfték. Kardjaik azon 
myrtusz-lombok közé voltak rejtve, melyet a menetben 
Aphrodité tiszteletére hordozott a polgárság. Az egyiket 
a helyszínén ölték meg, a másikat később fogván el, 
kegyetlen kinzatás után végezték ki. A fölszabadult Athén 
szobrokkal, énekekkel beesiilte meg emiéköket, s mytho-
szában a boldogultak szigetét jelölte meg helyökül, hol 
a görög nemzet halhatatlan herosai lakoznak. 

Hát lakja még Akropolist a dór, 
Kinek e várat szánta istennője ? 
Dór szív-e, melyben most nem bosszú forr, 
Dór kar, ha rösí, hogy a bitort megölje ? 
Hon ! nem te, a tyrann kevélykedik, 
Hogy válladon trónját görnyedve hordod ! 
Athéna szent napját ünnepelik, 
Aristogíton, jöszte, kössünk kardot! 

Tagadj meg, ősi istennő anyánk, 
Mint téged mi, békót kezünkön tűrve, 
S a kényt vévén szabad jogunk gyanánt, 
Mely Solon érez lelkének féltett műve ! 
Dörgéssel némítsd fuvolánk szelid 
Dalát, a tenger lépje át a partot! 
Athéna szent napját ünnepelik, 
Aristogíton, jöszte, kössünk kardot! 

Nem ünnep, melyből egy részt ellopa 
Az istennőiül zsarnokunk magának ! 
Olympra nem száll babér illata, 
Mit keze nyújt a verseny bajnokának ! 
Ifjaink nem helóták ! elvetik 
A myrtusz-ágat, — fegyverök lapang ot t ! 
Athéna szent napját ünnepelik, 
Aristogíton, jöszte, kössünk kardot! 

Bajtárs ! mig ők a régi hősöket 
Zengik vetélylyel: — ily hősök legyünk mi! 
Majdan hazánk kedvesnek emleget, 
S a boldogok szigetein kötünk ki. 
Ki könnyeinkkel már el nem telik: 
Saját vérébe fulladjon a zsarnok ! 
Athéna szent napját ünnepelik, 
Aristogíton, elő azt a kardot! 

Bartók Lajos. 

Pusztai találkozás. 
Elbeszélés. 

Irta B a k s a y S á n d o r . 
(Folytatás.) 

VIII . 
Dombay a legközelebbi vasárnapra 

egyetemes tanácskozást hirdetett az erdő­
ben abba az ismeretes ligetbe, hol bekö­
szöntőjét tartotta, és a mely nyaranta az 
isteni tisztelet rendes helyévé lőn. 

Senki sem tudta miről lesz szó, azért 
mindenkit felkényszeritett a kíváncsiság. 
Olt volt Talpárdi ur is, külön meghívó 
által kiidézve Fűzvárról. 

„Értesültem — kezdé Dombay — hogy 
egy panaszlevelet köröznek a pusztában, 
mely felsőbbségemhez fog ellenem benyuj-
tatni. A vádlevelet nem olvastam, de tar­
talmát tudom 

— Nem volt ember a ki elárulta, vá­
gott oda Jábes bácsi. 

„Ne ítélje el kérem Borona ur! hisz' 
ugy is csak közölnék velem. — Tudom, 
mondom, tartalmát, és igen könnyűvé 
teszi helyzetemet, hogy a felhozott vádak 
mind olyanok, melyeknek a vádlók maguk 
sem tulajdonithatnak fontosságot; el van 
pedig hallgatva épen az, a mivel magam 
ellen ingereltem sokakat, de a mit senki 
sem akart a vádak között említeni, — ők 
tudják miért. Megvallhatják a panaszló 
urak, hogy az én fő bűnöm az a tor-
nyocska, melyet arra a halomra építettem. 
Nem maradandó épületnek, hanem kőből, 
vályogból, törmelékből összevissza, minden 
fundamentum nélkül, egy lábnyi széles 
fallal, melyet az első őszi eső elmos, és az 
első Luczanapi szél halomra dönt — önök 
ítéletét, mielőtt ki volna mondva, végre­
hajtván. 

„A kik gondolkodni szeretnek, tudják 
tettem indokait is. 

„Soha semmiféle indítvány, tanácsko­
zás, rábeszélés és izgatástól nem várhat­

tam annyi erőt, hogy önöket egy templom 
építésére megnyerjem. Pedig önök nyilván 
Egyháznak nevezik magukat, és soha sem 
lesznek azzá, mig hiányzik az egyház kife­
jezője, a templom, és mit én pusztában 
mulhatlannak tartok, a torony. Nem szó­
val hát, hanem tettel, mely előtt senki 
sem hunyhatja be szemeit, kiáltom éjjel 
és nappal mindenkinek, hogy mit kell 
tennünk. Ezért építtettem azt a kis alkot­
mányt arra a halomra, a melyet Isten 
ebben a pusztában szent hegynek szánt, és 
az emberi léhaság csúfolt el Nyöszörgő­
nek. Bedobtam a vexillumot az ellenség 
sorai közé, a ki tiszteli, kövessen, vált­
sak ki 

„Ne szakaszszanak félbe kérem; ne 
mondják, hogy nincs pénzünk, én tudom, 
hogy van; ne mondják, hogy eddig meg­
voltunk nála nélkül, én tudón, hogy ezután 
nem lehetünk el; ne mondják, hogy éve­
kig kell hozzá készülnünk, mert én tudom 
mibe kerü l . . . 

„Itt van — és kiterjesztett egy össze­
göngyölt ivet -— elkészítettem az alapter­
vet , a hogy tudtam; költségvetést is 
ütöttem össze, a mi szép summát hoz ki, 
tizenkétezer forintot, a mibe bizony nem 
szédülünk el, ha elmondjuk rá a hétszer-
kettőt. Ez az összeg épen felét teszi a 
közbirtokosság évi adójának. Az a kérdés, 
nem sajnálják-e egy lelki ügytől kétszáz 
évben egyszer annak az összegnek fe­
lét, a mit polgári érdekeikre évenként 
fizetnek ? 

„Ez az előterjesztésem. —Vagy eluta­
sítják ezt, és én ez esetben lemondok 
hivatalomról, búcsút veszek önöktől azzal 
a kéréssel, semmisítsék meg a tervben levő 
vádlevelet, mely nekem nem árt, önöknek 
pedig sem elégtételt, sem dicsőséget nem 
szolgáltat; vagy fontolóra veszik javasla­
tomat, és — a mit könnyen létesithető-
nek tartok, végrehajtják azt, a mi nélkül 
a legszegényebb jobbágyközség sem tudja 
magát képzelni, és az én példámat, — ki 
az építésre szintén ötven forintot ajánlok 
fel — követik. Ez esetben kérem önöket, 
tűrjenek meg továbbra is alázatos hivata­
lom folytatásában, s engedjék meg, hogy 
halálomig lakosa lehessek az önök szép 
birodalmának." 

Birodalmának! Minő pompázó szó ez! 
Hogy a kondori pusztát egy pap nyilvá­
nos szónoklatban birodalomnak nevezi! 

Mondhatta volna, hogy jön az utolsó 
ítélet és elsöpör, ha templomotok nem 
lesz, vagy jön a muszka és elvisz Szibé­
riába, ha tornyot nem lát a pusztátokban, 
vagy fenyegetőzhetett volna traktussal és 
annak minden villámaival. Mindez nem 
ér semmit. Hanem: birodalmával. Ez a szó 
elbájol mindenkit, Csont Ábel kivételével. 

— Ha csak ennyi az egész ! szólt elő­
ször is Jábes ur, a Kikőhuznyiak bevallott 
levélhordozója. — Üsse meg a mézhar­
mat az egész proczessust. Templomra ki 
sajnálná a pénzét? En sem halok bele egy 
fias tehénbe. Mért nem tetszett ezt Dom­
bay uramnak élőszóval mondani, minek 
tett benünket csúffá azzal a góréval ? 

Másik se sajnált, harmadik se sajnált. 
Talpárdi ur azt mondta: ő nem krajezá-
roz, hanem viseli az egész teher tized ré­
szét, de azt megmondja, ugy ki legyen szá­
mítva minden, hogy pótadóra ne kerüljön 
a sor, mert pótadóban még harangkötelet 
sem vesz. Mecseki ur, Lőrincz ur, külön-
külön huszadrészt vállaltak. Ábel urnák 
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nem kell a templom, de 
azért jussát tartja hozzá. 
Fizetni ugyan egy fillért 
sem fizet, hanem a birto­
kát oda adja két eszten­
deig a templomnak. Hú-
solja ki rajta a mit tud. 
Pátróiné nagy asszony egy 
ócska harisnyaszárat áldoz 
fel, mely tele van olyan 
dolgokkal, a mik soha meg 
nem érik a devalváczió ke­
serűségeit. Lábán János 
és Siró János atyafiak a 
zsindelyt kötik ki maguk 
nak oly feltétel alatt, hogy 
nekik a szent vacsora os­
tyában szolgáltattassék ki. 
Dávid zsidó megtekinti a 
tervet, kiszámitj a atorony-
sisak magasságát, s számí­
tásának eredményeként ki­
jelenti , hogy a bádogról 
ne tessék búsulni a Tekin­
tetes Atyafiságnak, mert ő 
ennek a toronynak az ár­
nyékában akar megvénülni 
(nem merte mondani meg­
halni). Ihárosi ur is kije­
lentette, hogy őtet ne félt­
sék, ott lesz ő, a hol kell. 
A minthogy a következő 
napon be is rándul Füz-
várra, és ott az igazság­
házának fundamentomai 
között felkeresi Lőcs Jónás 
és Kezesménes Lukács em­
bertársakat, mely látoga­
tásának eredményeként harmadnapon sze­
rencsésnek érzi magát elérzékenyülve jelent­
hetni, hogy még a fogságban ülő szegény 
rabok sem feledkeznek meg a keresztyén-

GROF SUVALOFF, LONDONI OROSZ NAGYKÖVET. 

I ség közös nagy missiójáról, melynek támo-
! gátasára ezen i izénkét forintot küldik, azzal 
| az ígérettel, hogy kiszabadulásuk után sem 
I feledkeznek meg, ha az Isten megsegíti őket. 

Ottan megalakult az 
építtető bizottság, Csont 
Ábel ur elnöklete alatt, 
Ámbár Lőrincz és Mecseki 
urak személyében. Dávid 
urat is hívták, de ő azt vá­
laszolta, hogy ő már meg­
vetette az alapot, más épít­
sen pedig arra. így tehát 
hagyták menni, s helyébe 
kinevezték még tisztelet­
beli tagnak Pátróiné nagy­
asszonyt, kiről lehetetlen 
feltenni, hogy fél pár ha­
risnyát viselt volna valaha, 
— továbbá a felekezetközi 
szent egyességre való te­
kintetből Szentlábánt és 
Dávid zsidót. 

A torony észak felé fog 
nézni. Ebből származott a 
legelső nehézség, melylyel 
a bizottságnak meg kellé 
küzdenie. A torony alatt 
ugyanis ajtónak kell lenni; 
ugy szintén a keleti olda­
lon is, mivel ez a paro-
khiára néz: két ajtó pe­
dig elég a Szent István 
templomára is — ha az 
eleget veszszük. Ugy de 
mivel történetesen a na­
gyobb birtokosok majorjai 
épen az északi és keleti 
részeken voltak: világos, 
hogy érzékeny jogcsorbu­
lást szenvednek a déli és 
nyugoti tartomány urai, 

ha ők ajtó nélkül maradnak. Hát ők mindig 
megkerüljék a templomot, ha az isten há­
zába akarnak menni ? Hát ők nem olyan 
urak, mint az északi és keleti urak ? Csont 
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Ábel viszont azt mondta 
erre, hogy ha négy ajtó lesz 
rajta, akkor neki nem kell 
a templom, mert akkor a 
passát-szelek keresztül-ka­
sul nyargalnak rajta, ő 
ugyan nem kopasz még, de 
bizonyosan elébb-utóbb az 
lesz, és a léghuzam miatt 
reumát kapnak a homlokai. 
Az ellentétes nézetek ugy 
békültek ki, hogy mindegyik 
tett egy ajtónyi engedményt. 
Sem kettő, sem négy, ha­
nem három. Egy a torony 
alatt, — a másik kettő ke­
letnek és nyugotnak. A dél 
elégedjék meg egy szép ke­
rek ablakkal. 

Alig csillapult le ez a 
nyugtalanság, midőn ujabb 
és veszedelmesebb összees­
küvés ütötte fel fejét. Jöt­
tek az asszonyok tömege­
sen , hogy csak legyen 
bizony ajtó a déli részen 
is, inkább elengedik a ke­
rek ablakot. Mert ha az az 
ajtó onnét elmarad, bizo­
nyosan annak a helyére 
van szánva a kathedra. 
Ebből pedig az következik, 
hogy a padok nem a régi 
tisztes szokás szerint, a 
nőké szemben a férfia­
kéval, hanem újság haj­
hászva— mind a kathedrá-
val szemközt lesznek elhe­
lyezve, ez pedig a házasságkötési szent 
szokások kijátszására czéloz, mert a vi­
déki , sőt helybeli legények is, kik a 
karba járnak, — miképen választhatják 

KÖTÉLFONÓ F E J E D E L M I MATRÓZFIUK. 

ki jövendőbelijöket, ha szemben nem is 
láthatják ? 

Megnyugtatta azonban Lőrincz ur 
bölcsessége az elégedetleneket. Lássátok 

édes húgaim, az, a mit ti 
kívántok, lehető, sőt szük­
séges is holmi ringyrongy 
faluhelyeken, a hol a tem­
plomok egyenes lapályon 
állanak. De itt ezen a 
gyönyörű magaslaton, — 
melyet a ki ezentúl Nyö­
szörgőnek merészel nevez­
ni, ám ő lássa a követke­
zését , — a mátka-válasz­
tásnak sokkal tisztesebb 
módja lesz. Mert nem elég 
a jövendőbelinek csak az 
orczáját nézni, ha szép-e, 
mivel a szépség porra irott 
czifraság, mely elmúlik, 
mihelyt az idő szele reá-
fuvall, — hanem sokkal 
inkább termetét, járását, 
mozdulatait, elevenségét, 
mint a melyek maradandó 
díszei az emberi nem szeb­
bik és jobbik felének. Azt 
pedig a templomban meg­
bírálni nem lehet. Hanem 
igenis más módja lesz an­
nak. Az ifjak, mint illik, 
az első harangozáskor már 
itt lesznek, és innen az 
oromról kényelmesen ítél­
hetnek a feljövő hajadon 
felől. Nem fárad-e ki, nem 
rövidül-e meg a lélekzete, 
nem görbül-e előre, mig 
onnét a völgyből ide feljön? 
Es mikor lefelé megy, nem 
veti-e meg a sarkait a ho­

mokban, a mi parasztos, és nem fut-e han-
czúzva, a mi tisztességtelen ? És nem sok­
kal kegyesebb módja-e ez a leány-nézés­
nek, mint a templomban, a hol a prediká-

M E R É N Y L E T A NÉMET CSÁSZÁR E L L E N . — HÖDEL ELFOGATÁSA. 
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ezióra kell figyelmezni, nem pedig a leányi 
hiábavalóságra ? Avvagy Eliézer szolga a 
templomban szemelte-e ki ifjú ura szá­
mára Eebekát ? Avagy Czipporát Mózes, 
vagy épen a, szép orczáju Esztert Asvérus 
király ? — En magam is csak ugy válasz­
tottam a feleségemet. Bizony nem buksi-
koltam ám a karban, mint a csizmadia­
legény, hanem ültem egy helyben tisztes­
ségesen, és nem pislogtam sehova. Hanem 
mikor vége volt a predikácziónak, bevár­
tam az áldást és szép csendesen lejöttem, 
még a sarkantyúm pengőjét is megkötöt­
tem papirossal, hogy zajt ne támasszak. 
Megálltam a templom-ajtóval szemközt, 
onnét vettem szemügyre a kijövőket. 
Meglátok ám egy leányzót, a mint kilép 
az ajtón, szétnéz, látja, hogy azalatt, mig 
a templomban volt, nagy eső esett és 
most sár van. Mármost mit cselekszik ? 
Talán felfogja a viganóját mint a többi 
nedelkó ? Nem bizony; hanem elkezd a 
sár fölött röpülni, röpülni mondom, — 
mint ahogy álmában szokott az ember, — 
végig röpül a sáron mint a fecske. — Ez 
kell nekem, mondok. („Meg a száz hold." 
Csont Ábel.) Mindjárt bemutatom maga­
mat, haza kisérem, ott megmondom a 
szüléinek magyarosan, hogy mi a szándé­
kom, és hogy mi tetszett meg a leányzó­
ban. A lány örült, hogy olyan kérője 
akadt, a ki még a járását is megfigyeli, 
nem is mondott ellent, nem is bánta meg. 
De még én sem ám. 

A hugomasszonyokat egészen elbájolta 
az a gondolat, hogy ha netán az ő leá­
nyaik is ugy szökdécselik ki a szerencsé­
jüket. Dehogy gondoltak többet a negyedik 
ajtóra. Hiszen ha szemben ül a legény a 
lánynyal, hogy jutna eszébe a járására 
vigyázni. 

így a legtöbb nehézségek elenyésztek. 
Az építtető bizottság mármost a munka 
helyes felosztásához fogott. Ábel urnák 
jutott a felügyelet, mert az ő szemei előtt 
minden ember kettőzteti az erejét. Resz­
ketnek, ha torzonborz szakála egyet moz­
dul. Mecseki ur a fundamentumot teszi le, 
és a gomb-feltételkor szónokol a família 
nevében. Szentlábán dolga az épület-anya­
gokért befutkosni. Lőrincz ur számon 
tartja a pénzt, és jegyzéket vezet az iga­
számról, melyet az atyafiak kiszolgáltatnak, 
így Dombayra nem néz egyéb feladat, 
mint az urakat hol szép szóval, hol még 
szebb levéllel figyelmeztetni a tized, ille­
tőleg huszadrészre, — továbbá az igaerőt 
hol lelkesítő beszéddel, hol csüggedt arcz-
czal kihazudozni. Pátróiné asszony meg­
váltja magát a bizottsági terhek alól egy 
másik harisnya-szárral, és azon hozzáadás­
sal, hogy többet hozzá ne jöjjenek, mert 
ha az égig húzzák, sem adhat többet. Bi­
zony isten nincs. 

* # # 

Az építkezési idő alatt Dombaynak 
sokszor meg kellett látogatnia Lőrincz 
urat, és ha már odament, nem szaladhatott 
mindjárt. Néha hosszasabban is kellett ér­
tekezni, az értekezleten Lőrinczné asszony 
is megjelent néha, s többször sikérült út­
ját' állani a távozónak. Egy toppot sem 
bizony. Itt marad nálunk ebéden. 

Dombay nem tartotta illőnek a szabad­
kozást, miután érezte, hogy nincs terhére 
a maradás sem magának, sem a háznak. 
Ott marad ebéden,- ebéd után még beszél­
getnek s néha alkonyat felé megy haza. 

Mind ez oly természetes. A két férfit 
egymásra utalja a közös feladat. Lőrinczné 
csak azon csodálkozik, hogy tudtak ellenni 
e nélkül a jóravaló ember nélkül annyi 
ideig, holott itt lakott a tövükben. 

Dína tartózkodás nélkül társalog vele. 
Figyelmesen függ rajta, ha néha felolvas, 
fejteget. Örül, ha jön, kétszeresen örül, ha 
nálok marad ebéden, és százszorosan, ha 
két napi kimaradás után megint csak be­
köszönt. 

Lőrincz ur maga annyira jutott, hogy 
egy nyugtatványt sem tud megírni Dom­
bay nélkül. 

Egyiknek sem jut eszébe megkérdezni 
magától: Micsoda minőségben van jelen 
náluk ez a fiatal ember ? 

Még akkor sem kérdezik, mikor kérő 
jelentkezik a háznál, de a kinek sajnálattal 
vallják meg, hogy bizony még nem készül­
tek el a kiházasitásra, és mivel az építke­
zési gondok nagy sulylyal nehezülnek vál­
laikra, mostanában nem is készülhetnek el. 

Jön a másik kérő, szomszéd vármegyé­
ből, vagyonos, tanult fiatal ember, s azonkí­
vül megnyerő modorú és tekintetű, a ki 
gondolkodóba ejti a szüléket, de a kik csak 
mégis nem adhatják oda ilyen fiatalon ezt 
az egyetlen leányt. Hiszen még gyerek. 

Dínát meg sem kérdezik, mert mit 
tartozik ez ő reá ? Dína örül, hogy nem 
kérdezik. 

Az atyafiság számoltatja Lőrincz urat 
és asszonyt, hogy mit akar a leánynyal? 
Nem tudnak számot adni. — Mikifogásuk 
van az utóbbi kérő ellen? Nem tudnak 
semmi kifogást. — Lőrincz ur csak annyit 
mond nagy kínlódva, hogy jó, jó, de nem 
olyan ember, a minőt ő szeretne. Hát mi­
lyent szeretne? Azt még kevésbbé tudja 
megmondani. Igazán nem is tudja, pedig 
ott van a modél szeme előtt, a nélkül, 
hogy arra csak gondolna is; és ha valaki 
Dombayt találná előttük említeni, bizo­
nyosan nem ott menne ki, a hol bejött. 

Közönséges szokás a fiatal embert az­
zal búsítani, hogy házasodjék. Kivált 
olyan családoknak nagy mulatsága ez, a 
hol nincs leány a háznál; ezek tehetik 
azt a nélkül, hogy czélzataik iránt gyanút 
keltenének. Ámbáréknál bizony van leány, 
de azért Lőrincz ur a kedélyesebb órákban 
folyvást ígérkezik Dombaynak násznagyul, 
és abba a gyönyörű paradicsomba, a kit 
uramöcsém alkotott, olyan virágszálat sze­
retne ültetni, a milyen még nem virult a 
kondori pusztában. Lőrinczné asszony is 
sajnálkozik néha Dombay magános sor­
sán. Eszükbe se jut, hogy a háborgatott 
sziv egyszer olyan hullámot vet, a mely 
megrendíti szivüket. Adjátok hát nekem 
ezt a leányt. 

Olyan kicsinynek tartják, hogy erre 
nem is gondolnak. Dombay maga is érzi 
ezt és nem mutatja, hogy fáj neki. Egy 
pusztai pap, a ki, hogy megérdemelje so­
ványfizetését, gyermekeket tanit, a mi még 
Perikies idejében is rabszolga dolga volt! 

De vájjon olyan kicsinynek tartják-e? 
Ez akkor tetszenék meg, ha egyszer azt 
mondaná — 

Ugy de azt nem mondjuk soha. Miért 
állana útját ennek a leánynak, mint a ha-
ramja az utazó hölgynek ? Majd felépül a 
templom nem sokára, akkor az lesz az ő 
háza, családja, öröme, pihenő helye. 

Dína zongorához ül. Nem igen szereti 
ugyan, t. i. a zongora Dína ujjacskáit, és 
Dína ezt jól érzi, de azért kötelessége gya­

korolni azt a néhány darabot, a mit még 
a német szón tanult, anyja kedvéért. 

— Most Dombay urnák zongorázok. 
Melyiket parancsolja ? Cserebogár —vagy 
Sík a puszta... ? 

— Sík a puszta ? kérdé Dombay fölret­
tenve. — Annak nincs dallama. 

— Nincs ám az emberek között, mert 
már a madarak közé került az erdőbe. 

— Sohasem hallottam. 
— Óh óh! hogy tehette ön le a vizs­

gáit ? Hiszen az borzasztó tudatlanság, a 
miben ön szenved. 

Ujjai végig futottak a billentyűkön, 
azután elkezdte Tompa kedves dalát 

„Sík a puszta, se halma, sem erdeje . . ." 
— Önnek talán unalmas ez a dal, de 

lássa nekem kedves, mert a puszta édes 
hazám. Önnek is meg kell szeretni, mert 
nemsokára — (és folytatta a dalt) — 

„Sugár torony kilátszik a pusztára . . ." 
— Ah én egészen mást gondoltam; — 

ébredt Dombay. Ezt én is ismerem, ezen 
nőttem fel, de már másban élek. Imént azt 
hittem Petőfiét kérdi kegyed, mert annak 
nincs dallama. 

— Petőfiét ? En nem ismerem Petőfit. 
Apám könyvtárában megvan, de azt mondja 
az nem az én kezembe való, mert nagyon 
meg van már viselve. Mintha nem lehetne 
azért olvasni, hiszen a könyv is viselve szép 
mint az ékszer. — É s hogy van hát a Pe­
tőfi sík pusztája. Ön egykor nekünk iro­
dalmi müveket fejtegetett, folytassa az elő­
adást, mérjük össze Tompát és Petőfit. 

— Nem tudnám elmondani, — felelt 
Dombay hirtelen, — különben is nem me­
rem állítani Petőfié-e vagy sem ? 

Dína észrevette, hogy e vonakodásnak 
valami titkos oka van. Alig várta, hogy 
magára maradjon, egyenesén apja szobá­
jába ment, ott felkereste a megviselt apo-
kryphot, azt a köpczös kötetet, melyben a 
költő összes müvei először láttak napvilá­
got. Lőrincz urnák igaza volt. A könyv 
nagyon meg volt viselve. Nem kisasszony­
kézbe való. 

Dína elsőben is a tartalomlapot számol­
tatta meg. Az nem vezetett nyomra. • 

Azután sorba vette a dalokat. A leg­
mélyebb sziv idegeinek azokat a hasonlít­
hatatlan rezdüléseit, melyeknek varázsától 
megbűvölten álmodtuk által fiatalságunk­
nak olyan a milyen hajnalát mindnyájan. 

A költő mindenhatósága uj világot al­
kotott, — vagy az alvót ébresztette létre 
a leányka szivében. 

Szemei előtt hajladoztak a czipruslom-
bok, peregtek le a szerelem gyöngyei; — 
itt-ott egy-egy értéktelennek látszó kavics 
is elkeveredve, a melyből csak alig csillan 
ki, de kicsillan a drága érez 

Végre megtalálta a mit keresett. 
„Sík a puszta mint a pihenő tó . . . 

Megnézte a czimet. Pusztai találkozás. 
Azután elolvasta a románezot. 

Haramja útját állja az utazó hölgynek. 
A hölgy aléltan rebegi: „Könyörülj." Ha­
ramja gyöngéden bátorítja foglyát s csak 
egy csókot kér tőle, mire a hölgy elpirul. 
A haramja nem tudja harag-e vagy szé­
gyen ez a pirulás. 

„ Isten áldja meg hát! 
Felejtse el a szegény haramját, 
A ki, a ki . . . " I t t megszakadt szava, 
De érezte sarkantyúját lova 

Dína visszatette a könyvet helyére, fu­
tott ki a kertbe, és ott leült egy lugasba. 
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Ott még egyszer átgondolta a román­
ezot, és megalkotta az összefüggést Dom­
bay magaviselete és a románcz tartalma 
között. 

Oh az az ostoba tekintetes asszony!.. 
Szegény haramja! 

Hanem annak a tartózkodás nélküli 
bizalmasságnak, melylyel eddig Dombayt 
látta, egyszerre vége lett. Lőrinczné asz-
szony éles szemei nem látták meg ezt a 
változást. Azt mondják, hogy a szerelem 
vak. Vakok ám az őrei. 

Dombay is visszamerült zárkózottsá-
gába. — Ámbárékhoz ritkán ment, s ha 
ment, Dína nem futott eléje, nem üdvö­
zölte mosolyogva, s ha bennt voltak, nem 
untatta zongorájával. 

A ,, Pusztai találkozás" románcza volt a 
tükör, melybe a két lélek egyszerre tekin­
tett. Egyik sem látta a másikat, mind­
egyik csak magát. Dombay a haramját és 
Dína a tekintetes asszonyt. 

# # * 

Az építkezésnek nincsenek regényes 
változatai, ha csak azt nem tekintjük ilye-
nekül, a mi Dombay lelkében véghez ment 
hétről-hétre, mikor pénz elfogyott, mes­
terek zúgolódtak, napszámosok kaszálni, 
aratni mentek; a homok ott volt a hegy 
tövében, öreg szemes kavicsos, de nem 
volt a ki felhordta volna; mikor a fal be­
tetőzésre várt, de a tető alkotmány czik-
kelyei még a városban hevertek, s mind­
ezekért magának kellé végig futkosnia 
a pusztát, hogy a hideg rázta bele mind 
a két félt, azt is a ki ment, azt is a 
kihez ment. A sok futkosás verítéke le­
mosta, a sok vakolat por lezsurolta bizony 
róla azt a színekben játszó zománezot, 
melynek késfoknyi vékonyságú vértezete a 
lelkész személyét tiszteltté teszi mint egy 
királyt, vagy egy matronát, és kiméltté 
mint egy koldust vagy egy kisdedet; a 
mely megoltalmazza minden bántalomtól 
s képtelenné teszi minden bántalomra, 
mint a méhek között a királynét; de a 
mely zománcz ha egyszer pattogni kezd — 
az egész edény nem sokára zsibvásárra 
kerül. Res sacra — miser. 

De csak elvégződik ez is, minél több 
ügygyel-bajjal, annál nagyobb örömre, 
őszre be van fejezve az építkezés, követ­
kező tavaszszal besimitják, pünköstre ki 
van tisztogatva a kevély kis nyalánk épü­
let ragyogó bádog tornyával, két kis han­
gos harangjával, s a kondori nemes reg­
gelenként, mielőtt aklait megtekintené, 
önérzettel tekint a templom-hegyre, ha ott 
van-e még az ő századok óta nélkülözött 
büszkesége; tul rajta látja a felnyúlt ákácz 
erdőt, Ábel ur örömét, és annak lombjai kö­
zött őrködni a fehér kéményt: a mely alatt 
csendes magánosságban piheni küzdelmeit 
az, a ki mindezt a dicsőséget létre hozta. 

Meg is lesz jutalmazva. Mertimé pün­
köstre van kitűzve a templomszentelés, 
csakhogy az egyháztanács határozatából 
a gregoriánum törvényei mellőztetnek, s 
pünköst napja egy héttel későbbre dekla­
ráltatik, hogy az egyházmegye összes pap­
sága, a ki a kalendáriombeli pünköstben 
nem mozdulhat helyéből, — testületileg 
megjelenhessen. A szentelés után nagy 
lakoma az erdőben, egészen hasonló ahoz, 
a mely ez előtt öt évvel az uj papot fo­
gadta. Ott olyan áldomás-köszöntések lesz­
nek, a melyek Dombay nevének örök éle­
tet Ígérnek. (Folyt, követk.) 

A német császár vaddisznó-vadászaton. 
A vaddisznó-vadászat az előkelő sportnemek. 

közé tartozik. Ez a durva sörte-sörényü vad, a 
vadászat alkalmával, ha az első ijedelmen tul 
van, merészen, rendkívüli dühvel szokott szem-
beszállani ellenségeivel, kik közt nem egy, s köz­
tök a mi derék Zrínyi Miklósunk is, esett már ha­
talmas agyarának áldozatul. Az életveszély pedig 
a vadászatnál vonzó jelenség; ugy vannak az 
emberek vele, mint a czirkusok hajmeresztő mu­
tatványaival. Ha néha-néha megtörténik egy-egy 
szerencsétlenség, rögtön kész a jajgatás; a vak­
merőség elitélése; pár nap múlva azonban újból 
tolongnak az életveszélyes játékhoz; a ki benne 
részt vesz, élete legszebb emlékei között szokta 
emlegetni. 

A német udvarnál is rendes divattá nőtte ki 
magát a vaddisznó-vadászat. Nem kell messze 
menniök érte, a Berlin szomszédságában levő 
erdőkben is nagy számmal található fel az agya-
ras vad. Rendesen november elején kezdik a mu­
latságot egy „állami" hajtó vadászattal, melyen 
nemcsak a királyi család és udvar, de még a nők 
is részt vesznek. A vadászok az ősrégi orthodox 
vadász szokásnak megfelelöleg veres frakkban, 
fehér szövet nadrágban s hosszú szárú csizmák­
ban jelennek meg, s kiséretökben egész sereg 
vizsla és kopó. Az alárendelt tisztet, t. i. a haj­
tást részben itt is fölfegyverzett parasztok végzik, 
kiknek, miként a vadászoknak is, kalapjuk mellé 
zöld lomb van tűzve. 

De, mint képünk mutatja, mely a múlt évi 
udvari vadászat után készült, az udvari emberek 
már tudnak számolni a vadkan agyarával. Ugy a 
hölgyek s más néző közönség, mint a magasabb 
rangú vadászok számára erős s vastag körsövény 
által védett emelvény van készítve, hová az üldö­
zött vad hatalma el nem hat. Midőn a hajtók a 
vadat már felriasztották, rendesen 10 másod-
pereznyi szabad időt hagynak neki s csak ezután 
eresztik el a kutyákat. Sok vad hasznára is for­
dítja ezt az előnyt, s megmenekül; de az ügyet­
lenebbeket a mindinkább szoruló kör lassanként 
a vadászok köré szorítja, kik eléggé el vannak 
látva töltött dupla csővü fegyverekkel arra, hogy 
a szerencsétlen vad élve többé ne menekülhessen 
el előlök. 

Ezt a kevésbbé izgató, de szenvedélyes va­
dászra mégis igen érdekes mulatságot Vilmos 
császár egész mostanáig fenntartotta, s a 80 eves 
agg nagy buzgalommal, rendkívül érdeklődéssel 
vett részt a múlt év alatt is, ugy hogy két se­
gédje, kik vele együtt egy emelvényen voltak, 
alig győzték őt puskákkal kiszolgálni. 

TIZENÖTÉVES KAPITÁNY. 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

ELSŐ RÉSZ. TIZENÖTÖDIK FEJEZET. 

Mit kell tenni? 

A „Vándor" tehát hetvennégy napi hosszú 
utazás s annyi késleltető akadály és kiállott ve­
szély után, sziklazátonyon akadt, utasait pedig 
ismeretlen, idegen partra tette ki. Weldonné s 
útitársai mégis hálát adtak istennek, hogy végre 
szilárd földet érezhették lábaik alatt; mert hogy 
nem.a csöndes óczeán valamely szigetén, hanem 
kontinensen voltak: aziránt semmi kétségök nem 
lehetett. 

A mi hajójukat, a „Vándor"-t illeti: az el 
volt veszve. A szikla-zátonyon fennakadt s ol­
dalra fordulva, a szél és habtorlatnak elég néhány 
óra, hogy szétrombolja s elszórja darabjait. így 
Sand Dicknak nem lehetett meg az az öröme, 
hogy a rábízott, hajót épen vezesse vissza tulaj­
donosához. 

Azt a kérdést: az amerikai part mely pont­
ján vetődtek ki, nagyon nehéz volt eldönteni. 
A Húsvét-sziget fölvételéből s az azóta követett 
irányból számítva, nem volt lehetetlen, hogy 
Peru, de az sem, hogy délebbre, talán Chili vala­
mely partján vannak. Pedig ezt a kérdést eldön­
teni : a legfontosabb dolog lett volna. Ha Peru­
ban vannak, kikötök, faluk, városok nem lehet­

nek messze, s nem volna nehéz valamely 
lakott helyre jutni, s a tovább utazásról gon­
doskodni. 

A part e része azonban teljesen sivár és 
elhagyott volt. Északra, alig egy negyed tengeri 
mérföldnyire, egy kis patak ömlött a tengerbe, 
melyet már sürü bokrok, rhizophorák árnyaltak. 
A hosszan elvonuló szikla-fal fölötti fensikon 
szálas és sürü erdő uralkodott s terjedt befelé a 
száraz belsejének. Magas baobab-, fehér fenyő-, 
tamarinda- s bors-fák; de különösnek tetszett, 
hogy az ezerféle pálmafajok közül egy sem volt 
látható, holott oly csekély szélességen, a hol ők 
képzelték lenni magokat, annak kellene az ural­
kodó fának lenni. A levegőben nagy sereg, élesen 
kiabáló madár repdesett, a tengerparton előre s 
hátra nyilallva, többnyire különböző fecskefajok, 
aczél-kék árnyalatú fekete tollzattal, de geszte-
nyeszin világosabb színnel fejők felső részén. 
Feltűnt, hogy e madarak épen nem látszanak 
vadaknak vagy félénkeknek ; mintha még soha 
sem láttak volna embert, s fogalmuk sem volna 
veszélyes vagy ellenséges voltáról. 

Valóban, ember, a ki megmondhatta volna, 
hol vannak, egyetlen egy sem mutatkozott sehol 
az elhagyott magános parton. Emberi lakásnak, 
lett légyen bár kunyhó, vagy ideiglenesen össze­
rótt fészer, sem volt nyoma sehol. Dingo sem 
ugatott; a mit bizonyára nem mulasztott volna el, 
ha idegen közeledését érezte volna. Csak járt fel s 
alá a parton, orrával a földet szagolva, farkát 
leeresztve, tompán morogva, de sem ember, sem 
állat közeledését nem jelezve. 

— Dick, nézd csak Dingót! szólt Weldonné. 
— Valóban különös, monda az ifjú; — 

mintha elvesztett nyomot szaglászna. 
— Hol van Negoro ? — s mit csinál ? — 

kérdé Weldonné. 
— Azt, felelt az ifjú, a mit Dingo: jő, megy, 

különben teheti a mit akar; szolgálata megszűnt 
a „Vándor" hajótörésével; nincs jogom többé 
bármit parancsolni vagy megtiltani neki. 

Negoro csakugyan ugy járt-kelt a parti 
sziklákon, ugy nézelődött, szemlélt, gondolkodott, 
mintha emlékeit szedegetné össze. Ismerte-e, jár­
ta-e már e vidéket ? valószínűleg megtagadta 
volna a feleletet, ha kérdezték volna is. Legjobb 
volt nem is gondolni vele, s magára hagyni 
a különben is oly barátságtalan embert. Sand 
Dick le is vette róla a szemét, s mikor Negoro 
a kis patak torkolata felé vette útját, s annak 
völgyében eltűnt szem elől: többé nem is 
gondoltak reá. Dingo ugatott ugyan, mikor a 
szakács elment mellette, de aztán ismét elhall­
gatott. 

Most még a legszükségesebbre kellé gon­
dolni : tudniillik arra, hol találnak menedék­
helyet, a hol ideiglenesen megvonhassák mago.-
kat, és a szükséges élelemről. Ez utóbbi nem 
nagy gondot okozott. A vidék maga is kínálko­
zott a legszükségesebbel, állati s növényi eledel­
ből ; de még a megfeneklett hajó romján is volt 
elég eledel, a mit onnan könnyű volt elszállítani. 
Tamás és társai be is gázoltak az oldalán akadt 
hajóhoz, melynek éléskamrájába nem hatolt be 
a viz, S néhány hordó kétszersültet, szelenczékbe 
zárt hus-kivonatot, füstölt húst s szárított főze­
léket hoztak ki onnan. A patak bőven adván az 
édes vizet: a kis csoport élelmezése hosszabb 
időre is teljesen biztosítva volt. Tüzet sem volt 
nehéz gyújtani; száraz ágat az erdőben lehetett 
szedni akármennyit; taplója meg bőven volt az 
öreg Tamásnak, a ki szenvedélyes pipás volt. 
Még csak a menedékhelyről kellé gondoskodni, s 
ezt nem más, mint a kis Jakab találta föl; a 
mint a tengerparti sziklák közt szaladgált és 
keresgélt, egy csinos, tiszta, elég mély és magas 
barlangra akadt, melyet talán a tenger vájt a 
sziklaoldalba valaha, de mely most még a ren-
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des dagálykor is védve volt a hullámok becsa­
pásától. „ 

— Helyes, kis Jakabom, — monda Wel-
donné, mikor fiacskája diadalmasan mutatta 
neki fölfedezését, — ha Eobinzonok volnánk s itt 
kellene megtelepednünk, házunkat el nem mu­
lasztanék a te nevedre keresztelni. 

Délre az egész társaság, a visszaérkezett 
Negorot is beleértve, a ki némán foglalt helyet a 
többi közt, a barlangba telepedett be, mely tizen­
két láb mélységű s ugyanoly széles levén, elég 
tágas szoba gyanánt szolgált, s mivel teljesen szá­
raz volt, legalább Weldonnénak, a kis Jakabnak, 
s a néger Náninak háló helyül szolgálhatott. — 
Mig a frissiben elkészült ebédet elköltötték, Dingo 
a barlang szája előtt őrködött, ha valami idegen 
közelednék mekedékhelyökhez. 

Ebéd után mind együtt maradtak a barlang­
ban; Weldonné, kinek a kis Jakab ölébe haj­
totta fejét s ott elaludt, és Sand Dick a száraz 
füvekből rögtönzött kerevetre települtek, mig a 
többiek részint körül a barlang földjén s köveken 
ültek, részint a barlang szájánál álldogáltak vagy 

— Hihetőleg, — felelt a zárkózott ember 
kikerülőleg. 

— Dingót is magunkkal vinnők; hasznunkra 
lesz a kutatásban. 

Weldonné hallgatásba merült. Aggódott a 
tervezett elválás miatt, bár annak szükségességét 
is belátta. Félt, nem volnának-e itt valamely 
benszülött vad törzs támadásának kitéve ? De a 
délamerikai törzsek közel sem oly félelmesek, 
mint az afrikai vagy ausztráliaiak, s Dick e rész­
ben lehetőleg megnyugtatta úrnőjét. Egyébiránt 
az elválás valószínűleg nem lesz hosszú tartamú; 
Dick remélte, hogy legfölebb két napra fó*g ter­
jedni, mig ismét visszatérhetnek. Benedek urnák 
a terv ellen nem volt semmi kifogása; ő itt ma­
rad s kedvére csatangolhat bogarászi apró ki­
rándulásaira. 

— Csak messzire ne távozzék, Benedek ur, 
nehogy eltévedjen az erdőben, — monda Dick. 

A bogarász néhány perez múlva csakugyan 
eltávozott. Negoro is csaknem azonnal elhagyta 
a barlangot s a kis patak felé vette útját, mely­
nek mentén csakhamar eltűnt szem elől. 

Dick fel is tette magában, hogy mihelyt előke­
rül, kérdőre vonja, s szükség esetében meg is 

motoztatja. 
Ez alatt a kis Jakab is, fölébredvén, kijött 

a tengerpartra Nánival, s mivel már a nap leme­
nőben volt, az egész társaság elbúcsúzva hajója 
romjától, visszatértek a barlangba. A szél éjsza­
kára feltámadt, s bizonyosra lehetett venni, hogy 
reggelre a hajóból mi sem marad . . . 

Éjszakára ugy osztották be, hogy a négerek, 
két-két óránként felváltva viraszszanak a bar­
lang nyilasánál. Dingóra is lehetett számitni, 
hogy segit az őrködésben. 

Akkor vették észre, hogy Benedek ur még 
nem tért vissza. Herkulest küldöttek keresésére; 
ez, oroszlán-erejü hangjával kezdett kiabálni 
utána. Végre meglátták az elveszettet, a parti 
sziklák közt bukdácsolva, bogarakat hajhászva 
még akkor is. Dühösen érkezett meg — mert 
egyetlen valamire való bogárra sem akadt. 

Mikor Weldonné végre elaltatta a gyerme" 
ket, Dick közölte vele a pénz nagyobb részének 
eltűnését, s gyanúját Negoro ellen és föltételét, 

NEGORO A PARTI SZIKLÁKON 

T I Z E N Ö T É V E S KAPITÁNY. 

hevertek le. Arról folyt a beszéd, mikép tudják 
meg az amerikai száraz mely pontjára vetette ki 
a jó szerencse. 

— Nézetem szerint, monda Dick, addig nem 
kell feladnunk a jó menedékhelyet, mig erről 
bizonyosságot nem szerzünk magunknak. Az 
éjjel jól kipihenve magunkat, közülünk kettő 
megindulhat a felfedező útra. A nélkül, hogy 
nagyon messzire eltávozzanak, rajta lesznek, 
hogy valami benszülöttekkel találkozzanak, a 
kiktől felvilágosítást nyerjenek a vidék felől s 
aztán ide visszatérjenek. Lehetetlen, hogy tíz-
tizenkét mérföldnyi kerületen valakire ne akad­
janak. 

— S ki menne közülünk ez útra? kérdé 
Weldonné aggályosan. 

— Ez még eldöntendő, felelt Dick. Annyi 
bizonyos, hogy önnek, Weldonné asszony, a kis 
Jakabnak, Benedek urnák s Náninak minden­
esetre a barlangban kell maradniok. Bat, Her­
kules, Aktéon és Austin itt maradhatnának az 
önök őrizetére, mig én és Tamás a szemle-utra 
mennénk. — Negoro, — folytatá ehhez fordulva, 
— ugy hiszem, szivesebben itt marad szintén? 

A kis Jakab még aludt. Anyja, Nánit a 
gyermek mellett hagyva, a többiektől kisérve a 
tengerpartra ment; a megfeneklett hajót akarták 
látni még egyszer, s megnézni, ha menthetnek-e 
meg még egy s más hasznos tárgyat róla. Wel­
donné a parton maradt, mig a férfiak a hajó­
hoz gázoltak. Tamás, néger társaival, a még ott 
maradt élelmi szereket hozták ki, Dick pedig a 
hajószobába hatolt be, a hol a többi közt négy 
jó készületü puskát, vízmentes tokokba elzárt 
töltényeket, egy jó zseb-lámpát, néhány erős és 
széles pengéjű czet-halászkést, s a kis Jakab 
számára egy ártatlan gyermekpuskát szedett 
össze. A térképek, fájdalom, ugy eláztak, hogy 
egészen haszonvehetetlenekké váltak. A hajón 
levő többi tárgyak sem érdemelték, hogy partra 
szállításukban fáradozzanak. Élelemmel s fegy­
verrel, a mi legbecsesebb volt, eléggé el voltak 
látva, s. a mit nem kell feledni: a pénzről sem 
feledkeztek meg. Csakhogy az összegnek, melyet 
Weldonné a szekrényében hagyott — nagyobb 
része hiányzott, s mindössze ötszáz dollárt talált 
Dick. Ki vitte el a többit ? Ha csak Negoro nem 
fért hozzá? Bóla mindent fel lehetett tenni. S 

A BOGARÁSZ. 

hogy őt kérdőre vonja. De Weldonné lebeszélte 
róla. 

— Ha Negoro visszatér még, — monda, — 
akkor már a pénzt biztos helyre fogta elrejteni, 
ha csakugyan ő lopta el. A mily átalkodott ter­
mészetű, ugy sem vallana semmit, s csak bosz-
szura ingereinők a faggatás által. Jobb lesz inkább 
elrejteni tőle gyanúnkat. Hadd higyje, hogy a pénz 
elveszését a tengernek s nem neki tulajdonítjuk. 

Negoro azonban nem jött elő. A négerek 
kiáltozták nevét, de nem felelt. Egyébiránt nem 
nagyon bánták, ha megszabadulnak tőle s átalá-
nosan gyűlölt képétől. 

Késő este Dingo dühös ugatására kimentek. 
Azt hitték, Negoro tért vissza. De nem láttak 
senkit s a kutya is megint elcsöndesült. 

Most alvóhelyeiket rendezték be, s nyuga­
lomra dőltek. 

Csak Weldonné nem bírt elaludni — ugy 
érezte, hogy ez annyira sóvárgott száraz nem 
hozta meg neki, a mit tőle remélt, önmaga nyu­
galmát s övéi biztosságát! 

(Folyt, követk.) 
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A háziipar és az iparművészet viszonya az anyagi 
gyarapodáshoz és a mivelődéshez.* 

Irta 
Herman O t t ó . 

Azon vagyok, hogy e sorokban egy nagy 
merészséget kövessek el. 

Nem azokról a dolgokról fogok t. i. nyilat­
kozni, a melyekkel rendszeresen és telhetőleg 
behatóan foglalkozom, hanem azokról, a melye­
ket épen csak annyi figyelemben szoktam része­
síteni, a mennyiben minden értelmes ember 
részesiti, s kivált mint hazafi részesíteni tarto­
zik is. 

Nyilatkozni kívánok az iparművészet és a 
háziipar viszonyáról az anyagi gyarapodáshoz és 
a mivelődéshez. 

Elkövetem e merészséget két oknál fogva. 
Az első ok az, hogy előadói tapasztalásom 

megtanított, mily szerfelett jó és hasznos az, ha 
adott dolgokról, kivált olyanokról, a melyeknek 
hatása nagy körre czéloz, a laikus vagy egyálta­
lában a kevésbbé avatott is nyilatkozik, mert 
az ily nyüatkozásban rendszerint benne van 
correctivuma annak az eljárásnak, a melyet a 
szakembernek követnie kell, a végre, hogy hat­
hasson. E tekintetben ö is tapasztalásra szorul. 

A második ok az, hogy nem képzelhetek 
magamnak gondolkozó magyar embert, a ki a 
társadalmunkban mind sűrűbben nyilatkozó, az 
iparművészetre és háziiparra, ezeknek nemzeti 
történelmére is irányozott mozgalmakon el ne 
gondolkoznék; ki nem óhajtaná egyéni nézetét 
kifejteni, ne kívánna hozzájárulni az eszmék 
egészséges harczához, mely nélkül nincsen ered­
mény, nincsen haladás. 

íme merészségem indokolása. Most pedig 
azon leszek, hogy a kiinduló pontot meghatá­
rozhassam. 

Mindnyájunkban, a kik a rideg önzésről bár 
csak kisebb mértékben is le birunk mondani, 
a végre, hogy a közügyet a közjó irányában 
szolgálhassuk, kisebb-nagyobb határozottsággal 
megszólal annak a tudata, hogy azon a helyen, 
a melyet őseink vérrel és vitézséggel szereztek, 
e nemzetet a jövőben első sorban nem a vérál­
dozat és vitézség, hanem az fogja megtartani, 
hogyha a nemzet önerején erős anyagi alapot 
teremt, az anyagi fejlődéshez arányban mivelő-
dik, igy az európai nagy nemzetcsalád kultur-
elemei közé tökéletesen egyrangu tényezőként 
sorakozik, s mint ilyen végzi missióját ugy ki-, 
mint befelé. 

Él bennünk ma az a tudat, hogy csak igy 
lehetünk megbízható, erős éle annak az éknek, 
a melyet a mivelődés s az ebből kibontakozó 
igazi szabadság keletfelé hajt. 

Nem is a gyilkoló eszközök tökéletesítése, 
nem a diplomatiai fortély, nem az egyes had­
vezér szerencsésebb ötlete fog minket e helyen 
megtartani, mert ezeknek sikerei az emberi fej­
lődés nagy folyamában csak ephemer sikerek — 
hanem meg fog tartani saját, valódi nemzeti 
erőnk mellett a legmiveltebb s épen azért leg­
szabadabb nemzetek közvéleménye, mely akkor 
fog felénk fordulni, rólunk keletkezni, velünk 
szövetkezni, a mikor kulturnémzet voltunkat 
bebizonyítjuk. 

Ha ez áll, akkor számba kell vennünk az 
egyes mozzanatokat, a melyek e czél felé vezet­
nek; meg kell fontolnunk az irányt, a melyet 
ezen az utón követnünk kell; számot kell vet­
nünk az anyagiakon kívül sajátságainkkal, haj­
lamainkkal, képességünkkel; ébresztenünk s 
ápolnunk kell a csirákat, a melyek bennünk rej­
lenek ; föl kell keresnünk azokat is, a melyek az 
idők folyásában elszunyadtak ugyan, de még 
föltámaszthatók, s a melyek főképen azért ér­
demlik meg a feltámasztást, mert nekünk sajá­
tosak, épen ezért eredménynyel biztatók. 

Meg kell figyelnünk a jelent, föl kell kutat­
nunk a multat, hogy jövőt érhessünk. 

A jelenben számba veszszük azokat az élő 
csirákat, gyengébb-erösebb csemetéket, a melyek 
valósággal bennünk élnek, belőlünk erednek; a 

* Dr. Pulszky Károly társaságában a dr. Rómer 
Flóris által kitűnően rendezett biharrnegyei régészeti és 
ipartörténelmi kiállítást meglátogatván, a körülmények 
egy rögtönzésre sarkaltak. Egy pár gondolat, mely talán 
eszmecseréhez vezethet, ismét arra indított, hogy e rög­
tönzést kissé kidolgozva közzé tegyem. Az okokat a szö­
vegben sorolván elő, még csak azt jegyzem meg, hogy a 
közreadásra az a tisztelet is ösztönzött, a melylyel a 
jelen volt közönség iránt viseltetem. — H. O. 
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multakban föl kell kutatnunk azokat az alvó 
csirákat, a melyek csak a fölismerésre várnak, 
hogy újból életre ébredjenek. 

Csak ezekből eredhet igazi önismeretünk, 
mely nélkül akár szellemi, akár anyagi téren a 
czélt ki nem tűzhetjük, a helyes utat meg nem 
találhatjuk. 

Legyen most megengedve, hogy ily szem­
pontból tekintsem az iparmüvészetet, ennek 
szülőanyját a házi ipart s ezeknek viszonyát ugy 
az anyagi erősödéshez, mint a valódi nemzeties 
mivelődéshez is. S legyen szabad, hogy bizonyos 
igen fontos alapfeltételeket bővebben is kifejt­
hessek. 

E végre Iá szólag más eszmemenetre térek, 
a végett, hogy végső tételeimet levezethessem. 

Fölvetem azt a kérdést: mi a nemzet volta-
képeni fogalma? 

Mondhatjuk, hogy a nemzet oly társadalmi 
egység, melynek megalkotója és fenntartója a 
vérkötelék. 

Eltekintek attól, hogy e fogalom miként 
módosul politikai s más okoknál fogva; hol és 
hogyan módosul pld: a faj szerint vegyes nem­
zetek képében, kisebb nemzetegységeknek egy 
politikai egészszé való egyesülésében; ezektől 
eltekintek, mert, az egész emberiséget véve, ezek 
inkább kivételek, a melyek a legvégső következ­
ményben az idők során tovább fejlődő uj fajhoz 
vezetnek. 

Nekem most csak az egységes s úgynevezett 
; typikus fajjal van dolgom. 

A typikus nemzet mindenek előtt nem tár-
I sadalmi intézmény, olyan értelemben, a minő 

egy szolgabírói hivatal, vagy bármely társadalmi 
intézmény, a melyet a szükség vagy czélszerüség 
létesít s eltöröl, a nélkül, hogy azáltal a nemzet 
typusán csorba esnék. 

A typikus nemzet egy természetes tény; 
szervezeti sajátságai, szemlélődési módja, gon­
dolkozása, szokásai, hajlamai szerint egyenesen 
kifolyása a természeti viszonyok azon összegé­
nek, a melyeknek közvetetten befolyása alatt áll. 

Nubia szerecsene egész lényében a tropikus 
— az eszkimó az arktikus égöv fejleménye s az 
elütő természeti viszonyok befolyása alatt e két, 
alapjában egy fajú lény, a szervezet bizonyos 
részleteiben, hajlam, szemlélődési mód, életföl­
tétel szerint annyira különbözik egymástól, hogy 
két oly végletet képvisel, a melyet sem egybeol­
vasztani, sem áthelyezni nem lehet. 

E két véglet közé sorolhatjuk mind azokat 
a népfajokat, illetőleg fajnemzeteket, a melyeken 
az eltérés kevésbbé van kifejezve, a melyek tehát 
e két véglet között, de mindig a természeti viszo­
nyokhoz idomítva az átmenetet eszközlik. 

Mindeniknek megvannak a maga sajátságai, 
mert mindenike más-más helyen él, tehát kisebb-
nagyobb mértékben változtatott, sajátságokat 
fejlesztő, természeti viszonyokhoz van kötve. 

Innen van az, hogy minden mozzanatnál, a 
mely az értelmi s ebből kifolyólag az anyagi ba­
ladást tüze ki czéljául, ezekkel számot kell vet­
nünk; mert csak ezek szabják meg a módot, 
jelölik ki az irányt, a mely szerint s a melyen a 
kitűzött czélt elérhetjük. 

Ebből a szempontból véve, a népek össze-
sége ugy alakul, mint a népes család, melynek 
természetes, intéző feje a koránál fogva tapasz­
taltabb apa, a gyermekek egyéni sajátságához 
alkalmazza nevelési módját, mert érzi, hogy e 
nélkül a kitűzött czélt soha sem érheti el. 

Hogyha ezt elismerjük, el kell fogadnunk 
ennek logikai következményét is, mely nem más 
mint az, hogy akár a gyermek, akár a nemzet 
neveléséről, érleléséről — tehát a haladás utján 
való előbbreviteléről van szó, a typikus sajátsá­
gokat számba kell vennünk, eljárásunkat ezekhez I 
kell alkalmaznunk. 

Nincsen helye a rátukmáló vagy — divatos 
szóval kifejezve — oktroyáló eljárásnak. Czél-
hoz vezető, mert indokolt, csak a fejlesztő irány 
és eljárás lehet. 

A mi az utóbbi mellett még indokolt lehet, 
az más, átvett dolgoknak a typikus sajátságok­
hoz való alkalmazása, tehát módosítása, minek 
azonban a magasabb miveltség a föltétele. 

Az a priori, a mathematikai, szóval az áta-
lánosan kötelező igazságok kivételével, nincsen 
sem physikai, sem a szellemi életnek az a köre, 
a melybe a typikus sajátságok be nem folyná­
nak, a melyre észrevehető, legtöbbször épen 
lényeges hatást ne gyakorolnának. 

Vegyük most az iparművészet s a háziipar 
ügyét e kifejtett szempontból tárgyalás alá. 
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A háziipart, czikkeinek átalános természe­
téhez képest, első sorban a szükség hozta létre; 
a szükség akár külső, akár belső okok létesítet­
ték legyen, már magában foglalja a typikus ele­
met, mert mindenesetre a természetes hajlamok­
nak — még pedig akár a testi jóllétet, akár 
a formaérzést veszszük is — kielégítésére tö­
rekszik. 

Ez nyomja reá e czikkekre azt a sajátos 
bélyeget, a mely lehetővé teszi azt, hogy e czik-
keket nemzetek szerint megkülönböztethetjük, 
hogy róluk következtethetünk a nemzetek szo­
kásaira, életmódjára, szellemi képességére, aes-
thetikai érzékére és sok másra. 

Itt megkapjuk a fejlődő sort, melynek 
legkezdetlegesebb kiinduló pontja a pápua né­
ger egyszerű öve, — mely egyszersmind egész 
öltözete is, és melynek a virága a mérsékelt égöv 
hímzésekkel borított legszebb népviselete; — 
más sora: a mondott néger lopótök edénye és a 
mérsékelt öv népeinek száz meg száz-féle diszes 
korsója, eszköze. 

E czikkekben, ugy a mint azokat a külön­
böző népek eredetileg, épen csak saját igényöknek 
és érzéköknek megfelelően létrehozzák, rejlik az, 
a mit nemzeti stylnek nevezünk, s rejlik egy­
szersmind az az életerős csira is, a melyet a 
gondos tanulmány, az okszerű tökéletesítés 
iparrá, majd magasabb iparművészetté fejleszt­
het. Az utóbbi szolgáltatja azt a talajt, a melyből 
a művészet élőfája kihajt, hogy virágot teremjen, 
gyümölcsöt hozzon, korszakokat alkosson. És 
e korszakokat meg is alkotja, mert az iparművé­
szeti és művészeti fejlődés karöltve jár a szellemi 
mivelődéssel, erkölcsi tökéletesedéssel, mint leg-
fontosabbal, a mire törekednünk kell. 

Itt azonban csak az a művészet s vele járó 
mivelődés van értve, a mely a magaslaton is 
megtartja a nemzeti jelleget, tehát bizonyos te­
kintetben, ugy az anyagi, mint az aesthetikai, 
mint a mivelődési oldalról véve, némileg relatív 
becsű és értékű. 

Példával kifejezve: a perzsa, indus vagy 
chinai iparművészeti szorgalom legkiválóbb gyü­
mölcsei a maguk nemében műiden bizonynyal 
már művészeti tárgyak, anélkül azonban, hogy 
az antik művészet vagy az európai ujraszületési 
korszak absolut műbecsü remekeivel versenyre 
kelhetnének. 

Nem kelhetnek pedig azért, mert a sajátos 
nemzeti typus rajtuk van, holott a mondott kor­
szakok remekei a minden nemzeti typuson felül­
emelkedve, már az eszményt közelitik meg. 

Ez az utóbbi művészet, ugy ennek a mivé- * 
lődéshez való viszonya is egészen más szempont 
alá tartozik s itt csak azt akarom róla mondani, 
hogy ez is fejlemény, s ott áll előttünk, mint álla­
nak a tiszta morál legmagasztosabb tételei, a 
melyek felé legtöbbünk csak törekedhetik a nél-

j kül, hogy azokat elérhetné. Igen, mert azok nem 
anyagzömét, hanem fényes csúcsát képezik az 
összes anyagi és szellemi erők nagy gúlájának ! 

(Vége követk.) 

Suvalof f gróf, 
a londoni orosz nagykövet. 

Oroszország ifjabb diplomatái között Igna-
tieff mellett Suvaloff az, a ki a legjelentékenyebb 
szerepre emelkedett, s a kinek az európai kon­
gresszus létrejöttébenís a legnagyobb érdeme van. 

Suvaloff ez idő szerint orosz nagykövet 
Londonban. 1828-ban született Szent-Pétervá-
rott, hol atyja évtizedeken volt főudvari marsall 
s egyúttal az udvari iroda elnöke. Családja régi 
s még Erzsébet czárnő emelte grófi rangra. 

A fiatal Suvaloff Péter Andrjevicset katonai 
pályára szánta atyja, melyen az ifjú rohamos gyor­
sasággal emelkedett egész a tábornoki fokig. Már 
1860-ban a czár hadsegédje, 1871-ben pedig a 
lovasság tábornoka lőn. Katonai parancsnoksá­
got mindazonáltal nem viselt soha, a helyett a 
rendőrség, a közigazgatás és diplomaczia terén 
tett urának kitűnő szolgálatokat, kinek figyelmét 
1866-ban vonta nagyobb mérvben magára. 

Ekkor történt ugyanis a merénylet a czár 
ellen. Egy ismeretlen ember közvetlen közelből 
rálőtt a czárra. A lövés végzetessé válhatott volna, 
ha egy Komiszaroff nevű paraszt félre nem üti a 
pisztolyt a merénylő kezében. A rendőrség akkori 
főnöke nagyon lanyha volt s nem tudta földeríteni 
ama homályt, melybe a merénylő személye bur­
kolózott. Letették, és Suvaloffot nevezték ki 
helyébe. Igy lett ő „a czár titkos irodája hires 
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III. osztályának" főnöke, s a czár után a legna­
gyobb hatalmú ember a birodalomban. 

Az uj rendőrfőnök egy huszonnégy óra alatt 
földerité az egész merényletet, s egy elterjedt 
összeesküvésnek jött nyomára, mely a nihilisták 
titkos szövetségének fölfedezésére vezetett. 

Suvaloff egyszerre nagy emberré lett, s 
nyolcz éven át viselé az emberfölötti felelősség­
gel, erőfeszítéssel járó hivatalt, a nélkül, hogy 
esak egyszer is magára vonta volna a czár nehez-
telését, — holott elődei mind kegyvesztettek lő­
nek, sőt némelyik bele is őrült. 

Ereje azonban végre is kimerült, s maga 
kérte elbocsáttatását. A czár, nehéz szívvel ugyan, 
de beleegyezett távozásába, s egy küldetéssel 
bizfa meg Angliába, mely állam féltékeny szem­
mel kezdte nézni Oroszország ázsiai terjeszkedé­
seit. Itt Suvaloffnak az volt föladata, hogy Anglia 
aggodalmait eloszlassa, s Oroszország iránt bizal­
mat keltsen, — a mi annyira sikerült neki, 
hogy még házasságot is hozott létre Alfréd edin-
burgi herczeg, az angol királynő második fia és 
Sándor czár egyetlen leánya között. Ekkor Suva­
loff végleg is kineveztetett Oroszország angliai 
képviselőjévé. 

Rendkívüli ügyességet fejtett ki ezután a jó 
viszony fenntartásában a két állam között, s jó 
részt neki tulajdonitható, hogy összeütközésre 
még akkor sem került köztök a dolog, mikor a 
két állam ellentétes érdeke tényleg érintette 
egymást. Sőt midőn annyira fejlődtek az esemé­
nyek, hogy a fegyveres összeütközés már csak idő­
kérdésének látszott, — diplomacziai fáradozásai­
nak sikerült e végzetes pillanatot legalább el­
odázni, s daczára a Szent-Pétervárott túlnyomó 
harczi pártnak, melynek feje a trónörökös és 
Ignatieff, s mely tngedni nem hajlandó, —akkép 
hangolni az orosz udvart, hogy ime az európai 
kongresszus összeülésének napja is kitüzetett. 

Hogy mily tekintélye van az orosz udvarnál* 
mutatja az, hogy Gorcsakoff utódjának őt emle-
geíik. Politikai iránya határozottan békés, s Ig-
natiefftől előnyösen különbözteti meg az, hogy 
antipanszlavista, a ki Oroszországot immár elég 
nagynak tartja ma, hogy terjeszkedési hajlamai­
ról lemondhasson, s benső megerősödésére for­
díthassa minden törekvését. 

KÖTÉLFONÓ FEJEDELMI MATRÓZFIUK. 
Az angol uralkodóházban már régi idő óta 

egészen patriarchális viszonyok uralkodnak. Is­
meretes, hogy Viktória férje, Albert, egykor saját 
fenséges kezével verte meg fiát, az öt világi-észen 
fekvő óriási Nagybrittania leendő uralkodóját, 
mivel nevelőjének makacsságból nem akart en­
gedelmeskedni. E józan családias felfogás ered­
ménye az is, hogy a trónörökös walesi herczeg 
két fiát a múlt év október havában Dartmouth-
Harbourba küldte, hogy az ott állomásozó „Brit-
tania"-hajón a t bbi kadetekkel együtt a hajózás 
mesterségét gyakorlatilag is elsajátítsák, s igy 
Anglia hatalmának ezen egyik föoszlopát később 
annál jobban megbecsülhessék. 

A két királyfi közül az idősebb Albert Viktor 
Christian Edward 14 éves, az ifjabb György 
Frigyes Ernő Albert még nem is egészen 13 éves. 
Nagybátyjuk, a derék edinburgi herczeg, ki ki­
tűnő matróz, személyesen mutat jó példát nekik ; 
ezen kivül külön nevelőjök is van : mr. Balton. 
A herczegek számára a hajón külön szobák van­
nak fenntartva s külön inasuk is van. De ezen 
előnyt leszámítva, minden dolgot csak ugy kell 
elvégezniük, mint a „Brittanián" s „Hindosta-
non" levő többi, mintegy 130 kadétnak. Tairfat 
kapitány szigorúan ügyel reájuk is. A kötélfonás, 
vitorlák szétbontása, csolnak leeresztése s más 
eféle dolgok nem tűnnek fel előttök többé olya­
noknak, melyeket a királyi családból származott 
berezegeknek szégyenlenie kellene, s képünk 
eléggé bizonyítja, hogy nem is szégyenlik. Bár 
igy nevelnének más herczegeket is. 

Merénylet a német császár ellen. 
A legnagyobb politikai kérdések is háttérbe 

szorultak egy időre ama mély megbotránkozást 
keltő események mellett, melyeknek Berlin az 
utóbbi időben tanuja lőn. 

Orgyilkosok lesnek a német császárra, fő­
városában annak a birodalomnak, mely a „sze­

líd erkölcsök hazájának" neveztetik, s mely ő 
alatta lett egygyé, nagygyá. 

S a mi még megdöbbentőbbé teszi az ön­
magában isborzadályt keltő tüneményt, az rövid 
időközben ismétlődése ugyanannak a bűntény­
nek : a fejedelem életére irányzott merényletnek. 

Alig oszlott még el Hödel revolverének 
füstje, és ime már eldördül a második lövés egy 
tudományosan képzett, müveit ifjú puskájából, 
s ez úttal oly pokoli szerencsével, hogy az agg 
uralkodó súlyosan találva, ájultan roskad ösz-
sze . . . 

Ez utóbbi merénylet sokkal ujabb, és ered­
ményében sokkal nagyobb hatású, semhogy a vizs­
gálat földeríthette volna minden körülményeit. 

De az a lövés, mely a merényletek soro­
zatát megkezdette—mert aligha nem összeeskü­
vésről van itt szó, — már körülbelől tisztában 
áll a világ előtt. 

Hödel egy erkölcsileg is alásülyedt, fenyíték 
alatt is állt, foglalkozás nélküli, miveletlen csa­
vargónak bizonyul, ki merényletét nem hogy 
szánná, de szinte kérkedik vele, s börtönben irt 
levelét ugy irja alá, hogy „ő felsége a császár 
attentátora," mint a hogy mások a „cs. belső 
titkos tanácsos," vagy „udvari szállító" czimet 
jegyzik nevök mellé. 

Abban a helyzetben vagyunk, hogy a hely 
szinén fölvett rajz után immár hű képét is kö­
zölhetjük a Hödel merényletének, melynek lefo­
lyása a következőleg történt: 

Vilmos császár, leánya, Lujza bádeni nagy-
herczegnő kíséretében, május 11-kén d. u. 3Va 
órakor az állatkertbe tett kirándulásáról tért 
vissza hintaján. A „Hársak alatt" nevű utczának, 
mint rendesen, jobb oldali felén haladt a kocsi, 
midőn az orosz nagykövet palotája előtt egy­
szerre két lövés történt a császárra néhány 
lépésnyi távolságból. A merénylettevő egy másik 
szekér mögött állt a végzetes pillanatban, töké­
letesen fedve a császári hintó felé eső oldalról, s 
midőn ez utóbbi előtűnt, akkor suté el revolverét, 
s azzal villámsebességgel átugrott a másik oldalra, 
s onnan intézte a második lövést, mire aztán 
megfutamodott, még harmadszor is elsütvén 
fegyverét az utána irainló tömegre. 

Mindez alig egy perez műve volt. A császár 
hallá ugyan a lövéseket, de nem sérült meg, sőt 
nem is sejté, hogy azok neki voltak szánva. 
Ellenben a nagyherczegnő észrevéve, hogy a 
gyilkos czéloz s hogy a revolver a császár irá­
nyában sül el. Már a második lövésnél tulajdon 
testével födözte atyját, de szerencsére a lövés őt 
sem találta, sőt még a hintót sem, melyen sem 
a golyók, sem azok nyoma nem volt föltalálható. 

Hödelt utolérte a tömeg, földre gyűrte s 
egy erős őrjárat elvezette és a büntető hatóság 
kezébe adta, mely azonnal megindította a vizs­
gálatot. 

De Hödel merényletének hatását messze 
tulszárnyalá a második merénylet, melyjun. 2-án 
történt, d. u. 2 órakor ugyancsak a „Hársak 
alatt". 

A 18-ik számú ház egy másodemeleti abla­
kából egyszerre két lövés dördült el. Az első lövés 
nem talált, de a másodikra harmincznál több 
sörétszem fúródott az elkocsizó császár arczába, 
nyakába, hátába és karjába. Sisakját tizennyolez 
szem sörét fúrta át. 

A császárt ájultan, véresen szállították palo­
tájába. 

A merényletről a következőket irják: 
Egy rósz ruhába öltözött asszony, ki az utczán 

állott, látszólag fölintett az ablakba, mikor a csá­
szár kocsija közeledett; csakhamar ezután eldördült 
a lövés. Közvetlenül a merénylet után néhány tiszt 
és Holtfeuer vendéglős a második emeleti szobába 
rohantak, melyből a lövés esett. Betörték az erősen 
elreteszelt ajtót, s egy revolver-lövés fogadta őket, 
mely Holtfeuert állon találta, ugy hogy vérezve ros­
kadt össze. Egy másik lövést pedig a szobában levő 
fiatal ember magára irányzott, s mély sebet ejtett 
fején, egész az agyvelőig, de nem roskadt össze. 
Megrohanták, megkötözték, s a felbőszült nép közt 
kocsin szállították el. 

Neve Nobüing Károly, alacsony zömök ember, 
bölcsészeti tudor. Berlini lapok Nobiling doktori 
dissertatiójából a tettesnek önmaga által Lipcsében 
előadott következő életrajzát közlik : 

„Az 1848-iki mozgalmas év április 10-én láttam 
napvüágot Posen tartományban, a Birnbaum mel­
letti Kolno nevű királyi uradalomban, melynek 
atyám bérlője volt. Első oktatást néhány házi taní­

tótól nyertem, kik közül nevezetesen a legutolsó 
Liepe Frigyes ur bölcsész iránt, kinek elve a neve­
lésnél az volt, hogy növendékeit ne csak lehetőleg 
sokoldalúan tudományos tekintetben képezze ki 
hanem ép ugy a későbbi gyakorlati életre élőké 
szitse, érzem magam különös hálára kötelezve 
Ugyanezen elv „non scholae, sed vitae" volt az 
irányadó a züllichaui királyi paedagogiumon, me­
lyet azután látogattam s melynek öt legfelsőbb osz­
tályát : a felső tertiát, az alsó és felső secundát, az 
alsó és felső priinát 47> év alatt, 1863. húsvétjától 
1867. Mihály napjáig végeztem el. Iskoláim bevég­
zése után mindenekelőtt három évig gyakorlati gaz-
daságra adtam magamat, majd három tanszakon át 
1870. Mihály napjától 1872. húsvétjáig államtudo­
mányokat és gazdaságot hallgattam Halleben, még 
egyszer két évig gyakorlatilag működtem, részint 
több hónapon át utaztam is, hogy több gazdaságot 
különféle ipartelepeket tanuljak ismerni. 1874. hús­
vétjától 1875-ig ismét ugyanazon tárgyakat hall­
gattam Halieben, azután pedig a hatodik, hetedik 
ós most a nyolezadik tanszakban a helybeli lipcsei 
egyetemen. Lipcse 1876. május havában. Kari E. 
Nobiling." 

Dr. N O B I L I I N G . K Á R O L Y . 
(Auders-Paltzow hallei fényképe után.) 

A tudori vizsga letétele után Nobiling mintegy 
két év előtt Berlinbe jött. Állomást hiába keresett; 
nem kapott, rövid ideig a statisztikai hivatalban is 
dolgozott Engel titkos tanácsosnál. A tanácsos né­
zete szerint Nobiling a maga szakmájában jártas, 
de szellemileg nem épen kiemelkedő ember benyo­
mását kelti. 

Anyja, első férjének halála után Govin őrnagy­
hoz ment nőül. Nobiling két fiu testvére is tiszt a 
német hadseregben, nővére pedig az Erzsébet kór­
házban ápolónő. 

Nobiling egy darabig segéd hivatalnok volt a 
drezdai kir. statisztikai hivatalban; 1876. október 
30-dika óta mint segéddijnok volt alkalmazva, 1877. 
október 5-én áttették Berlinbe. Nobilinget ismerősei 
mindig kevéssé rokonszenves embernek tartották. 
Feltűnővé tette kellemetlen járása és az, hogy ren­
desen nagy gummiczipőkben lehetett őt látni. 

A „Post" szerint Nobiling buzgón járt a so-
cial-demokrata gyűlésekbe és nevezetesen a szabad 
kereskedésről és védvámról szónokolt. 

A soeialista „Dresdener Volkszeitung" nyomo­
rult hazugságnak bélyegzi azon nyilatkozatot, hogy 
„Nobiling socialdemokrata tendentiáknak hódol", 
akár ő maga, akár mások mondják is. Épen ellen­
kezőleg, Nobiling ellenfele a socialistáknak, s nem­
zeti liberálisnak vallotta magát. 

„Folyó év húsvétján — irja e lap — megláto­
gatta egy soeialista, ki Drezdából ismerte, a Hársak 
alatti lakásán, hol épen egy sötétes kétcsövű puska 
tisztításával foglalkozott, melynek használatában 
már múlt nyáron gyakorolta magát, s a melylyel a 
merényletet el - is követte. Azon kérdésre, hogy 
mennyire hord a fegyver, azt mondta Nobiling, hogy 
a túlsó házsort nem éri ugyan el, de a töltésen já­
rókat meg lehet vele lőni. Mikor a beszélgetés a 
gyakori öngyilkosságokra került, azt mondta: „hogy 
bolondok az öngyilkosok, kik valami „nagyot" is 
nem visznek el magokkal együtt a világból, a mi-
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hez csak egy kés kell, és az egy pár garason kap­
ható. Majd jobban lenne akkor a világ sorja." — 
Nekünk ugy tetszik, hogy Nobüing épen ezt a 
reczipét követte. Állomást nem kaphatott; anyja 
pedig, kitől vagyont várhatott volna, nemrég egy 
eladósodott tiszthez ment nőül, ugy hogy minden 
reményét elvesztette ajó életmódhoz ; hozzá pessi-
mismusa, ingatagsága, bogaras volta — ez az at-
tentátum." 

Érdekes, a mit a „Nationalzeitung" mond, 
hogy Nobüing még 48 óráral a merénylet elkövetése 
előtt szerencsejátékkal akart sorsán javítani. Vett 
is sorsjegyet egy váltóüzletben, de nem nyert. 

A „Hon"-ban Nobilingről, ennek egy a lipcsei 
egyetemről való ismerőse a következőket irja : 

Nobiling az 1875/6 ik tanévben a lipcsei egye­
temen tartózkodott és különösen Birnbaum és Bo-
scher előadásait hallgatta. Eljárt Birnbaum „nem­
zetgazdasági egyesületébe", mely sok port vert fel 
azáltal, hogy az egyetemi ifjúság ott hetenként egy­
szer a socialismus fölött tudományos vitákat ren­
dezett ; szorgalmas látogatója volt azonkívül azon 
összejöveteleknek, melyeket német egyetemi szokás 
szerint, a hires lipcsei tanár Boscher, nemzetgazda­
sági kérdések alapos megismerése végett nyáron át 
rendezni szokott. Ugy itt, mint az egyetemi előadá­
sok látogatásában kitűnt vasszorgalma és lelkesült 
beszédei által, melyekben magát mint a socialis 
elvek buzgó követőjét mutatta be. A socialdemok-
raták gyűléseire azonban nem járt és igy nem kö­
vette egyetemi tanulótársait, a kik közüi ilyen al­
kalmakkor többen még némi szerepet is szoktak 
játszani. Nevezett tanév végén Nobiling letette a 
bölcsészeti tudori vizsgát Lipcsében, és miután szép 
tetszésben részesült doktori müve kinyomatott, 
Drezdában a statistikai hivatalban nyert alkalma­
zást. Természetére nézve igen zárkózott volt, a ki 
többet adott elveire, mint az emberek Ítéletére. 
Alakjára alacsony, nem kövér, de izmos ; leggyak­
rabban erdészruhában járt, a mit talán még az idő­
ből szokott meg, mikor gyakorlatilag gazdaságban 
dolgozott. Saját szavai szerint e foglalkozását azért 
hagyta abba, hogy valami magasabb állásra jut­
hasson. Legelőször a hallei egyetemre ment a me­
zőgazdaság elméletét elsajátítani, de később ugy 
látszik vágyai növekedvén, Lipcsében már állam­
tudományokkal is foglalkozott. Anyagi tekintetben 
rendezett viszonyok közt élt mindig, dolgaiban 
rendkívül pontos, háztartásában nagyon rendes 
volt. Egészben véve nemes lelkületű ember lévén, 
valószínűleg elvetemült ismerősök csábitgatásainak 
lett áldozata. 

Arczképét, melyet ez alkalommal olvasóink­
nak bemutatunk, egy magyar tanulótársától kap­
tuk, ki a lipcsei egyetemet látogatta vele. Az 
eredeti fényképre Nobiling sajátkezüleg irta föl 
nevét, s az 1876-iki évszámot. 

A hang-nagyitó telephonról. 
A telephon eddig abban a tökéletlenségben 

szenvedett, hogy a hangokat igen meggyengí­
tette, annyira, hogy némelyek meg se hallhatták. 
Most oly telephont találtak fel, mely az ellenkező 
tulajdonsággal bir. Ez a szavakat nem csak ere­
deti hatályosságukban viszi tova, hanem a.hang 
erejét annyira fokozza, hogy a leghomályosabb 
nesz is nagy távolságba hallatszik, mint p. o. a 
fa sistergése vagy a kályha körüli léghuzam. 
Valóságos nagyító eszköz, úgyszólván a hangtu­
domány nagyító üvege. A legkisebb nesz is ész­
revehetővé válik a fülnek, s az ember, mond­
hatni, a fű növését is meghallja. 

Hughes M. — a róla nevezett nyomtató 
távíró feltalálója — gondolta ki ez uj segédesz­
közt, melynek szerkezete oly egyszerű, hogy Du 
Moncel gróf az Angliából kapott igen felületes 
leirás után azonnal összeállította s május 13-án 
bemutatta a párisi tudományos akadémiában. 
Hughes M. elővette egy szivaros láda két deszká­
ját ; az egyiket vízszintes helyzetbe, a másikat 
arra függőlegesen állította; az egész 10centimé­
ter magas s 5—6 centiméter széles. Ez alapra 
erősített egy kis játékkoczka formájú tartót va­
sas- vagy gáz-szénből; e felett 4 centiméter tá­
volságban egy egészen hasonló tartót. Az első 
tartó felső lapjának közepén egy kis mélyedés 
van, a második tartó alapjának oldalán egy kis 
bevágás. A két mélyedés közé függőlegesen egy 
vasas-szénből (graphit) készült peczket állított, 
mely az alsó végén meg van hegyezve, s a felső 
végén egy kis kampóval van ellátva. A peczket 
egyfelől a, kampó, másfelől a hegye megtartja 
függőleges helyzetében. Végre az első tartóhoz 
egy galvan-elem folyamot vezetett, a felső tartó­
tól pedig egy összekötő huzalt egy közönséges 
telephonhoz.? 

VASÁKNAPI ÚJSÁG. 

Elég a vizirányos deszkát körömmel vakarni, 
vagy egy toll seprűjével rajta végig menni, hogy 
a telephon tölcsérje azt a neszt, rendkívül meg­
erősítve, visszaadja. 

A kis deszka rezeg; a tartók vele ingának 
s rezgetik a vasas-szénpeczket is függőleges 
helyzetében, a melyben a két tartó tartja. Épen 
ugy, mintha egy dobra apró kövecskéket teszünk; 
ha erősebb hangot gerjesztünk mellette, a kö­
vecskék rögtön tánczolni kezdenek. A peczek 
ezen ide-oda mozgása nem vehető ugyan észre, 
de mégis elég arra, hogy minden mozgásnál az 
elem villamfolyamát tova módosítsa. 

A folyam változásai tisztán észlelhetők; a 
felvételi telephon hártyájának (membrán) rezgé­
sét tetemes rezgési közzel okozzák. Az előidézett 
hang tehát sokkal erősebben hangzik. A hang 
az eredeti ugyan, de igen fokozott mérvben. Mig 
a mostani telephon hangjait sokszor egy kisebbí­
tett fényképhez hasonlították, Hughes távhang­
zóját egy nagyobbított fényképpel lehet párhu­
zamba tenni. Ez az uj találmány egész titka, 
melyet Hughes helyesen vagy nem helyesen „mi-
krophon"-nak nevezett, s tulajdonképen Whea-
stone-tól származik, a ki egy hasonló készülé­
ket igen gyenge hangok megfigyelésére először 
használt. 

Ha a vízszintes deszkácskára egy kis bádog-
szelenczét teszünk, s ebbe egy legyet zárunk, a 
telephonban meghallatszik az a nesz, a mit a 
bádogon futkosó légy a lábával okoz. Ha egy 
zsebórát teszünk rá, a telephonból egy malom 
kelepelését véljük hallani. Egészen tisztán hal­
latszik a kerékfogak csikorgása, a mit különben 
a fül észre nem vehet. Mondhatni, hogy nincs 
többé nesz, melyet a fül ezen készülékkel meg 
ne hallhatna. Sőt egyelőre az a baj, hogy nagyon 
is hallható mindenféle nesz, mely a készülékig 
hat. Távol lépések, rezzenések, melyek a földön 
át elterjednek s a készülékhez jutnak, bámulatos 
hűséggel vétetnek fel. Természetes, hogy az 
emberi testben működő különböző mozgások is 
viszhangot találnak a „mikrophon"-ban. Nem 
lehetne megesküdni reá, hogy a vér folyását az 
erekben szintén ne lehetne hallani. Az ér- és sziv-
lüktetések mindenesetre eddig ismeretlen hatá­
rozottsággal különböztethetők meg. Az orvosi 
közönség tehát ez uj készülékben nemsokára egy 
igen szívesen üdvözölt diagnostikai segédeszközt 
fog találni. 

A mikrophon a süketek számára is használ­
ható lesz, ha a telephon hártyájával egy merev 
érezrudacska vagy egy kifeszített érezdrót kötte­
tik össze, és a süket azokat fogai közé veszi. 
Tudvalevőleg a siketnémák fogaik segítségével 
egészen jól hallanak, hacsak halló idegök is meg 
nem bénult. A nagyot halló tisztán érti a mon­
dottakat, ha egy érezmedenczébe vagy pohárba 
szólnak, melyet fülével vagy fogaival érint. A 
hang sokkal könnyeben terjed a kemény testek­
ben, mint a levegőn át. 

Lehetséges volna talán a mikrophon segít­
ségei Wheatstone meglepő kísérletét a „mágikus 
hangversenynyel" is ismételni. A hires angol 
physikus annyira vitte, hogy képes volt egy 
pinczében tartott hangversenyt a ház több eme­
letén át hallani. A fenyőfának t. i. rendkívül jó 
hangvezető képessége van. Wheatstone tehát há­
zában négy fenyőfa rudat függőlegesen ugy alkal­
mazott, hogy az egyik egy zongora hangfenekére, 
a második és harmadik egy hegedű és egy gor­
donka lábára, végre a negyedik egy klarinét 
nyelvsipjára támaszkodott. A hangok egészen a 
negyedik emeletre tisztán eljutottak. A mikro­
phon által kétségkívül sokkal erősebbek lettek 
volna. Egyébiránt a vízszintes deszkácskára csak 
egy zenedobozt kell állítani, s azt működtetni, 
hogy egy teljes hangverseny hallatszék. 

Egy átalánosan ismert, de ritkán készített 
hangszer, az aeolhárfa, melynek húrjait a léghuzam 
szóllaltatja meg, és a melyek egyezőleg vannak 
hangolva, összhangzó, majdnem tündéri hatást 
idéznek elő, a mikrophon által hangteljre és 
hatásra nézve igen sokat nyerne. 

Talán villanymutatóul is használható lesz 
az uj készülék, melylyel a légköri villanyosságot 
jobban lehetne tanulmányozni, mint eddig. A lég­
köri villanyosság befolyása a távirdai sodronyokra 
felette nagy. Csak legközelebb közié Gressier, 
hogy a telephon a távirdai sodronyok változó 
villanytöltségének hatása alatt jellemző hango­
kat ad. Igaz, hogy e hangok kissé elmosódottak; 
de a mikrophon által tisztábbak lennének és a 
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légköri villanyosság mindennapi változásainak 
becslésére szolgálhatnának. 

D'Arsonval legújabb vizsgálatai szerint a 
közönséges telephon rendkívüli érzékenységgel 
bir a villamfolyamok iránt, ha azok még oly 
gyengék is. Mérésükre most a galvanométert 
használják, egy igen kényes és drága készüléket, 
melyet nem mindegyik figyelő szerezhet meg. 

A telephon a legkitűnőbb galvanométernél 
is sokkal érzékenyebb, sőt a békaezomb ischiati-
kus idegénél is érzékenyebb, melyet Volta kísér­
letei óta a villanyfolyamok legfinomabb vissza-
hatójaként tekintenek. D'Arsonval a telephon 
érzékenységét több mint 200-szor nagyobbra be­
csüli az ischiatikus idegénél. A telephon nem 
szolgálhat ugyan mérésekre, de mutathatja a 
villanyfolyamokat. 

Tehát igen becses villanymutató lehet, me­
lyet az élettudósok az állati villanyosság tanul­
mányozására, a természettudósok pedig a leg­
gyengébb és eddig nem észlelhető villanyfolyamok 
gyűjtésére használhatnak. 

May ama szép találmánya után, melylyel 
kitüntette, hogy a selen a villany vezető képes­
sége a különféle megvilágositással változik, a 
szénvasas peczek helyett egy selen peczek becsa­
tolása által a Hughes-féle készülékbe és e peczek 
különféle megvilágítása által a fényhullámok 
átváltoztathatok lennének hanghullámokká és 
ekkor a telephonon a világítást és szint is le­
hetne — hallani. 

Ezek kétségkívül még tul vitt physikalis 
képzelődések; de mai napság a kísérleti termé­
szettudomány terén semmi sem lehetetlen többé 
és mindenesetre az uj készülék által a telephon 
jelentősége jóval növekedett: sőt talán majd a 
vezeték nélküli korrespondencziára is lehet hasz­
nálni, miután a földbe vezetett villanyfolyam 
5—6 kilométerre elterjed és a telephon által 
valószínűleg még sokkal nagyobb távolságban is 
észlelhető lesz. 

(A „Journal des Débats" után.) K. L. 

Irodalom és művészet. 
Az akadémia könyvkiadó vállalatéból egyszerre 

hat kötet nagybecsű munka jelent meg, aranyzott 
vászonkötésben. És pedig : az I-ső vagy történelmi 
Rorozatból Maeaulay ,,Anglia történeté''-nek a 4., 5. 
és 6-ik kötete, sigy e nevezetes munka teljesen befe­
jezve, a jiártoló tagok kezei közt van, a két első 
kötet Csengery Antal, a négy utolsó Zichy Antal for­
dításában. — A H-ik vagy irodalmi sorozatból meg­
jelent a Xisard ,.Franczia irodalomtörténete" czimű 
művének első kötete, fordítja Szász Károly. A követ­
kező kötet a jövő évben fog megjeleni. A IH-ik (jog-
és államtudományi) sorozatban van egy eredeti mtí : 
„Adalékok a hazai jogtudomány történetéhez", irta 
dr. Pauler Tivadar. E húsz ivre terjedő kötetben a 
jeles szerző mintegy húsz régibb jogász életrajzát s 
működését ismerteti, részben emlékbeszédek alakjá­
ban ; ott vannak Bendek, Kelemen, Cziráky, Szle-
menics, Frank, Bartal, Virozsil, Csacskó, Bécsi sat. 
A másik e sorozathoz tartozó mű : „A büntető jog­
tudomány programmja" Carrara Ferencz pisai tanár­
tól, fordította Beksics Gusztáv. E műnek második 
befejező kötete még ez évben szintén meg fog jelenni. 
Az 1878-iki illetmények fejében a bekötési dijakkal 
együtt fizetendő : az I-ső sorozatért (3 kötet) 5 frt 
20kr;aII- ik sorozatért (2 kötet) 3 frt 80 kr; a 
IH-ik sorozatért (3 kötet) 4 frt 20. Ugy a jelen 
folyamra, mint az ekkorig megjelent munkákra 
megrendeléseket folyvást elfogadnak. Előfizetési 
dijak, valamint a vállalatra vonatkozó kérdezős­
ködések , az akadémia könyvkiadóhivatalához (aka­
démia-épület Budapesten) intézendők. 

Ráth Mór kiadásában most jelent meg Éhén 
György nagyhírű regénye „Homo sum" Törs K á l 
mán fordításában. — Ebers a legkitűnőbb német 
tudósok egyike, ki különösen az aegyptologia terén 
szerzett magának nagy érdemeket alapos buvárla-
taival, melyeknek a legrégibb egyiptomi irott ok­
mányt, a Krisztus urunk születését harmadfélezer 
évvel megelőző „papyrus Ebers"-t is köszönhetjük. 
Ebers ritka tapintattal tudja párosítani szépiro­
dalmi műveiben a tudóst a költővel, mint azt 
„Egyiptomi királyleány" és „Uarda" czimű korábbi 
regényeiben láttuk. A „Homo sum" czimű legújabb 
regényében azonban határozottan a költő lép elő­
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t é rbe , inig a tudós csak a tör ténet i há t t é r és korszak 
kor rek t festésében nyilatkozik. E regény a keresz­
tyénség első századaiban játszik , s a r eme téke t 
ébreszti uj életre, a min t t izenöt század előtt éltek 
a Siani-hegy barlangjaiban. Érdekfeszítő kerek me­
sébe foglalva látjuk m a g u n k előtt k idomborulni e 
rajongók alakjait, kik a földi vi lággal szakítva, m á r 
i t t a földön a túlvi lágnak igyekeznek élni, s re t tentő 
harczot küzdenek a szel lemüket nyűgöző emberi 
természet ellen, mely utóvégre is diadal t ül felettök 
s eszébe ju t ta t ja a regény alapeszméjét, hogy emberek. 
— A m ű szép kiál l í tásban je lent meg s 2 frt 40 
kré r t kapha tó . 

Jókai Mórtól h á r o m köte t ujabb beszély je lent 
meg az Athenaeum kiadásában , „Az életből ellesve'1 

czim ala t t . A legvál tozatosabb t a r t a lmú gyűjtemé­
nyek egyike, melyekben tere van ugy Jóka i finom 
észlelő tehetségének, m i n t ragyogó fantáziájának. 
A nagyobb-kisebb terjedelmű közlemények túlnyomó 
része beszély, de egy igen tekintélyes rész memoire-
azerü följegyzés, melyben Jókai sajátos közvetlen­
sége nyilatkozik. Kiváló érdekű a „Ha jdan , most 
és v a l a h a " ezimü naplójegyzés, melynek színhelye a 
Svábhegy, Jókainak e kedvencz tartózkodási helye. 
„ U g y a k a r o m és meghagyom, hogy i t t hagyjanak 
pihenni a Svábhegyen ," ez elégiái hangu la tú kikez-
déssel fejezi be e följegyzéseit. A harmadik kötet fő­
részét olaszországi u t azásának költői leírása tölti 
be. A kötetek jóval terjedelmesebbek, min t Jókai 
regényei . Ára a h á r o m kötetnek 3 frt. 

„Egyetemes földrajz." A Ballagi Károly és Ki­
rá ly P á l á l ta l i r t „Egye temes földrajz" ha rmad ik 
kötete most je lent meg az Athenaeum- tá r su la t ki­
adásában . 39 ives nagy 8-rét kötet ez, mely Fran-
cziaország és hazánk részletes földrajzát foglalja 
magában . Francz iaország földrajza a sedani katasz­
trófa u tán i a lakulásában, a magyar birodalomé pe­
dig a legújabb terület-rendezés alapján van igen 
bőven kidolgozva. Az „Egye temes földrajz" tekin­
te t te l van az országok természet i , politikai és tár­
sadalmi , kereskedelmi, ipari , közlekedési és közmi-
velődési viszonyaira, el van látva szótárszerű tárgy­
muta tóva l s újságolvasók, kereskedők, iparosok, 
gazdák és á l ta lában a művelt közönség számára 
valóban hasznos kézikönyvet képez. A nagy terje­
delmű munka e kötettel be van fejezve; a kötetek 
együt t és külön-külön is kaphatók ; az utolsó kötet 
á r a 4 frt, az egész m u n k a 10 frt. 

Uj röpiratok. Tettey Nándor és tá rsa bizományá-
ban ily czimű röpira t je lent m e g : „Tisza K á l m á n . 
Válaszul a habarék korszak Kákay-jának. E g y elfo­
gu la t l an tó l . " A miniszterelnök poli t ikájának és sze­
mélyének védelme s az ellene i r t röpirat részletes 
kri t ikája. A 71 lapra terjedő füzet ára 80 kr. — 
Még egy másik röpira t is je lent meg a hé ten vála­
szul I l - ik Kákay Aranyosnak „Tisza K á l m á n ; poli­
t ika i élet- és je l lemrajz" czimü könyvé re ; ennek 
czime : „A politika svindlerei. Fény- és á rnyképek" 
i r t a ifjabb Kákay Aranyos . Kiadta G r i m m és H o -
rovicz. Ára 1 frt 60 kr . 

A magyar büntető-törvénykönyv a bűnte t tekről 
és vétségekről. 1 8 7 8 : V. tczikk. Betűrendes tárgymu­
tatóval el látva je lent meg az Eggenberger-féle könyv­
kereskedés k iadásában, az Eggenbergerék magyar 
törvény-kiadásainak ismert a lakjában. Ára 80 kr. 

A törvények és rendeletek gyűjteményéből Báth 
Mórná l a következő füzetek je lentek meg : 1. A ma­
gya r büntető- törvénykönyv a bűntet tekről és vétsé­
gekről . Nagy 8-rét. Ára 60 kr . — 2. Ugyanaz zseb-
k iadásban . Ára 60 kr . — 3 . Törvényczikk a gyámsági 
és gondnoksági ügyek rendezéséről. Második, a bel­
ügyminisz ter ál tal az árvaszékek részére kiadott 
ügyrenddel bővítet t k i adás . Ára 80 k r . — 4. Függe­
lék a gyámsági és gondnoksági ügyek rendezéséről 
szóló törvényczikkhez. Igazságügyminiszter i rendé 
Jet. Ára 20 kr . — 5. Miniszteri rendeletek az 1877. 
X X I I . t . ez. életbeléptetése, végrehajtása, a kisebb 
po lgár i peres ügyekben követendő ügyvitel és az 
«r re vonatkozó bélyegilletékek t á rgyában . Ára 40 kr . 

Eisenstadter Lukácsnak. „A jelenkori socíalís-
m u s r ó l ' ' i r t t anu lmánya , mely a „Budapes t i Szemle ' ' 
l é t kötetében lá tot t először napvilágot , önál ló fü­
zetben is megjelent B á t h Mór k iadásában , 68 lap , 
á r a 80 k r . 

Ferenczy Józseftői „Bövid vázlatok a gyakorlati 
l é l ek tan t e r é n " cz imű füzet j e len t meg, melyben a 
sze rző — külföldi művek felhasználásával — egy 
j o b b életmódról igyekszik meggyőzni a tá rsada lom 
e lhagya to t t , r eményte len s elkeserült osz tá lya i t ; a 
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83 lapra terjedő m u n k a Vodianernél je lent meg, 
á r a 60 kr . 

Olasz Lajostól „Gyász-köl temények" czimű 
vál lalat második füzete je lent meg s küldetet t be. 
Ára 1 frt, az első füzettel együt t 1 frt 80 kr, s meg 
rendelhető a szerkesztőnél Bogyiszlón. (U. p . Tolna.) 
A hol még divatban vannak a temetési verses 
búcsúz ta tók: hasznokat lehet venni . 

A nemzeti színházban közelebb színre kerül t a 
„Három gyertyatartó" czimű kis franczia vígjáték, 
mely mélyebb tar ta lom nélkül ugyan, de eredeti 
ötleteivel s mulatságos alakjaival derül t hangula to t 
kelt, s kellemesen szórakoztat . H a l m i , Vízvári és 
Márkus Emíl ia já t szo t ták benne a hálás szerepeket. 
— Ezzel együtt felújították Szigligeti k i tűnő hu ­
mor ra l i r t vígjáték a „Házassági három parancs"-ot, 
melynek életből vett typikus aíakjai, eleven meséje, 
kaczagtató helyzetei teljesen igazolják a reper toi rba 
újra fölvételét. A szereplők, Feleki, Sza thmáryné , 
Náday s tb . rendkívül j ó kedvvel j á t szo t ták e sikerült 
vígjátékot, s állandó derültségben ta r to t ták a közön­
séget, mely nyilt jelenetekben is bőven osztá t ap­
sait . 

A népszínházban a múl t héten Szigligeti egyik 
régibb sz inművét k a „Szekrény rejtelme" cziműt ele­
venítették föl. Közelebb Szigligeti egy másik ré­
gibb színművét , a „Zsidót" is előadják. A já tékrendet 
különben még mindig „Kolumbusz u t a z á s a " fog­
lalja el, megszakí tva olykor a „Kornevill i h a r a n ­
g o k " á l ta l , melynek vonzereje most is teljesen ép. 
A nyár alat t ismét előveszik a tavalyi nagyha tá sú 
látványosságot „Sztrogoff u t a z á s á t " . 

A hazai festészet pártolására a nemzeti kaszinó 
í egyhangúlag elfogadta b . L ip thay Béla azon indít­

ványá t , hogy ezentúl évenkint a műcsa rnokban 
kiáll í tandó magyar képek néhányának megvételére 
1000 forintot szavazzon meg. A festvények a nem­
zeti kaszinó te rmei t fogják díszíteni. 

Az esztergomi képtár. A herczegprimás ujab­
ban egész képgyűjteményt vett B o n i á b a n , az 
általa Esz t e rgomban bőkezűen alapí tot t kép tá r szá­
m á r a . Az emiitet t római kép tá r 60 művészi képet 
foglal magában a régi olasz iskolából. Tulajdona 
volt Bert inel l i római kanonoknak, ki nagy szorga­
lommal és műér te lemmel gyűjtögette. Bekövetkezet t 
ha lá lával az örökösök á ruba bocsátot ták és a her­
czegprimás 20,000 í r tér t vásárol ta meg. 

A Zichy Mihály emlékképe: „Ki rá lynénk a Deák 
Ferencz r a v a t a l á n á l " visszaérkezett a bécsi „Kuns t -
verein"-ból , hol több hónapon á t ki volt ál l í tva, s a 
nemz . múzeumban régi helyén újra l á t h a t ó . Abba, 
hogy a vi lágtár la t ra kiküldjék, a művész nem egye­
zett . 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia ez évi nagygyűlésének 

sorrendje: Jún iu s 11-én osztályértekezletek lesznek, 
I melyeken a pá lyáza tok eldöntése s a tagajánlások a 
í főtárgyak. Jún ius 12-én nagygyű lés : a pá lyáza tok 
j végleges eldöntése és uj pályakérdések ki tűzése. 
j J ún iu s í 3-án nagygyűlések, tagválasztások. J ú n i u s 

15-én az igazgatótanács ülése. Jún ius 16-án ünne­
pélyes közgyűlés, melynek t á r g y a i : E lnök i meg­
nyitó beszéd. Főt i tkár i je lentés . Lónyay Menyhér t 
gróf emlékbeszéde Károlyi György gróf t isztelet i 
t ag felett. Hayna ld Lajos emlékbeszéde Per la tone 
Fü löp kül tag felett. Pu l szky Ferencz értekezése a 
vezérek korabeli magyarországi leletekről. 

A magyar tud. akadémia jun. 3-ikí ülésén Hun-
fahy P á l folytatta értekezését „ A r u m u n nye lvrő l" . 
Az értekező nem fogadhatja el az oláh tör ténet í rók 
azon ál l í tását , hogy a r u m u n nyelv bölcsője E r ­
dély. A görög szók nem vegyülhettek Erdé lyben a 
r u m u n nyelvbe, melynél az irás is görög és bolgár 
betűkkel kezdődött, s az oláh nyelvészek a hangzók 
értékének megha tá rozásához ma is a cyrill-betük-
höz folyamodnak. A Dunán- tu l , a Ba lkán vidékén 
kellet t a lakulni a r u m u n nyelvnek. A macedón 
oláhok még m a is görög betűkkel i rnak , s ők őrzik 
valószínűleg azt a helyet, h o n n a n a r u m u n o k szom­
szédunkba és Erdélybe szá rmaz tak , a hol a ma­
gyarok bevándorlásakor csak szlávok laktak még. 
A magyar nyelvnek szintén volt befolyása a ru -
m u n r a , m i n t ez ki tetszik a bukares t i akadémia szó­
tá rábó l ; többnyire oly szavak ezek, melyek az ál­
lami és egyházi életre vonatkoznak. Az első ta lá l ­
kozás a magyar és r u m u n nép közt Moldvában és 
Havasalföldön tör ténhe te t t . — A sok ku ta t á s ra valló 
értekezés u t á n Szász Károly olvasott föl terjedelmes 
t a n u l m á n y t Dan te „Divina Comediájáról ," kiterjesz­
kedvén D a n t e életére s koránakpol i t ika i viszonyaira. 
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A „Div ina Comediá t" ugy kell fölfogni, min t egy 
emphat ikus állapot e redményét , melyben a költó" 
keresztül élte szellemileg mind .azt , a m i műve tar­
ta lmát képezi. Mindenesetre nagy körvonalokban 
lá t ta ő m a g a előtt e dolgokat , s a kidolgozás részle­
tei és i rányza ta teljesen költői tehetségének érdeme. 
Végül Télfy i smer te te t t „ J u l i á n a h i tehagyot t" 
czimü uj görög d r á m á t , mely az apos ta ta görög csá­
szár életét tárgyalja ; szerzője Kangavisz Kleón bu-
karest i görög konzul . 

A földtani tá rsu la t j ún iu s 5-iki ülésén Inkey 
Béla t i tkár bemuta t t a Kürtiig La jos dolgozatát az 
erdélyi t rachytok részletes és szakszerű ismerteté­
séről. Nem kis figyelmet gerjesztet t ezután dr. 
Wartha Vincze műegyetemi t a n á r azon jelentése 
hogy a főváros közelében, a gubacsi h a t á r o n tul 
egy téglavetőnél talajvizet keresvén, egy bűzös, sós 
t a r t a lmú kú t r a figyelmeztették, melyet megvizs­
gálva, meglepetéssel t apasz ta l ta , hogy az nagy 
mennyiségű jódot t a r t a lmaz . E forrás minden te­
kinte tben felülmúlja az anny i r a h i res lipiki és fried-
richshallei jódvizeket . Végül Inkey Béla egy eddig 
ismeret len leihelyről való doleritröl ér tekezet t . E z a 
dolerit egyrészt Sopronmegyében a Tóhegy bazalt 
kúpján , másrész t Vasmegyóben , a Sághi hegyen 
szintén bazal tban fordul elő. 

A történelmi tá rsu la t j u n . 6-iki ülésén az első 
felolvasást Kápolnai I s t ván honvédó'rnagy, s ismert 
ka tona i szakíró t a r to t t a a t a tá rokka l vívott szeren­
csétlen mohi csatáról . A tör téne t i adatok hiányoz­
nak , hogy IV . Béla és B a t u k h á n seregei mely na­
pon ütköztek meg, csak hozzávetőleg lehet kimu­
t a tn i , hogy márcz ius 15-ike és május vége közé esik 

j a csata . B a t u k h á n seregének Pes t alól a Sajó mögé 
i vonulásá t Kápolnai n e m tar t ja hadicselnek, mint a 
I krónikások állítják, h a n e m a n n a k tulajdonítja, hogy 
[ a t a t á rok Pes t mellet t gyengéknek érezték magukat 

s visszavonulást akar tak magoknak biztosítani. A 
mohi c sa tában a m a g y a r sereg a Sajó és Héjő közt 
foglalt á l lás t , s a tör ténet ál tal emii te t t hid Köröm­
nél lehete t t . — A második felolvasó Fraknái Vilmos 
volt , ki Olaszország azon könyv- és levéltárait is­
mer te t t e , melyekben személyesen ku ta to t t . A mila­
nói l evé l tá rban legérdekesbek a Cilley meggyilkol­
t a t á s á r a vonatkozó adatok. A könyvtá rak között 
leggazdagabb a Tribulzio-családé, melyben több ér­
tékes Corvin-kódex ta lá lha tó . Florenczben a Medici-
könyvtá rban szintén ta lá l t Corvin-kódexeket. Bolog­
n á b a n Aeneas Silvíusnak n é h á n y levele van, mely 
hazánk tör ténetére vonatkozik. Az ot tani főiskolába 
j á r t magyarok közül a jegyzőkönyvekben megtalálta 
Szécsi Dénes nevét. A modenai könyvtárban 22 Cor-
vin-kodex őriztet ik. — E z u t á n Nagy I m r e a Neu-
hoffer adományából bemuta to t t több Árpádkori ok' 
m á n y t , melyek közül négy 1344-ből való. Mircse 
J á n o s , ki mos t érkezet t meg Velenczéből, végül be­
muta t ja an aquilai pa t r i a rcha egy „ Izabe l l a" czimü 
szomorumüvét , mely rokonszenves hangon van irva 
a magya rok i r á n t ; továbbá n é h á n y adato t említ fel 
a padua i főiskola magyar osz tá lyának évkönyveiből, 
különösen azt , hogy Bákóczy György ezen iskolát 
meglá toga t ta . — Szilágyi Sándor t i tká r bejelentette, 
hogy Győrmegye az alapító tagok közé l épe t t ; az 
alapí tó tagsági dijt a megye közadakozásból fedezte, 
min thogy egyéb alappal e czélra n e m rendelkezett . 

A mérnök és épitész-egylet évi közgyűlése máj. 
30-án volt , Ho l l án E r n ő elnöklete a la t t . Az egyesü­
le tnek jelenleg 120 alapító és 1020 rendes tagja van, 
s vagyona 51,757 frt . E z ada toka t Ambrozovics 
Béla t i tkár olvasta föl, ki m o s t leköszönt ez állá­
sáról, s m i u t á n a közgyűlés jegyzőkönyvi köszönetet 
szavazott neki sok évi működéséér t , helyébe Schvar-
t?el Sándor műegyetemi t a n á r t vá lasz tot ta t i tkárnak, 
Seefehlner Gyulá t pedig könyv tá rnoknak . 

Egy uj intézet megnyitása. A p á r év előtt elhunyt 
Fochs An ta l jótékony hagyományábó l épült „izrae­
lita süke tnémák országos in téze té t " múl t vasárnap 
adták á t ünnepélyesen a budapest i izrael i ta hitköz­
ségnek, s tet ték le az utolsó zárkövet . Az intézet 
teljesen be van rendezve, s a növendékek oktatása 
m á r korábban megkezdődött . Az ünnepélyre sokan 
gyűltek ö s s z e ; a fővárosi jó tékony egyesületek és 
intézetek képviselői, továbbá Ghyczy K á l m á n s a 
belügyi és közoktatás i minisz terek képviselői gya­
n á n t b . Kemény Gábor és T a n á r k y Gedeon; a városi 
ha tóság részéről B á t h Károly főpolgármester , 
K a m m e r m a y e r és Gerlóczy polgármesterek s tb . 

Tiz órakor kezdődött az ü n n e p , zsoltárénekkel, 
mely u t á n Neuwelt Ármin , az izr . hi tközség elnöke, 
üdvözlé a megjelenteket. D r . Goldzieher Ignácz, 
a hitközség t i tkára , fölolvasta az okira tot , mely az 
intézet a lapí tása , építése tör téneté t sa t . , t a r ta lmazza . 
A jelenvoltak közül sokan a l á í r t ák az okmányt , 
melyet a zárkőben befalaztak. A szokásos kalapács-
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ütéseket Ghyczy Ká lmán kezdte meg. A kar szép 
kliorált énekelt a szertar tások alat t . E z u t á n dr. Kohn 
hitszónok ta r to t t magyaru l ünnepi beszédet. Meg­
kapó hasonla to t mondot t a teremtés első szaváról s 
az ember i beszédről, majd festé a különbséget az 
egykori fé lá l la t ias siketnémák s a mai értel­
mesek k ö z t ; s ez mind a taní tás műve . Bá th 
Károly polgármester a város nevében fejezte ki 
köszönetét az izr . hitközségnek, majd az intézet 
igazgatója : Grünberger Lipót magyaráz ta a beren­
dezést, t anmódszer t sat . A jelenvoltak meggyőződ­
het tek, mily ügyesek az intézeti növendékek, hogy 
tudnak olvasni, írni , számolni , sőt még mondani is 
pá r szót. A rögtönzött vizsgálat u t á n Taná rky 
á l lamt i tkár üdvözölte az igazgatót . Az ünnep a 
h y m n u s éneklésével ért véget. 

Mi ujság? 
József fó'herczeget családostól e hónap 10-ikére, 

nővérét a belga királynét 15-ére várják a Margit­
szigetre. 

Ereklye-terem. Pulszky Ferencz a nemzet i mú­
zeumban egy nagyobb t e rme t ugy fog berendeztetni , 
hogy abban a magyar közélet hires férfiainak há t ra­
m a r a d t ereklyéi együt t lesznek lá thatók. Abba he­
lyezik a „Deák - szoba" értékes és érdekes műtá r ­
gyait ; a József nádor , Petőfi és Széchenyi I s tván 
u t á n m a r a d t emlékeket, a Kmet ty tábornok kardját 
^s sok egyéb érdekességet. A terv foganatosításához, 
min t a „Főv . L . " irja — akkor kezdenek, mikor 
Pulszky Ferencz haza jön a vi lágtárlatról , hová ő 
a m ú z e u m régiségtárának néhány igen becses da­
rabjá t v i t t e : a szolnoki arany-leletet, az ezüst tr i-
pósz t , r i tka rézgyüjteményt . 

A solti reform, egyházmegye május 21-én tar­
to t t közgyűlésén az érdemekben megőszült Csikay 
I m r e leköszönvén t izenhat évig lelkiismeretesen 
viselt főesperesi h ivata láról , — utódául ugy az egy­
házi életben, m i n t az irodalom terén is előkelő 
helyett elfoglaló Baksay Sándor alesperes és kun­
szentmiklósi lelkész választatot t meg. 

A bécsi udvari és állami levéltár a magyar 
delegáczió külügyi albizottságában szóba jővén, 
Csengery Anta l a mellet t emelt szót, hogy e levéltár 
valamelyik előkelőbb ál lására magyar ' szakember 
neveztessék ki , m e r t a levéltár nagybecsű magyar 
okiratokat t a r t a lmaz , 8 nincs a ki azokat szakisme­
rettel rendezné, a magyar kuta tókat ú tba igazí­
taná , sőt a magyar kutatók gyakran nagyon is rideg 
bánásmódban részesülnek. E felszólalásra gr. An-
drássy kijelentette, hogy intézkedni fog a jogosult 
kívánság kielégítésére. 

A német császár állapotáról naponkin t kiadott 
hivatalos orvosi jelentések megnyugta tó lag hangza­
nak . De másrész t komor hírek érkeznek Berlinből, 
melyek a császár egészségi ál lapotát veszélyesnek 
mondják. A jobbkéz csuklójában két sörét az üte-
rekbe hatol t , s még nem sikerült eltávolítani. Az 
uralkodó- agg kora a legkiméletesb bánásmódot teszi 
szükségessé, s az eddigi operácziók is mélyen kime­
rí tet ték. A kormányza t gondjai a császár betegsége 
idejére Frigyes Vilmos trónörökösre bízat tak, ki e 
hó 5-ike óta tényleg á t is vet te . A gyilkos Nolálingrol 
az ujabb hirek azt jelentik, hogy ál lapotában javu­
lás ál l t be, noha a homlokán levő seb mély. Edd ig 
csak röviden lehetet t kihallgatni , miu tán folyton 
eszméleten kivül volt. 

A munkakiállitást, melyet a könyvnyomdászok 
és betűöntők egyesülete a fővárosi iparosok körének 
helyiségében rendez, pünkösd vasárnapján délután 
h á r o m órakor nyit ják meg. Áll í tanak ki különböző 
nyomta tványoka t , hazai h í r lapokat , régi műveket , 
nyomdai eszközöket sat . E látnivalók a művel t kö­
zönséget szintén érdekelhetik. 

A bécsi lóversenyek utolsó napján, a múl t va­
sá rnap „ K i n c s e m " n e m futott, de azért a nagy di­
jaka t magyar par ipák nyerték e l : a nagy akadály­
verseny 3000 í r t já t ifj. gr . Fes te t ich Tasziló „Br i -
g a n d " - j a ; a Henckel-Stakes ezer í r t já t g r . Fes te­
t ich P á l „Wi ld Bover"- je , a Sweep-Stakes ezer í r t ­
j á t br. Majthényi Iz idor „ A m a r a n t h u s " - a . 

A kongresszus, a keleti bonyodalmak európai 
areopágja e hó 13-án csakugyan összeül Berl inben, 
s a meghívot t ha ta lmak képviselői m á r ú tban van­
nak a német főváros felé, hogy a san-stefanói béke­
kötést önhangza tba próbálják hozni a béke föltéte­
leivel. A kongresszus összeülésének bizonyossága 

gyógyító hatássa l bir t az agg Gorcsakoff herczegre, 
kiről m á r hetek óta minden h í r azt mondta , hogy 
beteg, nem is intézheti az orosz diplomaczia dol­
gait ; most pedig egyszerre csak naponkin t ujabb és 
ujabb táviratok tudat ják Péter várról, hogy gyógyul, 
pompásan javul és maga megy Berl inbe. Bismarck 
berezeg is felgyógyult veszedelmes orbánczából, s 
m á r Berlinben van, hol most a vas-kanczellár jelen­
léte valóban szükséges i s . 

Adakozás. A bártfai tüzkárosultak számára Bécs­
ből Fekete J ános 2 frt. 50 kr . küldöt t be szerkesz­
tőségünkhöz. 

Halálozások. 
Báró Senuyey Pá l t érzékeny csapás sújtotta. 

Édesanyja,özvegy báró SENNYEY KÁROLYNÉ, születet t 
NÁDASDY ERZSÉBET csillagkeresztes hölgy, meghal t 
Bécsben 84 éves korában. A nagy miveltségü és jó­
tékony szellemű hölgy holt teatét Ba t tyánba szállí­
tot ták s a családi sírboltban temették el. 

BASA. MIHÁLY, az erdélyrészi ref. egyházkerület 
közügyigazgatója, enyedi egyházmegyei esperes s 
harasztosi pap , meghalt Harasz tosou. A megboldo­
gult méltán volt nevezhető az erdélyrészi ref. pap­
ság Nesztorának, ki 80 éven felül terjedt életkorában 
is munkabí ró s jeles egyházi szónok, buzgó közhi­
vatalnok s köztiszteletben álló hazafiként szerepelt 
a közügy terén. 

E lhuny tak még a közelebbi napokban : H A L -
MÁGYI MÁRTON, derék földbirtokos, Halmágyi Sándor 
lugosi törvényszéki elnök édes atyja, 78 éves korá­
ban , a kolozsmegyei Magyar-Sárdon. — D E Á K L A ­
JOS, nagyváradi községi tani tó, h iva tásában buzgó 
és kéjizett férfiú, ki 40 évig működött a tanítói pá­
lyán, 60 éves korában. — VÁRADY DÁNIEL, Mező-
Telegd főbírája, 72 éves korában. — DESSAUER G Á ­
BOR, siófoki rabbi , 72 éves korában. — E R D E I JÁNOS, 
Sárospatak köztiszteletben élt polgára. —• HORVÁTH 
ÁKOS, Nagy-Becskerek egyik tevékeny tisztviselője. 
KÁLLAY IVÁN, ügyvédjelölt, élte 24-ik évében Szol­
n o k o n . — H A J N A L ELEKNÉ, a karczagi ref. lelkész fiatal 
neje szül. KOVÁCS BOZÁLIA 24 éves korában . — MÁK-
TÓN JÓZSEFNÉ, szül. Zámbó Ju l i ánná , Veszprém 
egyik legjótékonyabb hölgye. — MARTINOVICS B É -
LANÉ, szül. Jőo EMMA, a bácsmegyei Almáson 31 
éves korában. — Dr. CZIFRA FERENCZ, a kolozsvári 
egyetem mély tudományú t aná ra , e lhunyt hosszas 
szenvedés u t á n a budapesti országos tébolydában. 
P á r év előtt a kormány megbízásából külföldön j á r t 
a sebészeti gyűjtemények tanulmányozása végett, s 
ez utjáról érdekes emlékiratot adot t á t a miniszté­
r iumnak. Fájdalom, ezután nem sokára élőhalott 
le t t a kiváló képességű férfiú, ki a felsőbb tanügy­
nek is egyik legavatottabbja volt. — ZÖCH FRIDOLIN, 
a pannonha lmi Benedek-rend győri székházának 
tagja, aranymisés áldozár, 78 éves korában. 

SAKKJÁTÉK. 
966-dik számú feladvány H u b e r t F.-töl. 

Sötét. 

Világos indul s a negyedik lépésre matott mond. 

A 9 6 1 . száma feladvány megfejtése. 
(Oberhiinsli J.-tól.) 

Megfej tés . 
TllifOi. Sitit. 

1. Vh8—8 H e 8 - g 7 (a) 
2. Vf8—fS.-f Ke5—fS: 
3. Hc5—d7 : mattot ad. 

a. 
1 He8—c7 íb) 
2. VfS—d6f .. .. Keó—d6: 
3. Hc5—d3: mattot ad. 

b. 
1 Hf6—e4 
2. Vf8-f4: f .. .. K e 5 - f 4 : - d 4 
3. Hc5—d3 

v. c2—c3 mattot ad. 

H e l y e s e n f e j t e t t ék m e g : Veszprémben. Fülöp 
József. Gelsén. Glesinger Zsigmond. Sárospatakon. Gé-
recz Károly és Németh Péter. Kolozsvárit. Csipkés Ár­
pád. Kolozsmonostoron. Brauner Gyula. Budapesten. 
K. J. és F. H. Nagyszombaton: P . E. ós B. L. Akonvik-
tusi sakk-kör. Szegeden. Szagheő G. és Rittinger A. Kis-
Várdtin. Váczy István. A pesti sakkkór. 

A nagy sakkverseny, melyet a párisi közkiálli tás 
alkalmából rendeznek, előreláthatólag igen érdekes 
lesz. A dijak is nagyobbak, számosabbak, m i n t az 
eddigi sakk-kongresszusokon szoktak lenni . Az első 
díj 5000 frank értékű műtá rgy , s azon fölül, 1000 
frank; a második 1800 frank értékű tárgy, s 500 
frank; a harmadik 1500 frank, a negyedik 1000 
frank. Az egész világ legerősb sakkjátszói vesznek 
részt e versenyen. Németországot Andersseu és 
Paulsen , Angolországot Bird, Blackburne, Hofferés 
Zuker tar t , az Egyesül t -ál lamokat Masen és Bi-
chardson, Ausztr iá t Schwarcz (magyar) , Oroszor­
szágot Winawer s Francziaországot Bősen tha i fogja 
képviselni. A végső küzdelem valószínűleg Anders­
seu, Blackburne és Bosenthal közt lesz. A sakkvilág 
feszült érdekeltség közt várja e küzdelem végét, 
melyben a világ há rom első sakkjátszója mérkőzik 
egymással . 

Szerkesztői mondanivaló. 
Salgó . Tiszteletreméltó, vagy épen nemes érzel­

mek : még nem elngendők a költészetre. Versei csak 
olyan diákos kísérletek; kiváló tehetség sem látszik 
ugyan rajtok, de ízlés, műgond, tanulmány még ke-
vésbbé. 

O. s. B . Biz ez nem üti meg a közölhetés mértékét. 
A másik dologról az illető rovatban. 

O t t h o n . Nagyon is egyéni s különleges (speciális) 
benne az alauyiság. Az egyéni érzelmeket átalános érde-
küekké, mindenki által érezhetővé tenni : ez a lyra föl­
adata. A másik („Az álomhoz") szintén elég csinos, de 
ebben meg semmi uj nincsen. Lehet, hogy öntől még 
közölhetőt is kapunk. 

H.I .(Ábrándkép: Erdőben) „Jelen, első kisérletii (?l 
jambusi sorokban irt költemény", az egyes kihágások 
igazolása s jeles példákra hivatkozásai daczára is — nem 
közölhető. 

Sze re lmem I.—VI. és társai. Mutatkoznak néhol 
a tehetség nyomai. De vagy csak egy eszmevillanat az 
egész költemény, vagy ha valami kezd,kikerekíteni nem 
tudja. Még sokat kell törődnie, hogy egészen élvezhetőt 
nyújtson. 

M—r I—f . Ugy van : feledjük az egészet. 
.•. Küldeményei, mindig szives fogadtatásra talál­

nak, s ezúttal csak rendkívüli körülmények miatt késett 
közlésök egy héttel. 

P a r i s . A Il-ik közleményt köszönettel vettük; leg­
közelebbi számunkban fog megjelenni. 

B . - G y a r m a t . G. J . A „Politikai Ujdonságok"-at 
kiadó-hivatalunk kedden éjjel teszi postára; a késede­
lemben nem itt van a hiba. 

JET JET'I-NA.PT'ÁR. Jimiizs hó. 
Nap j Kstholikus és protestim | Gtrdg erest j braelili 

9 VI? PüDkösd vas. F Pünkösd vas. 28 A *> Nicetas ' 8 
10 H Pünkösd hétfő Pünkösd hétfő 29 Tlieodoz 9 Zorab. 
11 K Barnabás Barnabás 30 Izsák 10 
12 S Fak. .Iá. Kánt. t Tóbiás 31 Hermeias 11 Abigai 
13 C Pádnai Antal Páduai Antal 1 Június Juszt. 12 
14 P Vazul püspök fElizeus 2 Lucillian !13 
lőjS Vitus, Vid tKrese. Lybia 3 Metroplms ;14 S. Behal. 
leld változásai. (J Utolsö negyed 22-én 8 óra 31 perezkor regg. 

T a r t a l o m : Voltaire (arczkép). — Harraodios dala. 
i — Pusztai találkozás. — A német császár vaddisznó-vadásza-
| ton (képpel). — Tizenötéves kapitány (két képpel.) — Egyveleg. 

— Melléklet: A háziipar és az iparművészet viszonya az anyagi 
I gyarapodáshoz és a mivelődéshez. — Suvaloff tábornok (arcz­

kép). — Kötélfonó fejedelmi matrézfluk (képpel). — Merény­
let a német császár ellen (képpel). — Irodalom és művészet. — 
Közintézetek, egyletek. — Mi ujság ? — Halálozások. — Szer­
kesztői mondanivaló. — Hetinaptár. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

O l c s ó g y ó g y s z e r . — K é t G u y o t - f é l e 
k á t r á n y - t o k o c s k a minden étkezéskor bevéve, 
ki tűnő hatással van meghűlés, köhögés, hu ru t , szé­
dülés és légcsőbajok, va lamint á ta lában minden 
torok és tüdő-betegség ellen. 

Minden üvegcse 60 tokocskát t a r t a lmaz , minek 
folytán az egész gyógykezelés, mely a pasztil lák, 
hűsítők és syropok használásá t teljesen feleslegessé 
teszi, n e m kerül többe, min t naponta 10—20 krba. 

E z e n készítménynek igen sok u t á n z a t a van, 
minek folytán figyelembe veendő, hogy a valódiak 
üvegcséjének czimkéje Guyot ur há rom szinü nyo­
m a t ú aláírásával van ellátva. 

B a k t á r a k B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerr. a „szen t lé lekhez" , k i rá ly-uteza 
7., a v á r o s i g y ó g y s z e r t á r , városház-tér 6 . , 
P i l l i c h F e r e n c z gyógyszert , ti „ m a g y a r ki­
r á l y h o z " , marokkói utcza 1., s a legtöbb gyógy­
szer tárban. 

Bútorozott utczai szoba 
a nyár i idényre kiadandó kecskeméti-uteza 17. szám 
I I . emelet 6. ajtó. 
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Kgy hatszor hmaábzott petit BOT, Tagy annak helye egyszeri igtatáanál 
16 krajczai; többszöri toatásnál 10 krajczir. Béiyegdij külön minnVn 

igtatás után 8Ü kr. HIRDETÉSEK. KiadA-hivatalnnk szamara hirdetményeket elfogad Becsben: Hia> 
$ieii> és Vogler Waufisckeasse Nr. 10, Motse R. Seiler»tatt»-K 

Oppelik A. WollzeUe Nr. 2a. 

R O B E Y és T Á R S A I hírneves gözcséplőgépei. 

J a v í t o t t g ö z m o z d o n y . 

ROBEY ES TÁRSAI 
L I N C O L N B Ó L ( A n g o l h o n b a n ) 

BUDAPESTEN. 
Iroda.: Gyár és raktár : 

IX. Ullöi-út X. szám. IX. JRákos-utcza 7. sz. 
ajánlják országszerte l egjobbnak ismert 

tűzanyagot megtakarító 
S í é n , f a és s z a l m a f ü t é s r e berendezet t 

G Ö Z M O Z 5 D O K T T A I K A T 

Hurut, 
Mmi ntiftí, 

fe lülmulhat lan é s 

S z a b . „ v a s g e r o n d á s " c s é p l ő g é p . 

b á r m e l y i t l ö j á r á s v i s z o n t a g s á g a i n a k legjobban e l lentá l ló 4*32 

szabadalmazott magán etető szerkezettel vagy anélkül. Kazal-épitőket, lójárgányokat, kézi cséplőgépeiket, kaszáié és aratő gépeket. M a l m o k a t , 
Szecska és répavágókat . Bakerféle rostákat , tr ienröket é s minden más a gazdaság i gépszakmába v á g ó eszközeiket . Mindennemű jav í tások g y o r s a n 
és leg0lC8Óbban te l jes í te tnek. B ő v e b b tudós í tássa l és ár jegyzékke l sz ívesen szolgálnak : R O B E Y é s T Á R S A I Budapest, IX. lilliii llt 1. 8Z. 

8/liiitsi vasas-fördő gyógyhely. 
Megnyitása május 15-én. 

A leszál l í tot t árn fürdőintézeti e l é g s é g e s lakások, m e l y e k a fürdóházzal fö­
dött járdák által ÖSSZekÖtvék, a l e g n a g y o b b k é n y e l m e t nyújtják. Fürdőink e lő-

j nyeít és egyéb kedvezményeket kizárólagosan csak a fürdőintézet lakásaiban lakó 
I Vendégek élvezhet ik. Tájékozó érvényes f e lv i lágos í tás t csak e g y ó g y h e l y e t a lapo 
j san ismerő, 19-dik évben m ű k ö d ő rendelő fürdóorvos Dr. Hasenfeld egye temi m. 
' tanár ur adhat. 

Lakásmegrende lé seke t á tvesz a sz l iács i fürdőigazgatóság, v a g y május 
jlökéig Dr. Hasenfeld fürdőorvos nr (muzeum-uteza 2) 4 19 

I A szliácsi fiirdőgyógyliely igazgatósága. 

BuZÍáS! LighithitH. vasfürdő. BllZÍÍs! 
K i t ű n ő s i k e r r e l használtat ik v é r s z e g é n y s é g , s á p k é r , f e h é r f o l y á s , 

t á l b ő s é g , t ú l s á g o s v é r z é s h a v i t i s z t u l á s n á l , m é h a n y a g y e n g e s é g , k o r a i 
s z ü l é s i h a j l a m o k t e r m é k e t l e n s é g é s i d e g g y e n g e s é g , i d ü l t g y o m o r h u r u t , 
m é h g ö r c s , l é p k ó r , k ő b a j , i d ü l t h é l y a g h u r u t , t e h e t e t l e n s é g e se te iben stb. 

Fürdő-évad május 15-étol szeptember végéig. 
L e g k ö z e l e b b i vaspá lya-á l lamasok T e m e s v á r é s L ú g o s . — T e m e s v á r é s 

B u z i á s közt naponként i p o s t a - k ö z l e k e d é s d íszes fedet t kocs iva l , s zemélyen­
ként 2 frt. Indul Temesvárró l naponként regge l 7 órakor. - Buziásró l 4 óra­
kor dé lután. — B u z i á s o n távirdaál lomás i s van. 

K é n y e l m e s lakások megrendelését i l l e tő l eg a he lybe l i ké t n a g y szá l lodá-
nan; t o v á b b á a savanyúv íz megrendelése s k i v á l t minden e fürdőre v o n a t k o z ó 
ü g y e k tek inte tében alól irott fürdő- igazgatósághoz s z ive sked ienek fordulni a 
tudakozódók, me ly i s minden hozzá intézet t kérdésekre k é s z s é g g e l fe le lni fog . 

4507 M. kir. közalapítványi fürdő-igazgatóság. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kdadáaában Budapesten (egye tem-
utcza 4 - i i s z á m ) megje lent és minden könyvárusnál kapható : 

English Reading-Böok. 
(Angol olvasókönyv.) 

iskolai és magánhasználatra. 
Adomák, történeti és egyéb elbeszélések gyűjteménye, költemények, 
továbbá Anglia történetének rövid vázlata, az összes angol királyok 

leszármaztatási táblázatával. Magyarázó szavakkal és kérdésekkel. 

Összeál l í tot ta 

RANSBOURGH ZSIGMOND. 
Á r a fűzve 1 frt 6 0 kr. 

V ASUTKISAJÁJITÁSI KÉZIKÖNYV. 
Irta Csuka Sándor. 

Tlr i íppe . - i n f l i fa 1 forint o. eV 

liollirigfer Ferencz, mérnök Bécsben. 

hordható jégpinezék gyára, 
aianlja elismert, legjobb szerkezetű es 
4405 kitüntetett „ 
H Ú T Ő - K B S Z U L K K B I T 
sör, viz, te r vájt nyershus számárat 
etel-hmóket háztartások szamára, 
fagylaló-gfpeket, fagylalt - tartóhat, 
teljes italmérö-berendezéseket, 
hab-csapokat a legújabb szerkezetben. 

Képes »rjeiiv/éhek ;neyn 
Megbízások intéze dők: a gyári raktárba, 

Bécs, Wieden, HeumUhlgasse, Nr. 2. 

Idényi czikkek. 
Raktár (nagytan és egyenként) 

szilárd készülékek, or­
vosoktól sokszor rendelt 
otthon olcsón és folyton 
frissen készíthető kelle­
mes üditö szódavíznek 
frt 7, 8, 9, 10, 12. 14 

Liter '/,, l, l'/t, l'/i, % 3, 
legjobb szóda és borkő 2"|< font 
frt %.—, 10, 20, 30 kr. Japáni 

összehajtható legyező. 
85 kr. angol kelme nyári kalap. 
H a l á a z k e l l é k e k utasítás­

sal, Bambus halász­
ibot kihuzh. frt 1.40. 
kerékkel frt 7—U, 

horogeszköz 10—90 kiig, csaló­
kalegyek, tuczat 80 kr., hálók, 

horgok, alaphorogzsinor. 
F a g y i a l t g é p utasítással, ön 
működő frt 9, 12, 14, 18, hajtó­
val frt 9.50, 14.50. 21, amerikai 
habverő frt 1.50, légymentö-
sodrony-borit. 40, 50, 60,80 kr. 
légyfogóüveg fehér, kék 30, 
40 kr. Csapos üveg-dugó 75 kr., 
csepfogó borüvegdugó 60 kr., 
krlstalgombos dugasz 20 kr., 
kerti szélgyertyatartó 1 frt., 
Kzénvasaló 4 frt, Lang-féle ta­
karék! gyorsfözö frt 2.50, 2.75, 
8.—, dugóemelö erősen duga­
szolt üvegekhez frt 1.—, 1.30, 

1.90, 2.15. 
F ü g g ő ' á g y táskában gyer-

Í
meknek frt 2.75, 
megnötnek sza­
badban frt 4.50, 
6.50, léczczel frt 

x4.50. 
F é r e g i r t ö p o r - s z é t f ú r ó 
50 kr., porok 30, 50, 75 kr. 
amerikai önműködő egérfogó 
85 kr., tyúkszemráspoly 30 kr., 
tyúkszemkarík. tucz. 24, 60 kr. 
H c h r e l i e r tanár teljes torna-

r eszközei isko-
\ Iával frt 14.50, 

tornagolyók 
kilo 30 kr., 

egyes torna-
eszköz iskoláknak. 

IM'MMI mindennemű czikk 
uuuiui l azemélyes oltalomra, 
házi használatra, beteg ápo­
lásra, felöltök és köpenyek 
csuklóval frt 7.50, 9.—, io.—, 
!*•—, 17.—, légpárna frt 4.20, 

7.—, allövet és női fecskendők 
frt 1.80, 2.—, 2.40, 3.50, doboz­
ban szivattyús Glisoir fi-t 3.50. 
ágybetétek gyermek és beteg, 
ágyasnak frt —.70, 1.35, 2.'0-

uszóövek frt 5.40, 8.— 
, I figyelmébe! Táplalé 

AflYílK üveg, a gyermekajkak 
n l lJ™' nyomása által működ­
nek 1.20. Ösmert angol fog­
gyöngy fogzó gyermeknek S.— 
gyermekkocsi födéllel ft. 12.50. 
L o v a g l ó ' - n y e r g e k ango\ 

disznóbőr frt 15—35. 
kettős kantár ft 4.8C 
10 frtig, kengyelszrj 
frt 2.50—3.50, ter­
helő frt 2.20, 3.60. 

izzasztó frt 3—5, kengyelvaf 
frt 1.60, 3.50, zabla frt 1.80. 
3.75, lóvesszö Rinoceros 70 kr 

frt 1.20, 7.— 
Belövött biztonsági r e v o l v e r 

25 tölténynyel S-as 
nagyság frt 5, 1 
9, vésett 7, 9, 11 
rőv. középen gyú­

ló Buldog-revolver frt 13,15,17 
I i i g n u m w i i i f t u m - golyri 

frt 1.40—4, kuglizó-
báb frt 2.25, 2.50 
angol Croquetjáték 
frt 18, karikajáték 

hótokkal tucz. ft 1.60 
növénygyüjtö szelencze ft 1.20. 
1.50, 2.—, gumilabdák, kivilá-
gitási lámpások és baliónok 
kerti ünnepélyeknél 20, 30, 40. 

90 kr. 
R u h a k i m é l ő t e k e r c s e k 

frt 5.75, tartós 
szilárd uti bö-
rönd,kézitáska. 

S válba fiiggeszt-
••hetö táska, an­

gol plaidszij 90 kr., czélszerü 
berendezett utiszekrény, pohár 

bőrtokban 1 frt stb. 
Órát igazító lapos z s e b n a n -

o r a frt 1.—, uti köl-
töóra 5.50, uj kényel-
|mes szoba-vízzuhany 
1.50, idömutatóház két 
alakkal 2.—, kapuci­
nus 40 kr., cosmopolit 

csatornás vadászpipa frt 1.—, 
1.30. 

K e r t i f e c s k e n d ő " tűzvész­
nél Is minden kádtan hasz­

nálható frt 10, 14, 17, 81. 
Megrendelhető 

Kertész Tódornál i&i&SSa. 

A FRANKI IN-TÍ RSIII AT "*-*?' i r o d : Í B t * ? t kiadásában (Budapest, 
I egyetem-uteza *) megjelent ét kapható: 

A magyar 

'iflntfltő—tBrTény magyarázata. 
Irta 

Dr. Schnierer Aladár. 
e g y e t e m i tanár. 

ELSŐ FÜZET. 
Á r a f ű z v e 6 0 Ír y. 

J e l e n m u n k a 30 i v n y i t er jede lemben fo lyó é v v é ­
g é i g fog megje lenni . 

e l l en . 

H o f f J á n o s , c s á s z . k i r . ta­
n á c s o s u r n á k , a legtöbb 
e u r ó p a i u r a l k o d ó udvari 
s z á l l í t ó j á n a k , a koronás 
a r a n y é r d e m k e r e s z t t u l a j . 
d o n o s á n a k , m a g a s porosz es 
n é m e t r e n d j e l e k birtoko­
s á n a k , a c s . k. m a l á t a - g y á r 
t u l a j d o n o s á n a k , B é c s , Gru-

b e n , B r a u n e r s t r a s s e 8. 

Köszön ő -ir at. 
Erős köhögésem ellen sok 

g y ó g y s z e r t használtam ered­
ményte l enü l , m i g az ön ma­
látak ivonatát , maláta-csoko­
ládéját é s maláta-mellczukor-
kái t nem használtam. Nem Csak 
köhögésemtől szabadultam 

meg, hanem erőmet is, 73 éves 
korom daczára,visszanyertem. 
Örömmel ajánlom a Hoff Já­
nos-fé le maláta-készitménye-
ket az egész világnak. 

P a r i s , rue Geoffroy. 
Báró BÜlOW Hugó, miniszter. 

Hoff János Hja 
Budapesten: kalap• uícza 

10. szám. 

Gyors és biztos segély gyo-
morbajban szenvedőknek, 

Dr . R o s a 

életbalzsama, 
a legjobb és leghatékonyabb 

a vér és nedvek tisztitá 
sa és tisztántartására s a 
jó emésztés előidézésére 

valódi minőségben 
á 50 kr. és 1 frtért 

is fo ly ton kész le tben van 
a követk . gyógytárakban: 
Rudapesten: Török József 
Hód-Mező vásárhely: Miké F 
Karánsebes: Müller Fülöp. 
Makó: Nagy Adolf. 
Malaczka: Priedrich János 
Miskolcz: dr. Csáthi Szabó Ist, 
Nagyszombat: Bogner Lajos 
P o z s o n y : H inrici Frigyea e. 

Menozer Lipót. 
Szeged : Barc3ay Károly. 
Sz.-Fehérvár: DieballA öv-
Temesvár: T i r c a y István. 

Ausítria-lllagyaromág >a«-
mennji gyógyszertárában es na­
gyobb füszerkereskedésébeii léte­
zik raktár ezen életbalzsambol. 

F ö - r a k t á r : 
F B A G N E B » • 

gyógyszer tár < a fekete sas-
hoz», E c k der Spornergas-
se Nr . 205—III . 

Tisztelt uram ! Az ön becses 
készítménye, a dr. Rosa le l e 
életbalzsam gyomor-nenezseg 
és gyomorgörcs ellen, ram nézve 
oly jó hatású volt, m.szennt 
nem mulaszthatom el, 0nn«5 
ezennel legmélyebb köszönete­
met kifejezni; egyúttal kerven. 
mihelyt lehetséges, nekem s-
mét 2 üveggel, a 1 Írtért külde­
ni, m lyért adij mellékelve van. 
Fohnsdorf, Judenburg mellett, 
1873. febr. 8 Tisztelettel 
4391 Wieser Ágoston. 
bányamunkás azAntalaknaw0; 
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Margitszigeti gyógyfürdő 
B u d a p e s t főváros k ö z v e t l e n közelében. 

35° K. me leg artézi forrás — porczel lán- , márvány-, kád- és kőfürdök zuhanykészülékke l — nagyszerű 
kert — 300 te l jes kénye lemmel berendezet t szoba — társalgási terein — kiil- és belföldi lapok — naponta zene . 

K ó r a l a k o k , m e l y e k e l l e n a m a r g i t s z i g e t i h é v v i z k e d v e z ő e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t : 
K ö s z v é n y — az izületek, izmok, csonthártya, ideghüvely idült csúza. A csuz, köszvény , erömüvi 

behatások , t y p h u s után fe l lépő hüdések. — Zsábák. — A csontbántalmakat, csontszút , izület i bajokat é s 
külsértéseket követő elváltozások. — Fájdalmas hegek, merevség, hüdés. — Börbántalmak. — Vize lés i nehéz­
ségek. — Méh- é s hüvelybántalmak. 

A hévviz be l ső l eg eredménynye l haszná l ta to t t : idült gyomorhurutnál é s alhasi pangásoknál . 
A sz igeten van gyógyszer tár ; e l lá tva mindennemű ásványvízzel . Rende lő o r v o s : d r . V e r z á r . 
Bér le tekné l u g y a fürdő-, mint a menet jegyek együt t e s vál tásánál áre lengedés . 
A sz ige ten lakók a fürdő-használatnál é s a menet jegyekné l e lőnyben részesülnek. 
A fővárossal óránkint kétszer köz lekedés . 4141 

A nyári idény május 1-én megnyittatik. 
A lakások megrendelése : a sz ige ten a fe lügye lőség i irodában. 

(Utolsó posta: Ó-Buda.) A margitszigeti felügyelőség. 

Szerencse esetében márka 375,000, 4549 
250,000,125,000,80,000,60,000,50,000,40,000 stb. 

Huzás-kezdete az I . osztá lyú hamburgi lo t tónak június 
12. és 13-án. — S o r s j e g y e k : egész á frt 3.50, fél á frt 
1.75. n e g y e d á frt —.90, kapható a következő h e l y e n : 

Buseck József, fő-iroda, Hamburg, Lilienstram 4. 

FERENCZ JÓZSEF 
KESERÜVIZ-FORRÁS 

legtartalomdúsabb és leghatásosabb budai keserűvíz. 
Kapható minden g y ó g y t á r b a n és füszerkereskedésben . 

R e n d e s a d a g : e g y f é l b o r o s p o h á r r a l . 4128, b 

Kopaszság ellen, 
a haj ószfilése s korpaképzódés meegátlásá-a, a 
naponkint beérkező biiouyitványok és köszrinü-
iratok tanúsága szerint egyedül és kizárólag ha­

tásos a 
t a n n i n - o l a j d r . Moras- tól . 
Hatása valóban csodás, mert nem csak a nevezett 
bajokat távulttja el, hanem a tudomány alapt. te­

lei szerint a hajnak szükséges erőteljes tápanyagokból összeállítva, 
minden beteg ha. utuj életre hoz, s ahaj növését bámulatosan előmozdítja. 

Ezon e r e d m é n y dús h a t á s t s z á m t a l a n b i z o n y í t v á n y 
h i r d e t i . — A t ö b b i k ö z ü l á l l j o n i t t a k ö v e t k e z ő : 

„K ta megadom dr. Moras laiuiin-olajának a megillető dicsé­
retei, nem csak a haj kihullását és a korpaképzódést szüntette meg ná­
lam, hanem uj, eröieljes hajnövést k idézett elö." 4536 

Kecs. Andrássy. 
Kapható uvegenkint 2 és I írtért Budapesten Torok József gyógyszerésznél, 

király utcza 7. — Határozottan dr. Moras tannin-oiaia kérendő. 

Epen most jelent meg 
a Franklin-Társulat kiadásában a 25—26. füzet (III. kötet ötödik és hatodik füzete), és 

minden könyvkereskedésben kapható: 

TALÁLMÁNYOK KÖNYVE. 
I s m e r e t e k a k é z m ű - és m ű i p a r mezejéről . 

Ezen mű 40 füzetben fog megjelenni. Egy-egy füzet ára 40 kr. 
M i n d e n e ^ y e s f ü z e t k ü l ö n i s k a p h a t ó . 

A földmivelés- , ipar- és 

kereskedelmügyi miniszter 

nr az ipari szakirodalom 

[ meghonos í tásában h a z a i 

iparunk emelkedésének fö-

tényezöjét l á t v á n , alkal­

mat nyúj tot t i ly mfi lé­

tesítésére, s mi alul irt iro 

dalmi intézet , bár t e t e m e i 

áldozatok á r á n , örömmel 

vál la lkoztunk annak kia­

dására, mert m e g vagyunk 

g y ő z ő d v e , h o g y ezál ta l 

nemcsak hazai e g y e t e m e s 

irodalmunk e g y régi tá­

tongó hézagát töltjük ki 

és e g y parlagon maradt 

tér mive lésé t veszszük fo­

ganatba, hanem előmozdí­

tunk v e l e o l y törekvést , 

mely h o g y mihamarább 

győzelemre vergődjék,min­

den magyarnak hazafiúi 

óhaja. 

3 

i FrUnOJITABSDUT I 
BUDAPEST. 

A fötekintet , melynek 

zemmeltartásával a mun­

ka k é s z ü l t , arra van for­

dí tva , h o g y az közepes 

á l lást foglaljon el a szo­

ros szakmunka é s a né­

pies e lőadás k ö z t , vala­

m i m arra, hogy midőn a 

szakember i smerete inek 

bővítésére t a l á l benne 

^ anyagot é s serkentést a 

további ha ladásra , a lai­

kus lelje föl benne azt, 

mi tudn ivágyát kie légí t i , 

é s minek ismerete a mű­

ve l t ember e g y i k ke l léke . 

Egyál ta lán a mtt iránya 

o lyan, mely l ehetővé teszi , 

hogy az abban lerakott 

a n y a g közvagyonná vál-

hassék és az általános mű­

velődést előmozdítsa. 

A Jöldmitelés-, ipar- s kereskedelemüyyi m. k. miniszter megbízásából és az orsz. magyar iparegyesület felügyelete 
alatt több idevágó munka alapján dolgozta 

FRECSKAY JÁNOS. 
A s z ö v e g e t k ö z e l Í O O O s z é p f a m e t i i é s i e l l á t j a e l i n t é z e t ü n k . 

Az előfizető az egész mű megvételére nem köteleztetik. 
Első és második kötet ára 8 frt. 

D r . Leng i l F r igyea 

iivir-liiilzsaina 
kitűnő hatása és jelességénél fo^va valamennyi 
szépitö-szer között az eleó rangot foglalja el, és 
számos év óta a leghitelesebb készítménynek 
bizonyul. E tulajdonságok világhírt szereztek 
neki s szükségletté emelték a müveit nemzetek 
•/.Amo8 fér6a és hölgye előtt. — Ezen 

növényi szépség-zománcz 
által megi.edvesitett börrészletek kevés pillanat alatt vakítóan fehérek 
lesznek, a legnagyobb simaság- és finomsággal összekötve. Minden 
használat után majd nem észrevehetlen pikkel ek válnak el a börto , 
miáltal ezer meg ezer egyén, kik e balzutnot szakadatlanul használták, 
nova tovább minden börtisztátlanságtól, úgymint: napégés. szeplő, 
himlohely, pörsenés, borbolyig, kiütések, az zxcz és orr természetlen 
vörössége, a bőr b teges külleme, sömör stb. stb. nem csak teljesen 
megszabadultak, hanem törlik minden évszakban azon bársony-
szrrű, fehér ruganyossngot nyerte, mely a tökéletesen szép bőrszín­
hez megkívántatik, és a melyet e szer használata által a késő aggkorig 
is megőrizhetni. 

E g y k o r s ó v a l , h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e g y ü t t f r t 1 . 6 0 . 
Valódi minőségben kaphuto Budapratrii Tőrök József gyógy­

szerésznél, király-uteza 7. Pozaon> han Pisztory Bódog gyógysza-
rcsznél, Mibály-kapu. Temesváron Tarezay István gyógysz. Llna-
ben Frühstuck J. L. kereskedőnél. 4536 

Harkányi gyógyfürdő 
Magyarország Ba ra n y a megyében 

M o h á c s - p é c s - b a r c s i v a s n t P é e s ó s V i l l á n y á l l o ­
m á s a i k ö z e l é b e n . 

Fürdő-évad május hó 1-tól sept. hó 30-ig. 

50 R. íoku természetes meleg artézi for­
rás, kénes hévviz kitűnő gyógyhatással. 

P o s t a , i s t A i i -« l :» . 4523 

Minden bővebb tndós i tássa l készségge l szolgál 

a fürdő-igazgatóság. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intézet Másában (Budapest, egyetem-uteza4-itS2ám> 

megjelent és miMen könyvárusnál kanaati: 

A magyar kir. Curia scmmito'széki 
és legfőbb itőlószc'ki osztályának elvi je lentőségű 

HATÁROZATAI. 
Gyűjtötték: 

Dr. Dárdai Sándor, Dr. Gallu József, 
a „ J o g t . Köz i ." szerkesztője. kir. it. táblai bíró. 

Zlinszky Imre, 
kir táblai pőtbiró. 

Az eddig megjelent évfolyamok : 
I , 11-ik folyam egybefüzve . 
111. 
I V . 
V . 

V I . 
V I I . 

V I I I . 
I X . 
X . 

X I . 
X I I . 

X I I I . 
X I V . 

X V . 
X V I . 

X V I I . 
X V I I I . 

ár:< f i i zve 
2 frt. 
2 v 
2 -
2 » 
2 » 
2 frt 50 kr. 
2 > 
2 » 
8 frt 50 kr. 
2 » 
2 » „ 
2 » 
2 > 
2 » 
2 » 

TÁRGYMUTATÓ 
a (§öntvénytár 

(magyar kir. cnría semmitőszéki é s legfőbb itélöszéki 
osztályának elvi j e l entőségű határozatai) 

I—XV. folyamához. 
Gyűjtöt ték 

Dr. DÁRDAI SÁNDOR, Dr. GALLU JÓZSEF, 
ZLINSZKY IMRE. 

Ára ffixre 2 frt 80 kr. Angol vászonba kötve 3 frt 60 kr. 
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Álla tgyógy-k eszi t menyek 
K w i z d a F e r e n c z J á n o s , gyógyszerésztől, K o r n e n b n r g b a n , ö 
cs. k . a p o s t o l i F e l s é g e főudvar mesteri hivatala által állatgyógy készít­

mények szállítására nézve cs. k . udv . s z á l l í t ó n a k kinevezve. 
A számos, a cs. k. szab. üdítő nedv sikeres alkalmazását bizonyító leve ék­

ből a következőket közöljük: 
Kwizda Ferencz János urnák, Kornenbnrgban. 

1869. deczember vége felé Damas felé útban voltam, hogy Abdelkader (Imám) 
ő nagyméltóságához menjek. Odaérve az istálló előtt ülve találtam ötét, szomorúan 
szemlélve El Aehhab híres szürke csődörét, mely éppen a sivatagban tett hosszú 
kirándulás után tért vissza, s az arab nyereg által borzasztóan meg volt nyo­
morgatva. A daganat néhány hüvelyk szélességű volt, erős gynladással. A ló bor­
zongott, s folytonos lázban égett; szeme kiapadva, s igen heves, tartós fájdalom 
minden tünetével. Az Imám és környezete tanácstalanok és kétségbe esve voltak 
Szerencsére volt nálam néhány üveggel a CS. k. Üdítő nedvből; meghígítottam azt 
a használati ntasitás szerint Vízzel, s megnedvesítve néhány vászonrongyot, rátet­
tem a sérült, gyuladt helyekre és mintán e borogatásokat többször ismételtem, két 
Óra múlva észlelhetővé lett a láz és gyulladás látható eltűnése. A kezelés folyta­
tására e jótékony CS. k. SZab. Üdítő nedvből néhány üveggel Ott hagytam és mint 
Abdelkader ö nm. rendkívüli hálával tudósított, kedvencz lova négy nap múlva 
teljesen kiépült. 

Kellemes kötelességet teljesítek On iránt, midőn a cs. k. SZ3b. Üdítő nedv 
jelességének ez njabb bizonyítékát tudomására hozom, biztosítván, miszerint kitűnő 
találmánya keleten is nagyra becsültetik. 

Cairo, Egyiptomban. . Arthur Bey, 
P. H. ezredes a cs. ottoman hads. 

4 2 7 9 = I X 
Kwizda Ferencz lános nrnak, Kornenbnrgban. 

Az ön által készitett cs. k. szab. üdítő nedvét lovak számára arábiai és ázsiai 
sivatagokon tett hosszú utazásaim alatt a legjobb sikerrel alkalmaztam ..elhasznált, 
kimerült lovaknál, és rám nézve.kellemes kötelességet telje itek. midőn Önnek ezen 
kiváló és kipróbált szerért köszönetet mondok, egyúttal tudósítván, hogy a török 
császári hadsereg hadfigyérségéhez lelkiismeretes és igen előnyös jelentést fogok 
terjeszteni az üdítő nedv kétségtelen előnyeiről. 

Bálim, csász. herczeg, ő fensége titkári hivatala: 
Konstantinápoly. Zimmermann A. 

Kwizda gyógykészitményeí valódi minőségben kaphatók Budapesten a bal-
parton: Török József gyógysz., király-utcza 7. sz.; Thallmayer és Seitz; palbauer 
testvérek ; Stern és Schmidt; Eder és Neruda ; Kochmeister Pr.; Topics J; Hoflmann 
J . ; Kania és Makláry: Steden J.; Glasz J., szíjgyártó, koronaherczeg-utcza 7. sz. — 
A jobbparton: az udv. gyógyszertárban az „angyal"-nál. Magyarország majd min­
den városa, és mezővárosában van rakhely, mi koronkint a legolvasottabb lapok­
ban köztudomásra hozatik. 

Ó V Á S A csalódás elkerülése végett felkéretik mindenki, miszerint Kwizda 
F. J. flditö nedvét, me ly egyedül tüntettetett ki cs . k. kiz. kzabadalommal, 
össze ne téveszszék más, hasonlóan nevezett készítményekkel. 

tfkW Ki védjegyem hamisítóját olykép juttatja tudomásomra, hogy azt törvé­
nyes büntetés alá vonhatom, dOOfrtig terjedő jutáiméit nyer tőlem.. 

'*.- *& /^v/^ft^k^ 

a cs. kir. osztrák 

Minden sorsjegynek biztosan kell húzatnia! 
1878 . deczember 1-én lesz az u t o l s ó so roza thnzása 

1839Ü i 

aiiansors 
melyeknek 1879-Íkí márCZ. 1-jl huzásaná valamennyinek nyernii kell. Az összes 
nyeremények 9 millió forintot tesznek, melyek kozott vannak 300,000 forint, 75,000 

3 írt, 20,000 frt stb. nyeremények 
Ilyen huzás, mint ez, melynél minden SOrsjegyOeK nyerni kell, valóságos 

unicum, azért senki se mulassza el az alkalmat abban reszt venni. Hogy egy u y 
sorsjegy megszerzését mindenki részére lehetővé tegyük es megkönnyítsük, elhatá­
roztuk azokat igen apró havi-részletfizetések mellett eladni, a mint az alábbi jegy. 

4 81 
E g y ötöd 1839- ik i so rs jegy 

Ugyanezen mtrsíjegyeh a legkisebb nyeremé­
nyeié Ifiiiiziisn mellett. 

zék mutatja : 

e g é s z s o r s j e g y 
ö t ö d 
ö t ö d f e l e 
n e g y e d r é s z 
t i z e d r é s z 
h u s z a d r é s z 

1(1 frt ÍOO.— 

és
zl

e 
le

tt » 2 0 — 
» 10.— 

8 T i 7 .50 i 
8 > a » 3 . — 
6 S, j » 2.20 

e g é s z s o r s j e g y 
ö t ö d 
ö t ö d f e l e 
n e g y e d r é s z 
t i z e d r é s z 
h u s z a d r é s z 

10 
K) 
9 
9 
7 
7 

frt 57.50 
11.50 

6.- . 
4.10 
2.10 
1.25 Az első részlet beküldése után a bélyeggel ellátott okmány a sorsjegy sorozata és 

száma följegyzésével azonnal megküldetik. Több sorsjegy megrendelésénei kívá­
natra különböző sor ozatok küldetnek. Megbízható ügynökök a vidéken elfogadtatnak. 
Bécsi igérvények . . . 2 f r t 5 0 \ é s 
Hitelsorsjegy Ígérvények 4 frt 5 0 í 

A kettő együtt csak fí frt 50 és bélyeg. 
H u z á s m á r j ú l i u s 1 - é n . F ő n y e r e m é n y 4 0 0 , 0 0 0 f r t . 

NYITRAI és TÁRSA Budapes ten , ' í í í iaf -

bélyeg. 

NŐKNEK. 
OsztrAk-Magyarorazág leg«)8telöbb orvosai és tanárai Korid1ic7.ii  
vastartalmú savanyúi izét jó reményű nőknek, kik könnyen és min­
den baj nélkül szülni akarnak a legmelegebben aján'ják — aranyeres 
bántalmakban felülmúlja Carlsbadot és Mai ieubadot. Kész etes 
programmot kívánatra ingyen szétsüld a 

koritniczai fürdőigazgatóság, 
(Liptó megye) 

Viz kapható Ei leskuty L. m. kir. udvari ásványvíz szállítónál, R a d o c s a y és Bányainál és min-
den gyógyszertár és füszerkereskedésben. 4477 

T. ez. 

fölirMos s 
* 

' A " 1 

ajánljuk kitűnő minőségű 4553 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
ntcua 4-üc szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

DOIOTOR J i l O S IBIKÍL 
Sajtó alá rend3zték barátai. 

T A R T A L M A : Dömötör János életrajza. — Eredeti költemények. — Fordí­
tott költemények. — Prózai dolgozatok. Bírálatok. Életrajiok. Vegyes mü­
vek. Függelék. 

Ára fűzve 1 frt 20 kr. 

B A K A - H U M O R 
az titczán, kaszárnyában és háborúban. 

Osszegyüjté 
A . R O K K A . T S T T H U S Z Á R . 

Á r a f ű z v e 1 f r t . 

tömörszenünkel 
csökkentett ár mellett. 

Salgótarjáni köszénbáoya részvény-társulat 
Budapest, V., Józseftér 6. szám. 

LÜHI MARGIT-FORRÁS 
legtisztább szikéleges ásványvíz. 

Hazánk ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyvizét a lélegzési, 
emésztési és húgyszervek idült hurntos bántalmainál, torok- gége- légcső- és 
hörg-betegségekben kiváló sikerrel használják Budapesten : Dr. Korányi Fri­
gyes, — Dr. Kováts Sebestény Endre, — Dr. Gebhárdt Lajos, — Dr. Navratil Imre, 
— Dr. Poór Imre, — Dr. Kétly Károly, Dr. Barbás József; Bécsben: Dr. Bam-
berger Henrik, egyet, tanár és közkórházi főorvos nrak. — Ezen tekintélyek nyi­
latkozatai szerint a Margit-forrás nemcsak méltó versenytársa a Seltersi — ölei* 

I cnenbergi — Giesíiübli — Kadeini — Vichy — Emsi s hason összetételű vizeknek, 
hanem gyógyhatásban azokat több tekintetben felül is múlja. A Margitforrás 
gyógyhatását igazoló bizonylatok ki-ánatra bárkinek készséggel megküldetnek. 

Dr. Karlovszky utóda jorrás-igazgatósága. 

f Kizárólagos főraktár 1 

Etleskuty L 
m. k. udvar i ásványviz-szálli tónál 

B U D A P E S T E N , E r z s é t o e t t é r I - s ö s z á m a-
Kapható minden gyógytár és fiiszerkereskedésben. 

Kiadja és nyomarja Franklin-Társulat Budapesten, egyetem-utca 4-ik szám. 

Előfizetési föltételek: VASÁBNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt { egész évre 

félévre .. .. 
12 írt Csupán a VASÁBNAPI ÜJSÁG 

/ egész évre.. .. 8 frt 
1 félévre 4 • CBUpin s POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: 

/ egész érre . . . . 6 frt 
1 félévre 3 • 

24-dik szám. 1878. BUDAPEST, JÚNIUS 16. XXV. évfolyam. 

FOGARASI JÁNOS. 
(1801—1878.) 

TALÁN az első eset, hogy az akadémia 
homlokzatán egyszerre két gyászlo-
hogó leng, — s épen az évi nagy 

gyűlés tartamán, — két akadémiai tag 
elhunytát jelentve egyszerre. Az egyik, 
egy tehetséges fiatal építész, ki szép mü­
veket vitt ki, — töhbi közt az akadémia 
palotája építését is vezette Stühler terve 
szerint, de nagy reményekkel biztató pá­
lyája első szakában a sors-csapásoktól 
megtört lelkére homály borulva, a lipót­
mezei elmegyógy-intézetben végezte be 
életét. 

A másik gyászlobogó az akadémia 
legrégibb s legmunkásabb és legérdeme­
sebb rendes tagjai egyikének, Fogarasi 
Jánosnak, élete 78-dik évében s mégis vá­
ratlanul bekövetkezett halálát jelenti, kit 
e késő korban is ernyedetlen szorgalom­
mal s lelkesedéssel folytatott munkásság 
közepett, a legközelebbi jövőre maga elé 
tűzött feladat valósításának épen küszöbén 
ragadott el a halál. A Czuczorral együtt 
kezdett s általa befejezett monumentális 
nagy mü, a magyar nyelv nagy szótára 
pótlék-kötetéről szólunk, melynek anyaga 
összegyűjtve s előkészületei befejezve le­
vén, épen az összeállítás módozatai fölött 
a közte mint szerkesztő s az akadémia 
nyelvtudományi osztálya között folyt tár­
gyalások már megállapították a munkánál 
követendő elveket, s Fogarasi a dologhoz 
vala kezdendő — midőn kezét megzsib­
basztotta a halál, s reá is „eljött az éjszaka, 
melyben senki sem munkálkodhatik." 
Az akadémia s a magyar tudományosság 
nagy veszteségét jelentette az a fekete 
lobogó az akadémia homlokán. 

Alsóviszti Fogarasi János régi erdélyi 
családból, melynek nemességét és fogaras-
földi birtokát még I. Eákóczy György fe­
jedelem erősítette meg 1638-ben, illetőleg 
a családnak Magyarországra, Abaujvár-
megyébe kiszármazott ágából született, 
Felsö-Kézsmárkon 1801. april-hó 17-kén. 
Apja, a régi nemes, el volt már szegé­
nyedve; s a fiu, kora ifjúságától kezdve 
saját szorgalma és munkája önfen tartó 

erejére utalva. Tanulását a szomszéd 
Szikszó mezővárosának kis gymnasiumá-
ban kezdette s Sárospatakon folytatta és 
a reformátusok ottani jogakadémiáján vé­
gezte. Már mint tanuló kitűnt társai kö­
zött szorgalmával s tehetségével; s mikor 
a felsőbb osztályokba lépett, alsóbb osz­

tályúak magántanitásából tartotta fenn 
magát. 1827-ben, mikor már jogi tanul­
mányait is befejezte, a királyi táblai jegy­
zők sorába vétette föl magát s előkelő ügy­
védek mellett volt gyakorlaton. De látta, 
hogy az ügyvédi pálya egész embert ki­
van — s ha valamire akarna virradni 
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